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Legjobb ée leghirnereMbb 
pipere hölgy por: * 

•<IÍ. ,vo?. t$ = KBlőnlegt Hiuper 
•I8MUTTAL VEGYÍTVE 

C H . F A Y , ILLATSZERÉSZ, 
PARIS — 9, rue d . la P a l i , 8 — PARIS. 

P O L L Á E D. H. 
é r c z á r u - c s a r n o k a 

ajá Íja szolidan készi lt 

gyermek-kocsi jai t 

a legegyszerűbb és a legfinomabb kivitelben, továbbá 
b r o n z á r u k a t , Í r ó k é s z l e t e k e t , d o h á n y z ó k é s z l e ­
t e k e t , k á v é - é s t e a g é p e k e t , s z a l o n - é s e b é d ­
l ő b e v a l ó tasztereket, j é g s z e k r é n y e k e t m a g á ­
n o s o k n a k ___ . . . __. . . . . . . 1 5 — 3 5 í r t é r t . 

S z a l o n j é g s z e k r é n y e k zománezozott 
viztartálylyal . . _.. .-_ . . . . . . 4 5 — 8 5 « 

J é g s z e k r é n y e k bentesnek, mészáros­
nak és sörcsarnokba ._ . . . ___ 7 5 — 1 5 9 « 

V a s b n t o r o k , m o s d ó a s z t a l o k , g y e r m e k á g y a k , s z a ­
l o n á g y a k , k e r t i p a d o k , s z é k e k , a s z t a l o k , f ü r d ő ­
k á d a k , ü l ő k á d a k , s z o b a á r n y é k s z é k , a n g o l s z o b a ­
á r n y é k s z é k , a n g o l z n b a n y k é s z ü l é k e k , a l t e s t ­

m o s ó t á l a k a legolcsóbb árakon. 
K o n y h a b e r e n d e z é s e k . . . . . . . . . 2 5 — 5 0 0 f r t i g . 

Megrendelési cz im: 80ÍI0 

Érczáru-csarnok 
Budapest, Granátos-uteza h Kossuth Lajos-uteza 2. sarok. 
A t közönség kénydmére az érczárucsaTmk e ti 9 óráig 
nyitva van. — Árjegyzék kívánatra bérmentve küldetik. 

F O G M Ü T E R E M 
KEMÉNY E. 

Dentistf. 8158 

Budapest. VII.. klauxil-utr/a 2. szám. 1. cm. ajtó 16. 
Mflfogak darabja 1 fit 50 kr, valamint amerikai száj­
padlás nélküli fogsorok legjobb minőségben és legjulá-

nyosabban kaphatók 10 évi jótállás mellett. 

jarád gyógyfürdő 
( H e r c K • v f i r a i e j j ' y ő ' b o i i ) . 

T e r m é s z e t e s arzéndns v a s a s gyógyvíz, v a s a s 
t i m s ó s fürdőkkel, é g v é n es -kénes é s v a s a s 

savanynviz - f orr ásókkal , 
h u l e g v i z - g y ó g y i n t é z e t t e l . 

E l ő é v a d m á j n s 1 5 - t ő l j n n i n s 1 5 - i g . f ő é v a d 
j ú n i u s 1 5 - t ő l a n g . 2 0 - i g , u t ó é v a d a n g , 2 J - á t ó l 
s z e p t . v é g é i g t a r t . — Bővebb felvilágosítással és 
ingjen prospektu s i l szolgál a ' 

f ü r d ő i g a z g a t ó s á g 

Az általánosan isméit, jó hír­
névnek örvtndö s több oldalu-
lag kitüntetett EÓBborszesz-ké-
sz i taényem — kelendőségénél 
fogva — sok utánzásnak lévén 
az utóbbi időben kitéve, elhatá­
roztam, hogy azokon czimje-
gyeimet medositom s arra 

kék nyomatban síját házam 
külső alakját veszem föl, beje­

gyeztetvén az egy.-zrsmind 
védjegyként a budapesti ipar­

kamaránál. 

SÓSBORSZESZ 
á'ta'áno an ismert kitűnő házi-
szer ; különösen a bedörzsö lés -
k e n ö - g y ú r ó - g y ó g y m ó d n á l 
(massage) igen jo hsitá.-ú. 
Ajánlható ej. yszersmind fog-
t i s z t i tó s z e r ü l is, a mennyi­
ben a fogak f é n y é t elősegíti, 
a foghus t erősb i t i és a s z á j 
t i s z t a , s z a g a lán í z t n y e r a 
szesz elpárolgása után, úgyszin­
tén f e j m o s á s r a és a háj ide-
g e k erf sitésére a fejkorpa kép­
ződés m e g a k a d á l y o z á s á r a é s 

a n n a k m e g s z ü n t e t é s é r e . 

Egy nagy üveg ára 2 kor., 
egy kisebb üveg ára 1 kor. 

Brázay Kálmán 
81*) 

Budapestéi, IV. ker., Mnzeum-köriit 23. szán. 

,A világ legjobb sámfája" 

FÖLDVÁRY I M R E 
férfi d iva t és fehérnemű 

rak tá rában . 
Sadapest, IV., Koronaher-
eieg-itcu 1L sz. és VIII., 

Kerepesi-út 9. 7797 
Férfi ingek, Jáger - áruk, 
vadász és sport-czikkek dús 

választékban kaphatók, 
í e i t y ü k és N y a k k e n d ő k . 

pár ja 

frt 1.50 

Palais hajiljitó 
használatával a megőtzü t haj 
eredeti színét nyeri vissza. 
A fejbőrt nem festi, a ruha­
neműn fol'otnem hagy, többi 
-lőnye. hogy a hajiüszőket 
erősbiti és hogy teljesen ár­
talmatlan. Egy üveg ára 1 frt. 
Főraktár Budapesten: P e t r i 
O t t ó g y ó g y s z e r t á r á b a n , 
I . , A t t i l a - k ö r u t 4 7 . Kap­
ható : V á c z i - k ö r u t 6 6 . sz , 
N á d o r - u t c z a 3 . és K i r á l y -
u t c z a 3 6 . s z á m alatti gyógy­

szertárakban is. 8045 

Menyasszonyi 

selyemkelmék 
fehér, fekete és színesek, a jó viselhetőségért jótálló­
levéllel. Közvetlen elárusitás igazi gyári árakon ma­
gánosok részére portó- és vámmentesen a házhoz 
szállítva. Ezer meg ezer elösmerő irat. Melyik színből 

óhajt Ön mintát 1 

G R I E D E R ADOLF É8 T§A 
király i szá l l í tók 

lelyemkelrae gyárak szövetsége Zürich. 7781 

Vérszegények l á b b a d o z ó k 
v a s s a l 

i g y a n a k 
V« liter ára 

frt 20 kr. 
Vi liter ára 

^ ^ ^ ^ ^ ^ ^ ^ ^ ^ ^ ^ ^ ^ ^ ^ ^ ^ ^ I írt 20 kr. 
Készí tő Se r rava l ló gyógyszerész Triesztben. 
P o m p á s i s i i , a miért a gyermekek is igen szívesen iszszák. 

Sokszor kitüntették, Minden gyógyszertárban kapni. 

A női szépség 
e.m lésére, tökéletesítésére és fentar-
ttSá.a legkitűnőbb, teljesen ártalmat-
IÍQ, vegytiszta és zsírmentes készít 

meny a 7502 

Margit Greme 
V d id6 alatt szüntet szeplít, máj-
foltot, pattanást, borátkát (mitesser) 
ás minden más bórbajt. Kisimítja a 
ránezokat és himlöhelyeket. még ko­
ros egyéneknek is üde bájos arezszint 
kölcsönöz, ára 50 kr., nagy 1 forint. 
üflartfit h ö l g y p o r 60 kr, 3 színben. 
Marerit szappan 35 kr. Margi t 

fog-pép (Zahnpasta) 50 kr. 

Készitó F Ö L D E S gyógyszertára, 
Aradon Deák Ferencz-utcza 11. sz. 

Főraktár: T ö r ö k J ó z s e f gyógyszer tá ra , Bnda 
dapesten, Király-ntcza 12. 

<$£&** kénegfT.rdő / i f o . 

A Kárpátok g y ö n g y e , Tepla-Trencsén-Tepliti állomásától 
20 percnyire. Magyarország l egerősebb kénesfürdői 88—31" 

E. t e r m é s z e t e s melegtorrásokkal itt vannak. 
Köszvény, csuz, bénulás, neuralgla, ischias stb. ellen 
Kényelmesen és díszesen berendezett medencék és egyes 
türdök, igen elegáns fürdőház, hidegvíz és maszázs gyógyí­
tás, villamos kezelés, gyógyító torna, savó- és terep-kura 
Az egészségre s az ember kényelmére való tekintetekből 
minden követelményeknek megfelel, olosó lakások, köztük 
Teplitz-szálló, Qarni torrásudvar, kastély, Sina és Három 
szivház, mely épületekben a kiszolgálásért nem számítanak 
íöl, igen ajánlatosak. Hangversenyek, színház és egyéh 
siórakozás. Jó forrásvíz. Társaskocsi ég fiáker minden vonat­
nál. Körülbelül 6000-en látogatják. Májasban és szeptember 
ben 3 frtért naponkint szoba, fürdő és teljes ellátás. -
Százon k e z d e t e mája* 1. — Képes prospektus ingyen K 

grófi tardöigazgatóság utján. 

1 

S Ü R I T 

I 'iiit1 Ti M fii 
legjobban ajánlható t ü d ő b e t e g s é g e k n é l , t o r o k k a t a r r u s n á l , úgymint r é g i 
k ö h ö g é s n é l . Főképp kitűnő hatást gyakorol a g y e r m e k e k l é g z ö s x e r v e z e -

t é n e k ba ja iná l . Kellemes izénél fogva szívesen szedik a gyermekek. 
Egy üveg ára I f o r i n t ; 5 üveg á r a bérmentve 5 f r t . 

Kapható az összes gyógyszertárakban, drogua-, csemege- és füszerkereskedésekbea 
Magyarországi kizárólagos főraktár: T ö r ö k J ó z s e f gyógyszertára Budapest, Király-utca 12. 

SIEMENS és HALSKE 
Budapest, VIII. kerület, Kerepesi-ut 21. szám. 

Készít: 

villamos világítási és erőátviteli központi telepeket és berendezéseket 
városok , b á n y á k , gyá rosok és m a g á n o s o k r é szé re . 

Elektrolytikus berendezéseket. Villamos vasutakat. Bánya-vasntakat. 
Egyenáramú-, forgó áramn- és váltakozó áramn generátorokat és motorokat, vezetékanyagokat, k ábeleket, ív-

és izzó-lámpákat. 
Táviró- és távbeszélő-készülékeket . — Mérő-készülékeket . 
Vasúti váltó-biztositó berendezéseket. Jelző-berendezéseket. Mérő-készülékeket. 

Vezeték-berendezéseket központi telejtekliez való bekapcsolásra. 
Világí tó tes teket . mb Vi lágí tó tes teke t . 
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POLITIKAI ÚJDONSÁGOK együtt \ félévre — 6 Oopin « VASÁRNAPI UJSiG { J ^ ^ ™ * ' * CrepAn . POLITIKAI ÚJDONSÁGOK ' J J ^ " ™ 3 •ArtO 
Külföldi ^üfiMtéMkhM . pontiig 
m«fjli»tArumtl TiKldiJ I. CKUOIUXIO 

MAGYARORSZÁG AZ 1900 . ÉVI 
P Á R I S I V I L Á G K I Á L L Í T Á S O N . 

Irta Lukács Béla. 

i z 1900. ÉVET, a XIX. század zárókövét, Fran-
/% cziaország nagyszabású világkiállítással 

XA.akarja megünnepelni és erre meghítta a 
világ összes nemzeteit. Valamennyi számot 
tevő nemzet elhatározta, hogy a haladás, a 
békés munka ezen versenyén meg fog jelenni. 
Magyarország kormánya és törvényhozása is 
elhatározta, hogy e kiállításon az ország hiva­
talosan vegyen részt. 

Ez az elhatározás különös figyelmet érdemel, 
mert Magyarország eddig nemzetközi kiállításo­
kon hivatalosan nem igen vett részt. El voltunk 
foglalva a belső szervezkedéssel, államunk ki­
építésének nagy munkájával és nem igen tar­
tottuk eddig időszerűnek, hogy a világ nagy 
versenyében mérjük össze erőinket konszoli­
dáltabb viszonyok közt élő nemzetekéivel. 

Ma azonban már abban a véleményben va­
gyunk, hogy Magyarország állami rendezettsége 
megszilárdult, hogy szellemi és anyagi téren a 
haladásnak oly fokára jutott, a mely nemcsak 
lehetségessé, hanem szükségessé is teszi, hogy 
előhaladottságát a maga külön államiságában 
a külföldön bemutassa. Magyarország, mely 
1896-ban ülte meg ezeréves fennállásának ün­
nepét, a második ezer évet méltóbban alig 
kezdheti meg, mintha állami létét, szellemi és 
anyagi törekvéseinek és munkásságának eddigi 
eredményeit a külföldön is, a nagy nemzetközi 
versenyben bemutatja. 

A párisi nemzetközi kiállítás nagyszabásúnak 
Ígérkezik. A francziák igyekezete oda irányul, 
hogy minden eddigi kiállítást felülmúljanak. 
A kiállítás területe kisebb lesz ugyan, mint a 
chicagóié volt; sok tekintetben talán nem is 
fogunk találkozni azokkal az óriási méretekkel, 
a melyek csak Amerikában otthonosak, de az 
előmunkálatokból, tervezetekből és más egyéb 
körülményekből már most látni lehet, hogy ugy 
a rendezés ügyessége, mint az elhelyezés látvá­
nyossága, nem szólva a résztvevők nagy sza­
máról, valóban minden eddig látottat meg­
halad. 

A nemzetközi kiállítás ügyeit Parisban külön 
vezérbiztosság intézi. Ennek elnöke Picard 
Alfréd, a franczia államtanács osztály-elnöke; 
mellette pedig az ügykezelési vezérigazgató, 
Delaunay-Belleville, a párisi kereskedelmi ka­

mara t. elnöke. A kiállitásban résztvevő kül­
földi államokat külön kormánybiztosok képvi­
selik, a kik az általános szervezeti szabályzatok 
keretén belül az illető ország külön kiállítását 
rendezik és országuk, valamint kiállítóik érde­
keit a franczia vezérbiztosságnál képviselik. 
A szervezeti szabályzatok a külföldi kormány­
biztosoknak elég széles hatáskört biztosítanak. 

Ezenkívül az intézd franczia urak rokonszenve 
biztosít bennünket az iránt, hogy Magyarország 
és a magyar kiállítók érdekei a nagjr nemzet­
közi kiállitáson a legteljesebb méltánylásban 
fognak részesülni. 

A kiállítást a párisi kiállítások eddigi terü­
leten fogják rendezni. Hozzávesznek azonban 
még újabb szomszédos területeket is : a Champ 

Bálint Zoltán és Jámbor Lajos műépítészek terve. 

PÁRISI NEMZETKÖZI KIÁLLÍTÁS MAGYAR PAVILLONJA A SZAJNA FELŐL NÉZVE. 
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Bálint Zoltán és Jámbor Lajos műépítészek terve. 

A PÁRISI NEMZETKÖZI KIÁLLÍTÁS MAGYAR PAVILLONJA. — A Quai d'Orsay-felóli homlokzat. 

de Mars-ot, a Trocadéro-t, a Quai d'Orsay-t, az 
Esplanade des Invalides-ot, a Quai de la Con-
férance-ot, a Cours-la-Keine-t, továbbá a Palais 
de l ' Industrie-t és környékét, s így az egésznek 
terjedelme sokkal nagyobb lesz, mint az eddig 
Parisban rendezett kiállításoké. Az egész terület 
108,000 hek tá rny i ; ezen fognak a különböző 
kiállítási csarnokok — mind megannyi hata l ­
mas , nagy palota — emelkedni. Az eddigi kiállí­
tási épületeket, a melyek sok millió frank költ­
ségen készültek, a Trocadéro kivételével, mind 
lebontják és helyükbe egészen uj , az előbbiek­
nél is fényesebb csarnokokat emelnek. A Szajna 
pártja is, a melyet szintén bevonnak a kiállítás 
területébe, egészen új képet fog nyerni . Számos 
új hidat építenek át rajta, köztük Pont Alexan-
</<•<• HL, melynek alapkőletételénél jelen volt 
II . Miklós orosz czár és a czárné. A parton, a 
korzó mellett épülnek az idegen hatalmasságok 
reprezentaczionális , vagy egyéb czélokra szol­
gáló külön pavillonjai is. 

A csarnokokat befogadó képességük fele ré­
szében Francziaország foglalta le a maga szá­
mára . A másik felét azon államok között oszt­
ják meg, a melyek a csarnokok kiállí tásának 

ál talános keretébe illeszkednek és nem vonul­
nak a maguk kiállításával külön pavillonokba. 

Jellemző vonása a kiállí tásnak, hogy az elhe­
lyezés ágazatok, illetőleg csoportok szerint fog 
történni . A franczia beosztás 18 csoportot állí­
to t t fel, a melyek a következők: I. Nevelés- és 
közoktatásügy. — II . Művészet. — I I I . Iroda­
lom, tudomány és a művészet segédeszközei. — 
IV. Gépészet. — V. Villamosság. — VI. Mérnöki 
tudományok. Közlekedésügy. — VII. Mezőgaz­
daság. — VIII . Kertészet. — IX. Erdészet. 
Vadászat. Halászat . — X. Élelmezés. - XI. 
Bányászat . Fémipar . — XII. Lakberendezé­
sek. — XIII . Fonó-, szövő- és ruházat i ipar. — 
XIV. Vegyészeti ipar. — XV. Különféle ipar­
ágak. — XVI. Társadalmi intézmények. Köz­
egészség. Jótékonyság. — XVII. Gyarmatok. — 
XVIII. Hadsereg és haditengerészet. 

Az európai és a tengeren túli államok kivá­
lóbbjai elfogadták a rendezésnek, az elhelyezés­
nek ezt a rendszerét és az egyes csoportok kiál­
l í tásában együttesen vesznek részt. Természetes, 
hogy az egyes államok egyénisége azért külön 
kidomborí tható. Az exotikus államok azonban, 
a melyek kisebb fejlettségüknél fogva az álta­
lános keretbe nem bírnak beilleszkedni, telje­
sen külön pavillonban rendezik kiáll í tásukat. 

A kiállítás 1900 április 15-én nyilik meg és 
november 5-én zárul be. Tehát ha t és fél hóna­
pon át áll a nagyközönség előtt nyitva. 

A kiáll í tandó tárgyak megbirálás tárgyát f00 
ják képezni . Ez i rányban a külföldi kiállítások­
nál az illető kormánybiztosok fognak intézkedn" 
Az elfogadott tárgyakat 189!) deczember e W 
és 1900 február 28-ika között kell a kiállítási 

• területre behozni. A franczia kiállítási alap költ­
ségén épített csarnokokban és pavillonokban az 
elfoglalt területért a kiállítók nem fizetnek dijat 
A gépek, készülékek, stb. működéséhez szüksé­
ges vizet, légszeszt, gőzt és egyéb hajtó erőt a 
kiállítás igazgatósága ingyen bocsátja a kiállí­
tók rendelkezésére. A kiállí tókat csupán a szál­
lítás, csomagolás és az installáczió költségei 
fogják terhelni . 

A kiállítók kitüntetése felett nemzetközi jury 
fog határozni . 

A jelenkori kiállítás mellet t az egész XIX-ik 
századra kiterjedőleg retrospektív kiállítást is 
terveznek. Ennek az volna a czélja, hogy bemu­
tassa azt a haladást és fejlődést, melyet az egyes 
csoportok egy évszázad folyamán elértek. Ezt a 
centennal is retrospektív kiállítást azonban már 
nem államok szerint rendezik, hanem az illető 
pavil lonoknak előcsarnokában az egyes ágak­
nak ál talános, az egész világon elért százados 
fejlődése szerint. 

I lyen nagyszabású tervekhez mérten a kiállí­
tás financziális része is tekintélyes számokat 
muta t fel. A páris i vezérbiztosság budgetje 100 
millió frank bevételre van alapítva. Az állam 
20 millió frankot ad és másik 20 millió frankot 
Paris városa. A többi 60 miliő frankot pedig 
élelmesen kombinál t sorsjáték utján akarják 
beszerezni. A sorsjátékban ugyanis 60 millió 
frankon felül fognak sorsjegyeket kibocsátani, 
nyereményekre pedig mindössze 6 millió frankot 
szánnak. 

A költségvetés 100 millió franknyi összege 
következőképen oszlik fel : Épületek emelésé­
nél, rakpartok készítésénél és egyéb munkáknál 
73 millió frank költségre számítanak. A kiállí­
tás üzemképes ál lapotba hozása 12 millió frankot 
emészt fel, mig az igazgatás költsége 8 millió 
frank; 7 millió frankot pedig tartalékalapnak 
hagynak előre nem látot t költségek fedezésére. 

A kiadások részleteiből jellemzésül talán elég 
lesz egy példa felemlítése. Kertek és avenuek 
dekoratív feldíszítésére, szökőkutak és vizijáté-
kok berendezésére 1.200,000 frank szerepel a 
költségvetésben. Kertek és ültetvények díszí­
tésére 1.500,000 frank, ünnepélyek és versenyek 
költségeire 5.500,000 frank, kongresszusok és 
zenei előadások megtar tására pedig 1.000,000 
frank van az előirányzatban. 

Az eddig felhozottak eléggé illusztrálják azt 
a nagy méretű, fényes keretet, a melyben a 
pár is i világkiállítás képe el fog helyezkedni. 

Igen természetes, hogy ilyen viszonyok kö­
zött, ha az ország elhatározta, hogy a kiállítás­
ban részt vesz, a mi szervezkedésünknek is az 
eddig szokottnál nagyobb mérvben kell meg­
indulnia . 

A magyar kiállítás rendezésére vonatkozólag 
megjegyzendő, hogy az az ál talános csoport­
beosztást követi. Ennek elhatározásánál az az 
elv volt vezérlő, hogy a kul túrnépek sorában 
kell helyet foglalnunk. 

A kiállítás tekhnikája szempontjából sokkal 
könnyebb és egyszerűbb lett volna ugyan egé­
szen külön pavil lonban elhelyezkednünk. A pa-
villont elég csinosan építhettük volna meg és 
abban azt, a mink van, szebben és érdekeseb­
ben is csoportosíthattuk volna. De akkor elő­
állott volna az a helyzet, hogy valamennyi szá­
mot tevő nemzet az ál talános csoportokban 
helyezkedik el és csak Magyarország, meg a 
fejletlen kultúrájú exotikus államok, a melyek 
a többi államok kiál l í tásának keretében meg 
sem tudják ta lá lni a maguk helyét, vonulnának 
külön pavillonokba. 

Az a kérdés is felmerült, hogy minden cso­
por tban vegyünk-e részt, avagy csupán azok­
ban, a melyekben magunka t kedvezőbben kép­
viseltethetjük. 

E tekintetben ugy tör tént megállapodás, 
hogy a gyarmatügyek kivételével valamennyi 
csoportban vegyünk részt, m á r csak azért is, 
hogy ha ladásunkat , fejlődésünket minden téren 
és minden i rányban bemutathassuk, vagy leg­
alább jelezhessük. 

Németország megengedheti magának, hogy 
pl. a nevelésügyi csoportokat mellőzze. Kultú­
rája ismeretes, nevelésügye világhírű. Nincs 
oka tehát, a miért kultúráját külön bemut; 

17_ g ZAM 1 » 9 9 . 4 ( i . ÉVFOLYAM. 

a nagyvilágnak. Németország ennélfogva azon 
csoportokra fektet nagyobb súlyt, a melyekben 
erejét kétségbe vonják. Ér tem versenyét az 
angol export-iparral és a franczia Ízléssel. 

Mi azonban bizonyára helyesen cselekszünk, 
ha a kulturális csoportokban is részt veszünk, 
ha bemutatjuk a nevelés, a közoktatás, iroda­
lom, tudomány és művészetünk terén szorgal­
munk, igyekezetünk ós törekvésünk eddigi 
eredményeit. És ha ez által csak annyit vivunk 
is ki magunknak, a mit könnyen el fogunk 
érhetni, hogy bennünket , a kiket eddig kelet 
és nyugat mesgyéjén állóknak tekintenek, ezen­
túl a művelt nyugathoz számítanak, azt is so­
kat érő sikerül számithatjuk be magunknak. 

A csoportokban nekünk eddig kiosztott egyes 
területek 2 0 0 - 1 7 0 0 négyszögméter között válta­
koznak. Ezeken a területeken belül kiállításun­
kat önállólag ál lami függetlenségünk kitünteté­
sével rendezhetjük és fogjuk is rendezni. 

A legelső dolgunk, hogy tisztába jöjjünk azok­
kal a szempontokkal, a melyek szerint kiállítá­
sunkat rendezni kell. 

Minden csoportban ki kellett választanunk 
azokat az ágazatokat, ipari és termelési szakokat, 
a melyekben a legerősebbek vagyunk, a melyek­
ben a fejlődésnek már egy bizonyos fokát el­
értük. Hazánknak vannak oly erős, hatalmas 
ipari vállalatai, a melyek a magyar föld terme­
lésében, hazánk sajátságos viszonyaiban gyö­
kereznek. Ezek mellett az utóbbi évtizedek erő­
feszítései folytán ná lunk elért jelentékenyebb 
haladások eredményei is bemutatásra kell, hogy 
kerüljenek. Természetesen nem fogunk min­
dent kiállí tani, a mi t Magyarországon termel­
nek, mindent , a mivel rendelkezünk. Tudnunk 
kell különbséget tenni országos és nemzetközi 
kiállítás között. 

Világos, hogy az összes népek biráló szeme 
előtt tar tandó világversenybe küldendő tárgya­
kat nagyon meg kell válogatnunk. Nem tömeges 
kiállítással, hanem a tárgyak helyes megválo-
gatásával ós ügyes elrendezésével állunk ki a 
porondra. 

Egy másik szempont, a melyet szintén figye­
lembe kell v e n n ü n k : kiviteli érdekeink istápo-
lása. Nem helyes az a nézet, a melyet némelyek 
vallanak, hogy a franczia piacz ránk nézve 
nem bir nagy gyakorlati értékkel, hogy a kiállí­
tásban való részvétel kereskedelmi érdekeink­
nek nem sok szolgálatot tehet. Hiszen Parisban 
a nagy nemzetközi ünnepély alkalmával nem­
csak Paris lakosságával, nemcsak Franczia-
országgal, hanem az egész világ különféle 
népeivel fogunk találkozni. Ott lesznek szom­
szédaink is, és a keleti államok kereskedői is, a 
kik, ha látni fogják kiállításunkat, termelésünk­
nek, gyár tásunknak különböző ágazatait, kivi­
telre alkalmas termékeinket, ipari feldolgozásra 
felhasználható, kiváló nyers anyagainkat, bizo­
nyára szívesen fognak összeköttetésbe lépni a 
magyar kiállítókkal, a kikkel különben alig van 
alkalmuk megismerkedni. 

Azt ta lán felesleges is említeni, hogy a kor­
mány és annak minden egyes tagja készséggel 
és lelkesedéssel támogat minden olyan törek­
vést, a mely kiáll í tásunk sikerét biztosítja. 
A törvényhozás 1.500,000 forintnyi hitelt bo­
csátott a magyar kiállítás rendelkezésére. Az 
állami hozzájárulás azonban ezzel nincs kime­
rítve, mert az említett összegben az állami 
intézmények és üzemek kiállításának költségei 
nem foglaltatnak benne. Ezek körülbelől újabb 
fél millió frtra rúgnak. Állatkiállítási czélokra, 
különösen kiviteli szempontból is fontos ló­
tenyésztésünk méltó bemutatására újabban 
ismét 100,000 frtot szavazott meg a minisz­
tertanács. Szóval a kiállítás rendezésére az 
eddigi külföldi kiállításokra szánt összegeknél 
sokkal jelentékenyebb áll rendelkezésre. 

A kiállítás sikere érdekében a kormánybiz­
tosság különösen kezére j á r a vállalkozóknak 
egyes figyelemreméltó esetekben, hogy nagyobb 
megrendelésekhez ju thassanak. A királyi palota, 
a fővárosi építkezések kedvező alkalmat nyúj­
tanak ily i rányú támogatásra. Főpapjaink és 
főuraink is bizonyára hazafias feladatuknak 
fogják tar tani , hogy ilyen tekintetben a kiállí­
tás érdekében közreműködjenek. 

Fényes példával j á r t elől maga a király, a ki 
elrendelte, hogy a királyi palota egyik termét, 
a Szent Is tván-termet, tisztán a magyar ipar 
készítményeivel rendezzék be. Széli Kálmán 
miniszterelnök az új országház építésénél elért 

VASÁRNAPI ÜJSÁG. 

Bálint Zoltán és Jámbor Lajos műépitészek terve. 

A PÁRISI NEMZETKÖZI KIÁLLÍTÁS MAGYAR. 
PAVILONJA.. Az udvar. 

megtakarításokból 11,000 frtot bocsátott ren­
delkezésre ki váló érdemi ünknek.Steindl 
tanárnak, hogy az országház egyik fogadóter­
mének bútorzatát szebben éa díszesebben ter­
vezze és készíttesse, oly őzéiből, hogy ezek a 
tárgyak is bemutathatok legyenek a párisi kiál­
lítás magyar osztályában. A kiállítás ügyéi lel­
kesen felkarolták a főváros főpolgármestere, 
Márkus József és polgármestere, Halmos János 
is, s Budapest főváros egyéb tárgyakon kívül 

1 20,000 frtot fordít iparművészeti tárgyak meg-
| rendelésére, melyek több kiváló iparosnak lehe­

tővé teszik a párisi kiállításban való részvételt 
' Szeged, Temesvár, Sopron, Arad, Kassa, stb. 
' szintén részt vesznek a kiállításban. 

De a vagyonos polgj nógatására is 
'' nagy szükség van. A mint hogy remélhető az 

is, hogy egyes állami intézmények és a vidéki 
nagyobb városok is tekintélyesebb megrende­
léseket fognak tenni oly czélból. hogy a rendelt 
tárgyak, mint a magyar ipar kiválóbb termékei 
a párisi kiállításon bemutatásni kerülhes 
Mindezek után az ország összes művészeihez, 
termelőihez, iparosaihoz azt a hazafias kérést 
intézem, hogy a nagy nemzeti munkában mind­
nyájan legjobb erejük és tehetségük szerint 
vegyenek részt. Mindenki, a ki hozzájárul a 
magyar kiállítás sikeréhez, egyszersmind hozzá­
járul ahhoz, hogy Magyarország a világ előtt 
bebizonyíthassa, miszerint az európai nagy fej­
lődés mögött semmivel sem maradt el és hogy 
a többi művelt államok között méltán foglalha­
tunk helyet. 

A fentebbi közleményt Lukács Béla, a párisi 
világkiállítás kormánybiztosa egy fölolvasásából 
közöljük, melynek szövegét szíves volt kiegé­
szítve lapunk részére átadni. Lukács Béla köze­
lebb ismét tartott fölolvasást a párisi kiállítás­
ról a fővárosi iparosok körében; ez újabb föl­
olvasásából közöljük még a következő részle­
teket, melyek a kiállítás általános elrendezésére, 
valamint a magyar kiállítási csoportok beosz­
tására és külső díszítésére vonatkoznak. 
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.1 magyar kiállítás 14,000 U-méternyi terü­
letének berendezési terve teljesen kész. Min­
denek előtt arra kellett törekedni, hogy a világ 
előtt tisztességesen álljuk meg a helyünket. A 
kiállított tárgyak tömegével itt nem lehet hatni, 
és azért a legjobb különlegességeinket kellett 
összeválogatni, de e mellett bizonyos iparágak­
ról meg kellett mutatni, hogy mi azokat, bál ha 
kisebb mértékben is, de mar műveljük; mert az 
OCSZág közművelődési állapotairól általános át­
tekintést kell nyújtanunk. 

Az irodalom és közoktatás csoportjában a 
magyar motívumokkal díszített bejárattól több 
ut vezet a mi területünkhöz. A középen ott 
lesz a .lokai-szoba, a nagy [ró összes műveivel, 
azok összes fordításaival, szobrával, arczkópei-
\el. díszajándéktárgyaival, ágy, hogy a vihig 
lássa, miképen tiszteli a magyar nép a maga 
légnagyol b élő íróját, lássa termékenységét a 
magyar irodalomban ás hatását a külföldi iro­
dalmakban is. E mellett lesz a magyar egyete­
mek kiállítása (mely vonzóan fogja föltűntetni 
egyetemeink tevékenységét), a magyar művé­
szet, mfiiparszakok és a borvét közoktatás alosz­
tálya: láthatok lesznek a Magyarországon egy 
év alatt megjelent összes könyvek, folyóiratok és 
hírlapok, mely gyűjtemény nyilvánvalóvá fogja 
tenni, hogy a soknyelvű Magyarországban mi­
lyen hatalmas a magyar faj elsőbbsége, 

A gépgyártás csoportjában 1700 D-méternyi 
területet kaptunk. Itt nagy tárgyakat állítunk 
ki: pl. egy IÍ00 loerejü gőzgépet éa dynamóf 
(a mennyiben a kiállítás világításához szolgáló 
erőt |200 lóerő erejéig magyar gépek fogják 
szolgáltatni), egy nagy bányabeli emelőgépet, 

hatalmas álló szivattyút (melyet a főváros 
rendelt meg és átengedett a kiállításra), villa­
mos futódarat, fa- és fémmegmunkáló gépeket, 
stb.; a villamossági osztályban is biztos a 
siker, mert nagyszámú tárgyainkon kívül kü­
lönlegességeket (Telefon Hírmondó) is muta­
tunk he. 

A mérnöki tudományok csoportjában ott lesz 
a magyar kir. államvasutak kiállítása, a Ferencz 
József (földalatti villamos) vasútnak, fővárosunk 
B nevezetességének egy részlete, nagv vízsza­
bályozási munkálataink, tengeri kikötői építke­
zéseink, a Vaskapu-szabályozás, a jármüvek ki­
állításában pedig, a vincennesi erdőben i 
vaSUtí luxus-vonat és egy tehervonat. 

A mezőgazdasági és az élelmezési csoport 
együtt lesz elhelyezve : a főúton székely famo-
tivumokat alkalmaznak díszítésül: a főbejárat­
tal szemben állattenyésztésünk legszebb fajait 
ifj. Vastaga György által készített szobrokban; 
továbbá a bort, a malom-, cznkor-, szesz- és 
Bőripart mutatjuk be szép külön kollektív kiál­
lításokban ; itt kap helyet a mezőgazdasági 
szakoktatás és a mezőgazdasági gépipar is. 
József és Frigyes föherczegek uradalmi üzeme­
ket állítanak k i ; Berg báró egy nagy mezö-
gazdasági bérleti üzemet. A magyar lisztkivitel 
érdekében bemutatjuk egy BÜtőhásbafl (magyar 
boglya-kémenczévei) a magyar süteményeket; 
boraink bemutatása ezé Íjából borkóstolót ren­
deznek be. A magyar sort ás hentesárukat is 
igyekszik a kormánybiztosság megkedveltetni. 
Magyar csárda nem lesz. 

A szövő-ipar csoportja szépen lesz díszítve; 
ott lesznek a magyar díszruhák, a kékfestő­
ipar, a magyar és a horvát háziipar tárgyai, stb. 

Kiváló érdekesen lesz bemutatva a magyar 
lakberendezési ipar. Az intéző körök és főleg a 
király hathatós támogatása folytán iparosaink 
a párisi kiállításban be fognak mutathatni oly 
tárgyakat, melyekben teljes mértékben fejthetik 
ki képességüket a nélkül, hogy nagy anyagi 
áldozatokat kellene hozniok. A kormánybiztos­
ság közreműködése folytán most rendeltek meg 
náluk nagyobb tárgyakat, a melyeket kiállíthat­
nak Par isban; így nevezetesen az új ország­
házból a miniszterelnöki fogadótermet, a budai 
várlak pazar berendezésű Szent István-termét, 
az új várlaknak modern kényelemmel beren­
dezett vendégszobáját, a várkert paraszt-szobá­
ját, melyet a boldogult királyné tervezett és 
melyet a király meg is rendelt mos t ; a kápol­
nát, — melyben a nagy áldozatkészséget tanu-
sitó székváros sok érdekes műtárgyat mutat 
be, — továbbá egy ebédlőt (a várlakból) teljes 
fölszereléssel, a várlak bejáratáról a monumen­
tális szoborcsoportot, melynek ló-alakját a szo­
kásos gladiátor helyett eredeti kivitelű magyar 
csikós-alak fékezi, a mi bizonyára figyelmet fog 
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kelteni; a nagy értékű Szent István-hermát, 
melyet Császka érsek rendelt meg; egy remek 
nyolcz méteres kaput, szép magyar majolikákat, 
stb. stb. 

A párisi kiállítás általános tervrajzának ma­
gyarázata közben a felolvasó többek közt a hír­
neves <7ÖntöZo(sétáló) vasútat ismertette, továbbá 
a chemin élévateurt, mely a pavillonokban az 
emeletek közt eszközli a közlekedést egészen 
új rendszer szerint; szólt a villamossági pavil-
lonról, mely bizonyára egyik legvonzóbb része 
lesz a kiállításnak és a villamosságnak sok 
nevezetes új vívmányát fogja bemutatni. A kiál­
lítási terület bejárata a Place de la Concorde 
melletti óriási kapuzat lesz, mely éjjeli lát­
ványosságnak van szánva a villamos világítás 
legújabb vívmányainak felhasználásával. Lele­
ményesen oldották meg a bejárat kérdését az­
zal, hogy a kapuzat kört alkot 56 bejáróval s 
így óránként 60,000 ember léphet be a területre. 

Az Esplanade des Invalides és a Champ de 
Mars közt lesz a «rue des nations* (a nemze­
tek útczája) a külföldi államok külön pavillon-
jaival, a melyekben a legtöbb állam önállóan 
is bemutatja magát a mellett, hogy a csarno­
kokban is kiállítanak. Ott lesz a Pont des 
Invalides mellett, az angolok szomszédságában 
a magyar pavillon is. Ez is, mint az 1896-iki 
ezredévi kiállításnál, történeti és nemzeti jel­

leggel bir, s lesz benne lovagterem, kápolna 
stílszerű, történeti hűségű berendezéssel. 

Az összes tárgyaknál a tulajdonosok mellett 
ki lesz tüntetve a tervező művészek és a kivitelt 
eszközlő iparosok neve. 

Már ezekből is látható, — így végezte Lukács 
Béla előadását, — hogy a kormánybiztosság 
czéltudatosan és lelkesedéssel működik a nagy 
czél érdekében és mivel az összes érdekelt 
tényezők ós az intéző körök hathatósan támo­
gatják a nagy vállalatot, bizton remélhetjük 
hogy Magyarország a nagy világversenyben 
méltóan fogja megállani a helyét. 

A PAKISI NEMZETKÖZI KIÁLLÍTÁS MAGYAR 
PAVILLONJA. 

Bálint Zoltán és Jámbor Lajos műépítészektől. 

A párisi kiállítás munkálatai már most láza­
san folynak; mához egy esztendőre már meg 
lesz nyitva a század legnagyobb és legérdeke­
sebb kiállítása. A Champ de Mars- on és a"z 
Esplanade des Invalides-on egy-egy óriási, több 
szakaszból álló vascsarnok fogadja be a világ 
összes nemzeteinek kiállított tárgyait és pedig 
oly rendszerben, hogy egy-egy szakasz az ösz-
szes kiállító nemzetek egyféle termékének be­
fogadására lesz berendezve és az így származó 
egymás mellettiség az egyes nemzetek ipará-
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nak viszonylagos versenyképességót könnyeb­
ben megítélhetővé teszi. 

Természetes, hogy ilyen rendszer mellett az 
egyes nemzetek számára külön-külön otthont 
is kellett teremteni, hol tárgyaikat bemutat­
hatják. Erre a czélra szolgálnak a hét kiállítási 
területet összekötő Quai d 'Orsay-n sorjában 
elhelyezett nemzeti pavillonok, melyek együtt­
véve a vRue des Puissances Etrangéres»-tM 
idegen hatalmak utczáját alkotják. Ezek sorá­
ban lesz a képeinkben bemutatott magyar 
pavillon is egyfelől Anglia, másfelől Bosznia 
pavillonjának szomszédságában. A párisi ki­
állítási igazgatóság ezen épületekre nézve ki­
kötötte, hogy valamely nevesebb műemlék vagy 
jellegzetes honi épület mását vagy motívumait 
kell bennük bemutatni, úgy, hogy az irány úgy­
szólván meg volt adva; mégis a magyar pa­
villon majdnem egyedüli lesz felfogásában, 
mert míg a többi nemzet egy-egy műemlék 
kicsiben való reprodukálására szorítkozott, a 
mi pavillonunk a legjelesebb műemlékek egész 
sorozatát mutatja be, a mi a körvonalak festoi-
ségének és változatosságának legmeszszebb 
menő kizsákmányolására adott alkalmat. A fel­
adat nem volt könnyű, mert épen a sokféle 
anyagnak összeolvasztása egységes és művészi 
egészszé, a darabosság elkerülése a silhouet-
teben: ez volt a feladat főnehézsége, hogy a 
heterogén elemek egymás hatását ne rontsák, 
hanem kölcsönösen emeljék. 

A tervezőknek még más nehézséggel is meg 

Both Menyhért: Bérczik Árpád arczképe. Balló Ede : Wartha Vinczé arczképe. 

kellett küzdeniük. Az ezredévi kiállítás alkal­
mával t. i. a történelmi csarnok a magyar mű­
emlékek egész sorozatát egyesítette magában 
oly nagy területen, hogy három főcsoportjában 
az egyes műemlékeket természetes nagyságuk­
ban mutathatta be. Most a hasonló feladat meg­
oldásánál lehetőleg el kellett kerülni a már 
ismert motívumok ismétlését és azt, hogy a 

motívumok, melyeket az aránylag igen < sekély 
területhez viszonyítva kisebbíteni kellett a való­
sághoz képest, ezen kisebbítés által komoly­
ságukból ne veszítsenek. Ez a legnagyobb mér­
tékben sikerült is a tervezők leleményességé­
nek és finom, művészi érzékének. 

A vajdahunyadi lovagtermen és a csütörtök-
helyi kápolnánkívül más IMlöSeí műemlékek fel­

használása is szinte feltétlen követelmény vala; 
a pavillon minden homlokzata teli van az új és 
szebbnél-szebb részletekkel. A Quai €Orsay 
felöli homlokzaton, a mely Legnagyobbrészt ro-
mánjellegű, a jaáki templomportáléja mint ka­
puzat van felhasználva az ugyancsak a jaáki temp­
lom részleteinek felhasználásával komponált 
palotahomlokzaton, melyhez a gyulafehérvári 

Márk Lajos: Női arczképe. 
Szenes Fülöp: A kis hamis. 

A LÉPZŐMŰVÉSZETI TÁRSULAT TAVASZI KIÁLLÍTÁSÁBÓL.A 



Budapest új Tárosházának helye a Károly-kaszárnya telkének és környékének szabályozási tervével, 

székesegyház gyönyörű kis kápolnája csatlako­
zik. A keleti homlokzat Felső-Magyarország re-
naissance-műemlékeinek van szentelve: a lőcsei 
városház loggiái, az eperjesi Bákóczy-báz íves, 
csúcsos párkányzata, a bártfai városház ablakai 
vannak benne egységes homlokzattá összefog­
lalva ; mindjárt ezen homlokzatrészhez csat­
lakozik a kassai Szent Mihály-kápolna jelleg­
zetes gótikus arkhitekturájával, majd a körmöczi 
vártemplom tornya következik, a pavillon leg­
kimagaslóbb része, a mely messzire látható 
lesz és a mely széles bolthajtásos ívezetekkel 
van a pavillonok előtt végig húzódó korzó-út 
fölé építve. Ez az út a kiállítás legélénkebb for­
galmi vonala lesz; a Szajna rendes rakpartja 
fölé, hogy a forgalom elég bő helyet nyerjen, a 
franczia leleményesség ugyanis nagy platefor-
meot, boltozatos hosszú, széles emelvényt léte­
sített, s ezen épültek a pavillonok; a rakpart 
eredeti színvonalán, a plateforme alatt pedig a 
különböző nemzetek borkóstolókat, kávéháza­
kat, stb. rendeznek be, úgy, hogy ez a szajna­
parti korzó, a mely a kiállítás két főrészét össze­
köti, úgy a felső, mint az alsó részében igen 
élénknek és forgalmasnak Ígérkezik. 

Mi sem természetesebb tehát, mint hogy erre 
az élénk és a Szajna felé egészen nyitott, tá­
gas kilátású oldalra helyezték a tervezők a 

legváltozatosabb, legtagoltabb oldalát a pavil-
lonnak: a vajda-hunyadi lovagterem homlok^ 
zatát és a csütörtökhelyi kápolnát. A nyugati 
homlokzat, a mely a csütörtökhelyi kápolnához 
csatlakozik, a barok-kor műemlékeinek van fen-
tartva; itt látjuk a budapesti lipót-utczai szerb 
templom tornyát és mellette az eperjesi Klobu-
sitzky-kastélynak Donner Rafael pozsonyi mű­
vész által a XVII. század végén készített becses 
homlokzatát. 

Képeink a tervező művészek eredeti rajzai 
után készültek; ezek a kiváló akvarellek a 
tavalyi téli tárlaton általános figyelmet keltet­
tek és annak idején a párisi kiállítás szalonjá­
ban is ki lesznek állítva. 

FOHÁSZ. 
Ki szárnyat adtál a madárnak, 
Mely őszkor délre vándorol, 
Hol rá tavasz virági várnak 
S fészke fölé zöld lomb hajol: 

Hozzád repüljön sóhajtásom, 
A mely betölti kebelem, 
Hideg van, ősz van e világon — 
Es hidegebb lesz szüntelen. 

Anyagiak, önzők, mogorvák, 
Irigyek itt az emberek, 
Utjokban mindig eltiporják 
A gyöngét a kegyetlenek. 

Alávalóság orgiái, 
Mindenütt csak a bűn nyoma ; 
Nem tud a lelkem mást kívánni, 
Csak el, belőled, Sodorna ! 

Átkod behat sötét kezével 
Az én szomorú lelkemig —• 
Vándormadárnak ösztönével 
Sóvárgó lényem eltelik. 

Mindegyre jobban érzi lelkem, 
Hogy jobb világra érdemes, 
Hogy e sivár embertömegben 
Csak én vagyok fölösleges. 

Valahol, túl ezer világon, 
Van olyan csillagod talán, 
A honnan éppen én hiányzom, 
A hol tán várnak én reám. 

A hol a jobbra, nemesebbre 
A törpe élczet nem farag, 
A hol nem születik egyszerre 
A költő és a sorsharag. 

Ez alacsony vad birkózásban 
Győzelmem' én nem keresem. 
Mint hogy e szörnyű harczot lássam, 
Inkább ne győzzek soha sem. 

Ki szárnyat adtál a madárnak, 
Mely őszkor délre vándorol; 
Oh ! engedd meg, hogy rá találjak 
A jobb csillagra valahol. 

Kántor Imre-

AZ ÚJ VÁROSHÁZA ELHELYEZÉSE. 
Székes-fővárosunkat szépnek mondják. Ha ez: 

a jelző megáll, akkor csak a fekvésre vonatkoz-
hatik, mert a mi a főváros emberi alakítását 
illeti, sokat és nagyot vétkeztünk és vétkezünk 
ma is. A fejlődés váratlanul és oly arányokban 
következett be, hogy az intézőket előkészületle­
nül és tájékozatlanul találta. Nem említünk 
egyebet, mint hogy az egységes építésügyi sza­
bályzat megalkotását az 1870. évi X. törvény-
czikk rendelte el és noha huszonnégy évig dol­
goztak rajta, a míg napvilágot látott, az ellene 
felhangzó panaszoknak nem szakad vége. Város­
rendezési szabályrendeletünket még csak most 
tárgyalják. Végleges városszabályozási tervünk 
meg nincsen, mert a mi volt, azt az esetről­
esetre való megalkuvások már régen kivetkőz­
tették eredeti alakjából, 

A főváros úthálózata és beépítése oly időből 
való, a melyben igazi nagyvárosi szükségekről 
nem is álmodtak. Terünk volt bőven, várfalak 
nem gátoltak bennünket, terjeszkedhettünk 
bátran széltében-hoszszában. Csak a közterüle­
tek — terek és útczák — dolgában fukarkod­
tunk és nem tudtuk levetkőzni bátortalan, 
kicsinyes fölfogásunkat. Most szemünk előtt 
megy végbe egy eddig nem is remélt fejlődési 
folyamat: a régi belső városrészeknek megúj­
hodása. Válogatás nélkül romboljuk le a régi 
házakat, hogy óriási árúházakat és bérkaszár­
nyákat építsünk helyökbe. Csak természetes, 
hogy az új háztelek a lerombolt régi épület 
értékével drágább és ez megnehezíti a hatóság­
nak abbeli törekvését, hogy a régi útvonalakat 
a változott viszonyoknak megfelelően tágítsa. 
Noha így áll is a dolog, mégis a hatóságnak 
kellett volna régtől fogva gondoskodni azokról 
az eszközökről, a melyek megakadályozzák, 
hogy az új főváros a réginek szűkös mintájába 
legyen kénytelen beleilleszkedni. 

A most elmondottak talán eléggé megvilágít­
ják a térszerzési nehézségeket. Eléggé meg­
magyarázzák, hogy középületeinket miért nem 
helyezhetjük el méltóképen és hogy miért nem 
fejlődhetik nálunk a térhatáson alapuló emlék­
szerű stíl. És a már-már letűnő század végén 
még mindig azt mondhatjuk, hogy egyetlen 
monumentálisan épült és elhelyezett középüle­
tünk a Múzeum, a mely pedig egy máskülönben 
kicsinyléssel lenézett kornak terméke. 
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Mindezekről meg kellett emlékeznünk, mielőtt 
tárgyunkra áttérnénk. Hatalmas, új föladat előtt 
állunk. A főváros székházat emel. Oly föladat 
ez, a mely belátható időben csak egyszer fordul 
elő, hogy azután századok múlva, késő nemze­
dékek annak megoldásáról ítéljenek korunk 
képességei, jzlése és lendülete fölött. Ennél­
fogva ez épület iránt a legkényesebb építő­
művészeti követeléseket kell támasztanunk, 
gondoskodnunk kell arról is, hogy az elhelye­
zés a monumentalitást kellőképen érvényre jut­
tassa, de egyúttal a környék jövőbeli forgalmi 
viszonyaival is számoljon. 

A székháznak rendeltetésénél fogva a város 
szívében, a forgalom góczpontján a helye. 

Eleinte legtöbben a Duna partjára kívánták 
a városházát építtetni. Mióta azonban a Károly-
kaszárnya 5.G00,000 forinton a város birtokába 
jutott — mind jobban előtérbe lépett az a fel­
fogás, hogy az új székház a kaszárnya terüle­
tére épüljön. 

A dunaparti elhelyezésnek tagadhatatlan 
előnyei vannak, főleg szépészeti szempont­
ból, — azonban ez gyakorlatilag alig kivihető. 
A Duna partján 6000—6500 négyszögöl terűle­
tet szerezni erre a czélra oly óriási áldozatba 
kerülne, a melyre még gondolni is alig lehet. 
A mellett a közlekedés szempontjából is sokkal 
alkalmasabb a Károly-kaszárnya telke. 

Az új városház elhelyezésére, s a Károly-
kaszárnya telkének és környékének szabályozá­
sára előbb a Mérnök- és Építész-Egyesület, majd 
a főváros által hirdetett két rendbeli tervpályá­
zat igen érdekes anyagot szolgáltatott ennek a 
fontos kérdésnek a megoldásához, de általában 
azt a benyomást tette, hogy a kérdés még min­
dig nincsen véglegesen tisztázva. A figyelemre­
méltó tervezetek is rendszerint egyoldalúan 
oldották meg a feladatot. Nevezetesen vagy 
nem gondoskodtak arról, hogy az új városház 
homlokzata kellőkép érvényesülhessen, vagy a 
közlekedési szempontokra nem voltak figyelem­
mel, vagy a pénzügyi szempontokat hagyták 
figyelmen kívül. 

Ez indította a város középítési igazgatóját 
arra, hogy a pályázat eredménye alapján újabb 
tervezeteket dolgoztasson ki. Ezek a tervezetek 
azonban egy közös hibában szenvednek, a 
mennyiben elkészítésöknél mindenek fölé he­
lyezték azt a követelményt, hogy a városház 
építése megkezdhető s teljesen befejezhető 
legyen a nélkül, hogy bármi előzetes kisajátí­
tásra legyen szükség, pedig ilyen, évszázadokra 
kiható, nagyszabású alkotásnál ehhez hasonló 
szempontokból kiindulni nem szabad. 

Ezúttal a legújabb tervezetet mutatjuk be, a 
melyet a napokban nyújtottak be a fővároshoz. 

E szerint a városház a Károly-kaszárnya 
helyén két 87 öles főhomlokzattal 6600 négy­
szögöl kiterjedésű, majdnem szabályos négy­
szögű területen épülne. Mindkét főhomlokzat 
tágas térre nyílnék, még pedig az egyik a 
Váczi-körútnak a Deák-tér felé néző torko­
latával szemben, a másik a Granátos-utcza 
és Zsibárus-utcza kereszteződésétől a Kigyó-
térig nyitandó új útcza irányában. AKigyó-térről 
ugyanazon pontból lenne látható egyfelől az 
eskütéri híd, másfelől a Kerepesi-út, majd a 
\ áczi-körút irányában nyitandó új utczán az új 
székház egyik főhomlokzata. A másik főhom­
lokzat pedig a Váczi-körútról már a nyugati 
pályaudvartól tűnnék a néző szemébe. Eme 
nagyon előnyös elhelyezés mellett a Váczi-körút 
forgalma a városház épületén keresztül a leg-
czélszerűbb módon vezettetnék be a többször 
említett új utezán a belváros központjába az 
eskütéri hídhoz vezető Eskü-útba. Az újonnan 
nyitandó utcza tengelyének a Váczi-körút tenge­
lyétől való csekély elhajlása alig vehető észre, 
mert a törés a városház területének belsejébe 
esik. 

A városház épülete nyugat felé az evang. 
iskola épületén keresztül a Sütő-utcza és Deák­
tér sarkán levő házakig terjedne. Kelet felé azon­
ban a Károly-körút és Eostély-utcza sarkán a 
kaszárnya területéből 1360 négyszögölnyi igen 
szép telek maradna értékesítésre. Az evangélikus 
templom, paplak és iskola a terv szerint a 
kaszárnya telkéből a Granátos-uteza és Rostély-
utcza sarkán megmaradó telken lenne elhelye­
zendő. 

A többi kisebb jelentőségű szabályozások 
között még érdekes, hogy a kiszélesítendő Vár-
^egyeház-utcza egyfelől kinyílnék a Károly-

ERZSÉBET KIRÁLYNÉ EMLÉKOSZLOPÁNAK LELEPLEZÉSE CAP MARTINBAN. 

A magyarok koszóruját az oszlophoz viszi s magyar beszéd kiséretében leteszi Jánosi Engel József. 

körút felé a Wesselényi-utcza irányában, más­
felől a Trattner-ház telkén át bejutna a varos-
ház felől nyitandó új utezán a Kígyó-térbe. 

A tervezet szembetűnő előnyei mellett külö­
nösen kiemelendő, hogy azon szabályozási költ­
ségek, a melyek szorosan B városház építése 
következtében válnak szükségesekké, eme ter­
vezet szerint teljesen fedezhetők volnának a 
Károly-kaszárnya telkéből fenmaradó és érté* 
kesíthető telekrészek eladása utján. Holott az 
eddig ismert legolcsól.l, tervezetek szerint az 
említett fedezetlen költségek a másfél millió 
forintot meghaladják. 

A többi szabályozási és kisajátítási kö 
gek, a melyek nem köz veteti énül a városház épí­
tése folytán válnak szükségesekké,hanem inkább 
általános városrendezési szempontból, későbbi 
időben lesznek végrehajthatók : körulbelöl 
1.400,000 forintra rúgnak. 

A mellett ez a tervezet nagyon alkalmas arra, 
hogy a városház részletekben építtessék fel, 
még pedig először azon részletében, a melyre 
nézve semmiféle előzetes kisajátítás nem szük­
séges, s a mely felerészben 15 10 évre az 
összes központi közigazgatást el lehetne he­
lyezni. Minthogy az egész városház építésére 
hét és fél millió forint van előirányozva, a 
kérdéses első részlet felépítésére mintegy három 
millió forintra lenne szükség. Ennek a befek­
tetésnek a törlesztését a városház oldal­
homlokzatán és a belső átjáró udvarban el­
helyezendő díszes üzlethelyiségek bérjövedel­
méből, valamint a most bérházakban szétszórt 
városi hivatalok megtakarítandó béreiből majd­
nem teljesen fedezni lehetne s így ez a terve­
zet, — a mely egyébként is az összes eddigi 
tervek között legszerencsésebben oldja meg a 
nehéz feladatot — lehetővé tenné pénzügyileg 
is, hogy a városháznak legalább egyik felerésze 
4 5 ev alatt elkészülhessen 

Mellékeli tervrajzunk könnyebb megértése 
véget) megjegyezzük, hogy azon a tervezett 
éij szabályozási vonalak vastagabb vonallal 
vannak jelezve, a szabályozás alá nem eső há­
zak és lelkek világosabb vonatozással, a szabá­
lyozás után beépítésre fenmaradó es értéke-
sitlntö teriiletek pedig sűrű vonatozással van­
nak árnyékolva. 

ERZSÉBET KIRÁLYNÉ EMLÉKE CAP MARTINBAN. 
Erzsébet királyné' élete utolsó idejében tudva­

levőleg egymás után négy nyáron 11894 1897) 
ellátogatott a Mentone melletti Cap Martinba, 
a franczia líivierának e bájos, a nagyvilág zajá­
tól elkerült pontjára, a hol háborítatlanul élvez­
hette az annyira szeretett magánosságot. A ki­
rályné váratlan halála fölötti részvét és a bol­
dogult Nagyasszony iránti kegyelet arra indí­
totta Mentone lakosságát s az ott időző ausztriai 
és magyarországi alattvalókat, hogy maradandó 
jelt állítsanak a nagy királyné itt idözéseinek 
emlékezetére. Az emlékjel leleplezése, mint már 
mi is hirűl adtuk, ez évi április 6-án történt. 
Mai számunkban képben is bemutatjuk az 
emlékművet, melyet egyúttal a következőkben 
ismertetünk. 

E Tersling György nevű. Mentoneban élő 
norvég származású épitész tervezte emlékmű a 
• La Tourbie* hegység kövéből készült, melyet 
még a márványnál is szilárdabbnak tartanak. 
Az egész egy 7 méter magas egyszerű obeliszk, 
mely három lépcsőzetű széles alapzaton áll. 
A fölirat rajta a következő: *En aouvemr fin 
séjour mi Cap Martin de Sa MajestéEttisábeik, 
bnpératrice tfAubriehe ú rrine áe Hongrie,* 

• zsebet osztrák császárné és magyar királyné 
Cap Martinban való tartózkodásának emlékére.») 
E felirat alatt Montgamery grófnénak ez alka-
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lomra irt két versszakú költeménye van bevésve. 
A fölírat fölött érczko8zorútól övezve a koronás 
kétfejű sas van bronzból öntve; ettől két felől 
az obeliszk jobboldalán az osztrák, baloldalán 
pedig a magyar czímer, szintén bronzból. 

A kegyeletes emlék a Hotel Cap Martin átal-
ellenében fekvő kis fenyvesben áll, körülötte 
kiirtották a fákat, hogy egy kis tisztás övezze. 
Lelátni mellőle a tenger kék hullámaira, me­
lyeknek nézésén annyiszor elmélázott a boldo­
gult királyné. 

A leleplezéskor az emlékmű talapzatát egé­
szen elborították a koszorúk, melyek között a 
legszebbek egyike volt az angol királynő ibolya-
és kamélia-koszorúja. Nagy közönség gyűlt 
egybe a leleplezésre, közte királyunk képvise­
lője, gróf Esterházy Pál párisi nagykövetségi 
attasé, azután az angol királyné képviseletében 
Pontonby kapitány, a köztársasági elnök, a 
franczia külügyminisztérium és a monakói her-
czeg hivatalos képviselői, sok főkonzul, konzul, 
számos angol, franczia, osztrák és magyar főne-
meB, ezek sorában Berchtold gróf, Colloredo 

Caristie-Marsehtv. s erre a franczia himnusz, 
a «Marseillaise» zendült föl, a mivel aztán az 
ünnepély véget ért. 

A koszorúk elhelyezése után gr. Esterházy 
Pál mondott királyunk nevében köszönetet a 
bizottságnak, az érseknek, valamint a közönség­
nek is. Királyunk főhadsegéde útján táviratilag 
is kifejezte köszönetét. 

EGYVELEG. 
* A világ legnagyobb vasúti indóháza Boston­

ban most készült el. Huszonnégy óra alatt ezen 
indóházból 750 hosszabb, és 1250 rövid útra való 
vonatot indítanak el. Az indóház nagy csarnokában 
32 vágány van lerakva. A csarnok 185 méter hosszú 
és 174 méter széles; az utasokat, valamint a pod-
gyászt és az árúkat villamos erővel működő lifteken 
szállítják a csarnokba. 

* Az európai haderő. Az európai hatalmasságok 
háború esetére 22.864,000 katonát mozgósíthat­
nak. Egy újabb statisztikus szerint első helyen — 
2.500,000 emberrel — Francziaország áll, míg a 

nápolyi volt királyné), Barcellos gróf (portugál 
király), Kari of Chester (a walesi herczeg), Murány 
gróf (bolgár fejedelem), Carlsberg gróf (svéd trón­
örökös), Moncalieri gróf (Napóleon Viktor herczeg) 
Pierrefondt grófnő (Eugénia császárnő). 

* Milyen nyár várható az idén? A londoni 
földrajzi társulat közleményei szerint a folyó 1899 
év időjárása majdnem teljesen egyforma az 1892-ben 
észlelt időjárással. Ilyformán május, június és július 
hónapokban sok esővel vegyest zivatarokat várhat­
nánk. 

* Legfényesebb trónterme Európában a török 
szultánnak van. Valósággal zsúfolva van az aranyo­
zástól, ugy, hogy szemkápráztatóvá válik, különösen 
ha meggyújtják a tetőről lecsüngő nagy velenczei 
csillár 200 lángját. Ezenkívül a terem négy sarkán 
még négy üvegből készült kandeláber áll, melyek 
fénye mindenütt visszatükrözik. Maga a trón hatal­
mas karosszék piros bársonynyal bevonva, karjai s 
hátsó része tiszta vert aranyból vannak. 

* A narancsfa igen sokáig él és rendesen 150 
éven át marad termőképes állapotban. 

* Nevettető fa terem Arábiában. A közép nagy­
ságú világos sárga levelű fán ugyanis fekete babhoz 
hasonló gyümölcsök teremnek, melyeket a bennszü-

Kiss György: II. Lajos király halála. Telcs Ede : Enyelgés. 
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Mansfeld herczeg, Almásy gróf, Hohenlohe 
herczegnő, Salm herczegnő, Ruthlad herczeg és 
neje, a manchesteri herczegnő, stb. 

A szabad ég alatt rögtönzött oltárnál Chapou, 
nizzai érsek misézett, majd az emléket meg­
áldva, nagy hatású beszédben méltatta Erzsébet 
királyné emlékezetét. A mise után Gréville Hen-
rikné cantatéja következett, melynek zenéjét 
Léonard Jenő szerzetté. A cantatét mentonei 
fiatal leányok kara énekelte zenekari kíséret 
mellett. 

Ezután az osztrák himnuszt énekelte a kö­
zönség; utána Perrimond- Rumpelmayerné, 
egy ott lakó osztrák származású hölgy rövid 
német beszédet mondott s letette a szoborbi­
zottság koszorúját az emlékmű talapzatára. 
Majd a magyar Himnusz következett, mire 
Jánosi Engel József pécsi nagyiparos a magya­
rok koszorúját tette le az oszlop lábához rövid 
beszéd kíséretében, melyben a boldogult király­
nénak a magyar nemzet iránti szeretetét emelte 
ki. A magyarok koszorúja ibolyából és szegfű­
ből volt összeállítva, s díszes nemzetiszín szala­
gokkal átkötve. 

Ez után gr. Montgomeryné költeményét sza­
valta el a Comédie Frangaise művésznője, 

kis Montenegró 55,000 emberrel jelenhetne meg a 
harcztéren. A német császárságnak 1871-ben tör­
tént alapítása előtt, Európában katonai czélokra 3 
ezer milliót költöttek, most pedig még ötezer mil­
lió csak alig elég, mivel a seregek béke állománya 
negyedfél millió emberből áll 

* Méhek a házak tetején. Közép-Afrikában a 
Nyanza (Viktória) tó vidékén lévő benszülöttek 
kisebb-nagyobb telepítvényein minden ház tetején 
egy-egy méhkas látható. Ezek a négerek tehát a 
nálunk szokásos galambduezok helyett méhkasokat 
tartanak házaik tetején. 

* Posta-solymok. Minthogy a postagalambok 
nagy részét útközben a ragadozó madarak elpusz­
títják, egy Smoiloff nevű orosz tiszt a galambok he­
lyett sólymokat idomított, melyek nemcsak sokkal 
gyorsabban repülnek, mint a gyenge galambok, — a 
menny ibenóránként középszámítás szerint 15 mér­
földet tesznek meg, — hanem a repülő sólymot még 
a legnagyobb sas sem meri bántani. 

* Az uralkodók utazásaik alkalmával, ha az ün-
nepies fogadtatástól menekülni akarnak, gyakran 
használnak álneveket, melyek azonban többnyire 
ismeretesek. Egy párt feljegyzünk : Balmoral grófnő 
(az angol királyné), Ravenstein gróf (a belga király), 
Lángén grófnő (Frigyes német császár özvegye), 
Toledo grófnő (spanyol regens-királyné), Villacosa 
marquise (portugál királyné), Castro herczegnő (a 

lőttek porrá törve bódító szernek használnak. A leg­
józanabb ember, ha ezt a port használja, rögtön 
elkezd nevetni, kiabálni és tánczolni, s legalább egy 
óráig úgy viseli magát, mint valami ó'rült, azután 
több óráig tartó mély álomba merül, melynek végé­
vel már semmire sem emlékszik, a mit részegsége 
alatt művelt. 

* A német császár egyenruháinak száma oly 
nagy, hogy két külön terem csupán azzal van tele. 
Érdekes, hogy ezek között egyetlen hálókabát sincs, 
a császár ezt a kényelmes öltözetet gyűlöli s rög­
tön felkelése után egyik vagy másik egyenruháját 
veszi fel. 

* A bőjtölés. Érdekes adatokat gyűjtött össze 
egy angol orvos arról, mily soká bírja ki az ember 
és némely állat szervezete a bőjtölést. A rendes 
szervezetű ember húsz napig áll ellen az éhségnek, 
hivatásos böjtölök harmincz -negyven napig meg­
vannak étel nélkül. A ló huszonöt napig él meg evés 
nélkül, föltéve, hogy vizet adnak neki; tizenhét 
napig kibírja ital nélkül, de már öt nap alatt elpusz­
tul, ha ennivalót kap, a mennyit csak akar, de vizet 
nem. A macska tizenöt-húsz napig bírja ki, ha 
vizet kap. A kutyákról ismeretes, hogy harmincz 
napig is elélnek evés nélkül, de ha nincs vizük, már 
húsz nap múlva megdöglenek. A tengerinyúl tizen­
négy, a galamb tíz, a veréb csak hat napig lehet 
evés nélkül. A varangyos-bókák két-három évig is-
elélnek mindennemű táplálék nélkül. 

17. SZÁM. 1899. ifi. KVFOtYAM. VASÁRNAPI ÚJSÁG. 277 

E M I C H GUSZTÁV. 
A királyi kitüntetés mindig szép dolog, de 

mégis legszebb akkor, ha a fejedelmi kegy olyan 
embernek jut megtiszteltetésül, a ki előbb maga 
tüntette ki magát tehetség, szorgalom és köz­
hasznú működés által. Ilyen férfiúnak ismerjük 
az cAthenaeum irodalmi és nyomdai részvény­
társaság" ez idő szerinti érdemes vezérigazgató­
ját, emőkei Emich Gusztávot, kit a király köze­
lebb azon alkalomból, hogy az «Athenaeum* 
kiadásában az ezredévi ünnepre Emich tervei 
szerint készült "Magyar Nemzet Története", e 
10 kötetes nagy munka teljesen befejezve meg­
jelent, a magyar királyi udvari tanácsosi czím-
mel tüntette ki. Azzal a buzgó és sikeres tevé­
kenységével, a melyet közgazdasági és közmű­
velődési téren három évtizednél hosszabb időn 
át kifejtett, érdemelte meg e királyi kitüntetést. 

Emich családja ezelőtt négy nemzedékkel 
költözött be hazánkba Sziléziából, s 
itt egészen magyarrá vált. Emich 
Gusztáv nagyapja már megtörzsökö-
södött budai polgár és nagy könyv­
kedvelő volt. Atyja — szintén Gusztáv 
— pedig a könyvkereskedői pályára lé­
pett és Pesten az első «nemzeti könyv­
kereskedés »-t nyitotta, melyet utóbb 
a nemzeti irodalmat ápoló nyomdával 
és könyvkiadó-vállalattal bővített ki 
s oly sikerrel, hogy belőle nagy va­
gyonra tett szert. Fiát, Gusztávot, ki 
Pesten 1843 márczius 5-én született, 
igen gondos nevelésben részesítette s 
középiskolai tanulmányai végeztével a 
trieszti hadi-tengerészeti akadémiába 
adta, majd pedig a pesti egyetem jogi 
karára irattá be; de egyszersmind azon 
óhajtásától indíttatva, hogy kedvelt 
és virágzó üzletének vezetésében maj­
dan fia legyen az utódja, a fiatal jo­
gászt arra serkentette, hogy tanulja 
meg a nyomdászatot. S a szorgalmas 
ifjú, a ki különben is nagy hajlamot 
érzett magában atyja foglalkozása 
iránt, készséggel teljesítette e kíván­
ságot, sőt mikor a GO-as években kül­
földi egyetemekre ment jogi tanulmá­
nyainak gyarapítása végett, egyúttal a 
nyomdászat, könyvkiadás és könyv­
kereskedés tanulmányozásával is sza­
kadatlanul foglalkozott Bécs, Lipcse, Paris és Lon­
don leghírnevesebb czégeinól. Aztán haza térvén, 
1865-ben czégtárs lett atyja üzletében; de mi­
kor ez 1868-ban az akkor alakúit «Athenaeum* 
részvénytársaság tulajdonába ment át, Emich 
Gusztáv államszolgálatba lépett; fogalmazó, 
majd nem sokára titkár s később osztályvezető 
lett a földmivelésügyi minisztériumban. De már 
1872-ben letette hivatalát s szép birtokán gazdál­
kodott és kertészkedett, miközben több ízben 
nyert kormányi megbízatást, hogy Magyaror­
szágot különféle nemzetközi kongresszusokon 
képviselje. E mellett az «Athenaeum »-nak ala­
pítása óta igazgatósági tagja volt. 1884-ben a 
szászvárosi választókerület országos képviselő­
jévé választotta s azután is ezt a kerületet kép­
viselte 1892-ig. A képviselőházban mint köz­
gazdasági előadó, majd mint a delegáczió tagja 
is tevékenyen és hasznosan működött. Sokat 
buzgólkodott a virág- és gyümölcstermesztés 
fejlesztésén is, főleg az ((Országos kertészeti 
egyesületi útján, melynek évek óta elnöke. 
Közhasznú működéseért több kitüntetésben ré­
szesült. ÓFelségétől a kir. asztalnoki méltóságot, 
majd a Vaskorona-rend III. osztályát, aztán pe­
dig a Ferencz József-rend középkeresztjét kapta. 
Külföldi fejedelmektől is több rendjelt kapott. 

1891-ben az «Athenaeum» részvénytársaság 
vezérigazgatójává választotta s így megint visz-
szatért eredeti kedvelt foglalkozásához, a nyom­
dászat és irodalom ápolásához s nagy készült­
ségével és külföldi tanulmányutazásokkal is 
gyarapított szakismeretei segélyével, a leg­
nagyobb mértékben hozzájárult az intézet fel­
virágoztatásához. A fejlődött nyomdászat köve­
telményeinek figyelembevételével kezdte újít­
tatni, kiegészíttetni a nyomda berendezését ; 
műizléssel alkottatni a nyomdai termékeket; 
nagyobbszabású irodalmi vállalatokat is kezde­
ményezett. Első ily nagyobb vállalkozása volt az 
Athenaeum Kézi Lexikona, mely sok ezer pél­
dányban terjedt el a magyar közönség között. 
Rövid időközben követte ezt egy másik nagyobb 
vállalat: a «Képes Magyar Irodalomtörténet" két 
vaskos kötetben, mely 189ü. elején lett kész és 
most második kiadásban jelenik meg. De mind­
ezeket a vállalatokat túlhaladja az a mü, mely 

EMICH GUSZTÁV. 

az ezredévi ünnepélyek alkalmából indult meg 
és ma már teljesen be van fejezve : a «Magyar 
Nemzet Története* tiz kötetben, körülbelül 3000 
képpel és 400 műmelléklettel. Az Athenaeum-
nak a Ferencziek-terén állott régi nevezetes 
épülete a Belváros rendezése miatt lebontás alá 
kerülvén, Emich Gusztáv igazgató kezdeménye­
zésére az intézet a Kerepesi-út és Miksa-útcza 
sarkán nagy új üzleti és igazgatósági épü­
letet emeltetett, mely a sokszorosító ipar terén 
a legnagyobb követeléseket is ki tudja elégí­
teni. 

Emich Gusztáv nemcsak könyv-, hanem tu­
dománykedvelő is levén, idők folytán nagy 
becsű magán könyvtárt gyűjtött össze, mely 
ritkaságaival a maga nemében egyik nevezetes­
sége a fővárosnak. Rendkívül becsesek e könyv­
tárban : a középkori, részben miniatűr-képekkel 
illusztrált kéziratok, a szép számú hungarikák, 
s különösen a középkori művelődésre vonatkozó 
német és franczia művek nagy ritkaságú első 
kiadásainak majdnem teljes gyűjteménye, to-

! vábbá a könyvnyomtatásra és a bibliográfiára 
j vonatkozó irodalom teljes gyűjteménye az ösz-
i szes nyugati nyelveken. 0 maga is működött 
! irodalmilag, különösen állattani dolgozatokat 

irt; ezek mellett említésre méltó «A könyv­

nyomtatás története Magyarországon* ezimű 
munkája, melyet 1860-ban tett közzé. 

* 
A Magyar Nemzet Története tíz kötetének 

egy díszpéldányát a király magánkönyvtárának 
ajánlotta föl az «Athenaeum* s a nagy diszű 
müvet O Felsége legutóbbi ittlétekor Emich 
Gusztáv vezérigazgató nyújtotta át egy általá­
nos kihallgatás alkalmával. Érdemes e pompás 
könyvsorozatnak úgy kiállítását, mint szekré­
nyét közelebbről is ismertetnünk. 

A tíz kötetes munka az úgynevezett Grolier-
féle mód szerint zöld maroquin bőrbe van 
kötve, ez pedig piros és fehér bőrszalagokkal 
ízlésesen berakva, mi által a magyar nemzeti 
szín igen gyöngéd finomsággal alakul ki a 
könyvek tábláin, melyek első oldalának közepét 
ö Felsége nevének aranynyomású kezdőbetűi 
ékesítik. A nagy mű egy külön e czélra készült s 
a munka nemzeti jellemével egyező pompás fa­
szekrényben volt elhelyezve, mely dicséretére 
válik a magyar műiparnak. Mintájául a bártfai 

plébánia-templomban őrzött XV. szá­
zadbeli könyvszekrény szolgált, mely 
után Emich Gusztáv aquarell-raj-
zot készített. Ennek alapján tömör 
czirbolyafából van szerkesztve a 45 
centiméter magas, 75 centiméter 
hosszú díszszekrény, melynek elejét 
középen nyíló kettős ajtó zárja. A fa 
szöveteinek természetes rajzai igen 
világosan szembe tűnnek. A szekrény 
tetejét, szegélyeit és széleit, úgyszin­
tén a kettős ajtócska keresztalakú za­
varát és hosszú hevederű sarkait kö­
zépkori motívumok alapján készült, 
finom mívű vasalás ékesíti. S hogy a 
szekrény ládaalakjából semmi se hiá­
nyozzék, a két végén egy-egy közép­
kori idomú emelő fogantyúja is van. 

0 Felsége igen kegyesen és öröm­
mel fogadta a szép kivitelű ajándékot 
s érdeklődéssel lapozgatott az ő ural­
kodása alatti időszakot tárgyaló X-ik 
kötetben, megjegyezvén, hogy a mun­
kát tüzetesebben is át fogja nézni. 
Egyszersmind tudakozta Emich Gusz­
távtól, vájjon kellőn pártolja-e a ma­
gyar közönség ezt a nagy nemzeti tör­
ténetet, s örvendett azon a válaszon, 
hogy eddig már 15.000 példány forog 
belőle közkézen. 0 Felsége intézke­
dett, hogy a példány Bécsbe vitetvén, 
ott dolgozószobájában helyeztessék el, 
a szekrény pedig ugyanott az udvari 
múzeumban állíttassák föl. 

* 
A Magyar Nemzet Történetét díszítő 

eredeti rajzok közül is bemutatunk ez 
alkalommal kettőt. Az egyik, a X. kötet kezdő­
képe, *A nemzeti szellem diadala* czímmel 
Zichy Mihály eredetije után Heyer A. rajzában 
jelképesen ábrázolja a legutóbbi 50 év történetét. 
A függetlenségi harcz gyászos végét és az azt 
követő önkényes uralmat egy csoport tönkre 
ment hadi szer és egy meglánczoltan fetrengő 
magyar jelképezi. E csoport és a magyar czímer 
fölött Deák Ferencz alakja áll egy asztalra tá­
maszkodva, melyen a magyar korona és koro­
názás jelvényei láthatók. Az asztalt övező olaj-ág 
igen érthetően czéloz a király és nemzet közti 
kibékülésre. Deák mögött Petőfi áll nemzeti 
zászlót tartva; hátrább Liszt Ferencz ismer­
hető föl egy hármas csoportban. Deákon túl a 
királykoronázáskori kardvágás jelenete és a 
budai kiiályí palota képe tűnik föl. 

A másik rajz egy szabadságharcai csatakép, 
melynek előterében egy Szűz Máriás nemzeti 
zá>zlút tartó s kivont kardú honvéd alakja áll, 
az ellenségre figyelve. E mozgalmas kép, mely­
nek czime * Honvéd zászlótartó*, Csema Ká­
roly rajza s «A forradalom és a reactio* czímű 
fejezet elejéhez van illesztve kezdő-képül. 

Úgy ennek a kötetnek, mint általában az egész 
tíz kötetes munkának egyik kiváló érdeméül 
kell nyilvánítanunk, hogy úgy szövegközi, mint 
önálló, színezetten és színezett képei nagy gond­
dal válogatvák össze s történelmi beesőkkel 
sokban hozzájárulnak a tárgyalt kor eseményei­
nek nemcsák szemléltetéséhez, hanem világos 
megismertetéséhez is. 
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A NEMZETI SZELLEM DIADALA. 

Az Atlieneeum kiadásában megjelent «Magyar nemzet tör­
ténete" X-ik kötetéből. 

NAGY-SALLO. 
1849. április 19. 

Görgei tábornoknak egy merész és ügyes ko­
máromi küldöncz, a váczi csata napján, vagyis 
április lOén este a következő kis papirrongyra 
írt üzenetet hozta: 

• Siessen tábornok úr Komárom fölmenté-
Bére ! az Ön erélyes személyére itt nagy szük­
ségünk van. 1849 április 8. Puky s. k. kormány­
biztos. » 

A rövid, de velős tartalmú üzenetből Görgei 
könnyen megérthette, hogy eddigi hadmívele-
teinek főczélja, Komárom vára nagy veszélyben 
forog. Sietni kellett. És Görgei sietett. 

Az I. hadtest Klapka tábornok alatt, mint 
előhad rögtön a váczi ütközet után, a vert ellen­
ség sarkába indíttatván, már Ipolyság körül 
jatt. Követte a Ill-ik és ezt dandáronként elsza­
kadozva a YII ik hadtest ÍB Pest mellől. 

A Pest körül vont vas félgyűrű a folytonos 
konczentrikus tüntetések leple alatt napról­
napra fogyott. Belőle ugyanis a váczi győzelem 
után a Yll-ik hadtest legelőször és a két 
szárnyi hadosztály {Pölknberg Ernő ezredes és 
KoSQŰth Sándor alezredes) kezdett dandáron­
ként kiválni és tova indulni; az elvonultak után 
a támadt hézagokat közép hadosztálya (Kmety) 
töltötte be, jobbra szétterjeszkedvén a Dunáig, 
balra meg Aulich jobbszárnyával összesorakoz­
ván, mint a hogy két egymáshoz közeledő bul­
lám összeér. Utána való éjjel kiosont és távo­
zott a Kmety hadosztályának is egyik dan­
dárja. Helye hasonló módon töltődött be. Utol­
jára a VII-ik hadtest legutolja is a többi után 
indult, de üres hely ez után sem maradt: be­
töltő a magára maradt Aulich, elég gyönge had-

tének újabb széjjelebb terjesztése által. 
Naponta tüntető előnyomulás, csatározás 

ivat felé, az esthomály beálltával részletes 
tova vonulás Komárom felé. De ezt a folytonos 

csalfa játékot a 
Rákos sakktáblá­
ján nem volt sza­
bad az ellenség­
nek észre vennie. 

És nem is vette 
észre. Az osztrák 
fővezér és vezér­
kari főnöke rosz-
szúl fizetett, meg-
bizhatlankémeik-
től csak annyit 
tudtak meg, hogy 
Pest előtt Vácznál 
és onnan túl is 
magyar hadtes­
tek állnak és mo­
zognak. Ezek foly­
tán Bécsbe folyton 
azt jelentgették, 
hogy a«rebellisek 
Übermachtja» el­
len semmit sem 
tehetnek. Bécsből 
pedig az igért 

orosz segítség 
megsürgetésére 

naponta két fu­
tárt is küldtek 
Varsóba. 

Ez alatt lehetővé vált, hogy a magyar sereg 
nagy kerülővel, a tavaszi olvadástól megáradt 
két folyamon való átkeléssel járó késedelem 
ellenére is, hamarabb érje Komáromot és en­
nek dunajobbparti osztrák ostromzárhadát, 
mintsem a buda-szőnyi felényivel rövidebb út­
vonalon a budai császári fősereg segítségére 
érkezett volna. 

És így a magyar hadsereg Isaszeg és Gödöllő 
után kevés nap alatt, a legérdekesebb hadá­
szati feladatok egyikét ritka szabatossággal és 
tökélylyel oldotta meg, a Bakoson csekély erő­
vel a nagy osztrák hadsereg legnagyobb ré­
szét csomóba szorítván és lekötve tartván, míg 
egyik hadtestünk az ellenség balszárnyát elsö­
pörte és fegyvereinknek Komárom felszabadí­
tására szabad utat nyitott. 

Kmety hadosztálya azonban (a VII-ik hadtest 
harmadrésze) néhány napig Váczon maradt 
az összeköttetés föntartására. Ugyancsak a VII. 
hadtest haladó zöméből egy önálló száguldó 
csapat, négy század Miklós-huszár két ágyúval, 
Horváth János alezredes vezénylete alatt Vácz-
ról Verőczének a dunaparti úton Esztergom 
felé indíttatott Kmetynek, a meddig Váczon 
áll, mellvédül, bal oldal vedül a rétság-nagy-
oroszi-ipolyság-lévai úton felvonuló zömnek. 

Léva városa a Garam folyóhoz közel az 
innenső (a keleti vagyis bal) parton fekszik és 
tőle az országút a kálnai állandó hidon viszen 
át a túlparti Káinára. Léva alatt délnek egy 
rendes napi járásra, már a túlsó parton, van 
Nagy-Salló — hadászati pont egyrészt az Esz­
tergom felől, másrészt a Komárom, azután az 
Érsekújvár, végre a Verebély felől várható ellen­
ség ellenében. Nagy-Sallótól délnyugatra Ko­
márom irányában újabb egy napi menetre van 
Jászfalu. 

Április 10-én még Vácznál nyertesen ütköz­
tünk ; 16-án Klapká-nak és Damjanics-nak 
Léván s a kálnai hidon átvonulva, már a Ga­
ram túlsó partján kellett volna járniok, Klap­
kának éjszakára Jászfaluig — Damjanicsnak 
Nagy-Sallóig — vele a főhadiszállásnak is — 
föltéve, hogy a kálnai híd áll, és hogy az ellen­
ség nem állja el még hamarább valahol utun­
kat. Gásj>ár-u&k ellenben (a Pöltenberg és 
Kossuth Sándor hadosztályokkal), kinek az volt 
a rendeltetése, hogy a Garam jobb partja szélén 
vivő országúton Esztergom felé vessen arczot, a 
Magyarád, Füzes-Gyarmat és Fegyvernek hely­
ségek mellett kellett a Garam innenső partjá­
hoz érkeznie ugyancsak 16-án s itt Szent 
György és Sáró helységek közt kelni át a folyón 
egy rögtönzött hadihíd segítségével, melynek a 
Kálnánál már elébb átkelt I. és III hadtest háta 
mögött és védelme alatt akorra el kellett volna 
készülnie. De a kálnai hid nem volt meg. És 
nemcsak ezt rombolta le az ellenség — mielőtt 
előtte való nap elvonult ismeretlen irányban, — 
hanem minden híd-anyagot és eszközt, dereg­
lyét, kompot, vizi malmot az egész környékről 
leúsztatott Esztergom felé. 

így aztán egyszerre három pontban és meg­

annyi híd megépítésében kellett megállapodni 
melyen a három hadtest egyszerre kelhessen át 
a túlsó partra. E három pontot Ó-Bars, Szecse-
Kálna és Zsemlér helységek közelében szemelte 
ki a magyar fővezér s azonnal parancsot adott 
hogy hajtsanak föl minden kapható silányabb 
anyagot is, bontsák le Léván és környékén a 
nagyobb épületek tetőzetét, szedjenek össze 
minden kisebbféle csónakot, molnár, hajós ha­
lász, ács népséget munkásoknak; aztán fogja­
nak hozzá a három híd megépítéséhez. 

A hadjárat egész sikere attól függött: sike­
rül-e mindenestől hamarább átkelnünk mint­
sem az ellenség helyben terem, hogy a túlsó 
uralkodó partról meggátolja hídjaink megépí­
tését és vele az átkelést. Övé lett volna a véd-
állodás előnye. 

A kálnai híd csak április 18-án virradóra 
készült el. Ezen történt tehát az első átkelés és 
kitorkolás, rajta vonultak át pitymallattól 
kezdve elébb Klapka, mint ki helyben tábo­
rozott — és Damjanics, kinek az alatt még 
Ö-Barsról Szecsére az innenső parton le kellett 
vonulni. 

Átalkeltek még eléggé jókor. Az ellenség 
mindeddig nem mutatkozott. Ők tudták, miért; 
a magyar vezér főhadiszálláson senki sem volt 
képes Windischgrátz vezérkarának gyámolta-
lanságát megmagyarázni . . . 

Gáspár két hadosztálya Zsemlér körűi várta 
menetre készen az ottani hid végleges elkészü­
lését. Be is fejeződött az több ízben, de a meg­
dagadt folyam sodró hatalma ismételve elsza-
kítá egy-egy részét. így tartott ez 19-én reggelig. 
Ekkor délig a VII. hadtest helyben lévő két 
hadosztálya is átkelt az ellenséges partra, még 
pedig aggodalmak között, mert a hid az anyag 
silánysága miatt gyenge volt. Nagy-Salló felől 
pedig már az átvonulás (Gáspár átvonulása) 
fele idejében megdördült az ágyú. 

Az ütközet Damjanics hadtestének gyalog­
sága által Nagy-Sallóra irányzott erős és három­
szor ismételve megújított szuronytámadással 
kezdődött, melyet a számszerint nagyobb, és 
kedvezőbb helyzetben volt ellenség ki nem 
állott s a helységet elhagyta. 

Az ellenség minden ponton megveretett, had­
sorai ketté vágattak s vad futásban Esztergom 
és Komárom felé menekültek. 

Mind a három magyar hadtest vetélkedett 
egymással bátorságban, hősiességben. Elfog­
tunk osztrák katonát 1000-en felül, ezek közt 
számos törzs- és főtisztet; elfoglaltunk továbbá 
egy ágyút, igen sok fegyvert, két lő-, 20 szertár­
szekeret és 130 lovat. Veszteségünk mintegy 
300 ember volt. Az ellenség közül, futása köz­
ben a huszárság sokat levagdalt, különösen az 
Olmützből épen akkor érkezett gránátosok 
estek el tömegesen, hulláikkal fedve volt a 
harezmező. 

Az ellenség a csata előtt két dandárt kapott 
Bécsen át megerősítésül s ezt az Esztergomban 
lévő erejével vezette az ütközetre. 

Wohlgemuth osztrák fővezéren kívül jelen 
voltak: báró Ramberg, herczeg Jablonovski, — 
kik már Vácznál is szerepeltek, — Theissing s 
néhány más tábornok. 

A nagy-sallói ütközet napján érkezett meg 
Görgeihez — a Tisza mögül várva-várt és sok­
szor igért pótmuniczió helyett, — az ápril 
14-iki függetlenségi nyilatkozatnak a hire. 

Gáspár tábornok, a VII. hadtest parancs­
noka, rögtön a nagy-sallói csata után leoldotta 
a kardot a függetlenségi nyilatkozat mia t t . . . 

Régi honvéd. 

NEMZETKÖZI KIÁLLÍTÁS A MŰCSARNOKBAN. 
I I . 

A tavaszi képkiállításon résztvevő magyar 
művészek műveinek bemutatását a következők­
kel folytatjuk. 

BALLÓ EDE jeles arczképfestőnk három férfi-
arczképpel van képviselve a kiállításon. Mind a 
három biztos rajzú, igaz hasonlatosságú és me­
leg színezésű. A három kép közül a kiváló 
tudós, dr. Wartha Vincze arczképét mutatjuk 
be, a mely a művész egyik legsikerültebb alko­
tásának mondható összes eddigi arczképei 
között. 

BOTH MENYHÉRT, a ki alig három év óta fog­
lalkozik tüzetesebben az arczképfestészettel, -**• 
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menetelő század egyszerre lépő sorait mozgal­
massá teszi néhány a sorból kiszökő baka, a 
kik neki esnek az átfolyó patak viaének. Toll 
Ödön igazi tehetséget árúi el a katonai életet 
jellemző képek terén. Színezésén meglátszik a 
helyes irány, melyet a párisi iskolákban sajá­
tított el. 

A HONVÉD ZÁSZLÓTARTÓ. 

Az Athenaeum kiadásában megjelent «Magyar Nemzet 
Története. X-ik kötetéből. 

Bérezik Árpád jeles irónk arczképével nagy hi­
vatottságot árul el e téren. Színezésén meg­
látszik, hogy a régi mesterek voltak hatással 
művészi tehetségére. Mostani képével egyúttal 
bizonyságát adja fokozatos fejlődósének is. 

MÁRK LAJOS sokoldalú tehetségét ezúttal a 
női arczképfestészet terén foglalkoztatta. Mint­
egy öt női arczképét állított ki ezúttal, nem 
számítva egyik nagyobb szabású képét, a «Bű-
bájt.* Valamennyi egy iskolázott művész mun­
kája. Lapunkban most bemutatott női arcz­
képét, — melyen egy, az 1820-ik év festői vise­
letében feltüntetett fiatal leány bájos ábrázatát 
örökítette meg franczia mesterekre valló realisz­
tikus színezéssel, — mostani művei közt leg­
sikerültebb képének tarthatjuk. 

SZENES FÜLÖP újból kedvencz képtárgyával 
lépett elő. Mosolygó leány arcza, melynek «Kis 
hamis» czímet adott, életteljes színezésével 
egyike a tárlat legkedvesebb képeinek. 

SzLÁNYi LAJOS tehetségénél talán még na­
gyobb szorgalma. Ezúttal is egy egész falat 
töltött meg alföldi tájképeivel, melyek mind­
egyike a természet valamelyes különös hangu­
latát örökíti meg. Egyikét e sikerült műveknek, 
az (lEső után» czíműt, mi is bemutatjuk, a me­
lyen a felfrissült természet színeit legsikereseb­
ben vetette vásznára. 

TÜLL ÖDÖN, a fiatalabb festő-nemzedék tagja, 
ezúttal először lép a nyilvánosság elé nagyobb 
szabású művel. Katonai emlékeinek egyik jele­
netét festette meg a «Fárasztó menet» czímu 
képén. Tikkasztó nyári napon, poros, meszes 
úton halad a katonaság majdnem kimerülve, a 

Említettük első közleményünkben, hogy a 
tárlatot különösen a magyar szobrászat gazdag 
kiállítása teszi érdekessé, mely nemcsak számra 
nézve, de minőségre is feltűnő jó művekkel van 
képviselve. Zala Györgynek az ezredévi emlékre 
tervezett szoborművén, melyet múlt heti szá­
munkban ismertettünk, és Róna József zentai 
szobrán kívül, melylyel következő számunkban 
foglalkozunk bővebben, —' számos kisebb mé­
retű, de komoly törekvésre valló munka díszíti 
a kiállítást. 

HARASZTI JÓZSEF fiatal szobrászunk tanul­
mányműve a «Mezei virágok* czímet viseli. 
Egy bájos magyar leányka térdel a réten s cso­
korba szedi a tavasz virágait. Első komolyabb 
műve ez a törekvő művésznek, mely határozot­
tan mutatja tehetségének fejlődését. 

Kiss GYÖRGY derék régi szobrászunk a mo­
hácsi csata emlékmüvének kisebb mintáját 
állította ki domborműben. !L Lajos király épen 
lehanyatlik a Csele patakba lovastól együtt. 
A sikerült szobrászati mű három méternyi 
nagyságban a mohácsi csatatér új emlékművét 
fogja díszíteni. Gondosan kivitt, szép munka. 

LIGETI MIKLÓS "Ártatlanság* czimű dombor­
műve átérzett művészi alkotás. Fiatal leányka 
domborművű kivitelű feje szelid kifejezéssel 
illeszkedik a háttérben levő illatos liliomok 
fehér színéhez. Bármely palota szalonjának 
méltó dísze lehetne a sikerült munka. 

TELCS EDE párját alkotta meg domborművű 
képén a Ligeti művének. Csókolódzó szerelmes 
párt ábrázol. Mintázása s kompozicziója szép 
tehetségű művész kezére vall s a tárlat egyik 
kiválóbb szobrászati alkotása. 

WEINBERGER MÁRK ezúttal először lép nagyobb 
művészi igényű alkotással a nyilvánosság elé. 
«Kain» életnagyságú alakjának arczvonásain 
kifejezésre jut a rettentő lelki állapot, mozdu­
lata is a művész gondos megfigyelő tehetségé­
ről tanúskodik. P vr. 

PETŐFI HALÁLÁRA. 
- A KoIoisTirlt ápril 2-í-ikén unandó emlékünnepély alkalmából. 

Csak egy emberrel lett kevesebb a földön ; 
S csak egy csillaggal lett kevesebb az égen ; 
De az az egy ember, de az az egy csillag 
Milliókkal ért fel a nagy mindenségben! 
A Világteremtő legszebb gondolatját 
Hozta az a fényes csillag le az égből, 
Hogy legyen a szegény földi halandónak 
Sejtelme a csodás égi fényességről. 

Mikor földre szállott, századok borúja 
Nehezült a földre, mint a poklok átka ; 
Éltető szabadság egéből kitiltott 
Büszke nemzet, kinzó rabbilincsét rázta. 
S mint puszták királya, mikor ketreczének 
Vérző szájjal tépi rozsdaevett zárát: 
Ugy szaggatta ő is a zsarnoki békót, 
Harsogtatva a vész harezi trombitáját. 

Lantja, mikor zendült, társává szegődött 
Tomboló vihar, mely villámait szórja ; 
Testvérek valamik 8 tudta, hogy a mit zúg: 
Utolsó Ítélet harezi riadója! 
S csaták fergetegjón, mikor kardja villant, 
Remegve futott a halál is előle 
S a mikor bevárta: volt a szent szabadság 
Égi szülöttének vérkeresztelője. 

S sím panasz álmát hogy ne háborítsa : 
Áldott anyaföldöni eltitkolta sirját, 
Hogy, a kiknek vérén szabadságot szerzett: 
Nevét szivökbe s ne sírkövére írják I 
Lelke padig elszállt: felhők morajába, 
Viharokban zengő villámok tüzébe, 
Hogyha megint bókot hordana e nemzet: 
A mennydörgés hangján zúgjon a fülébe! 

Csak egy emberrel lett kevesebb a földön ! 
Csak egy csillaggal lett kevesebb az égen ; 
De mikor lehullott M a fényes csillag, 
Nap világa gyúlt ki egy nemzet szivében. 
S tele szórja fényuyel századoknak éjét 
S te rád emlékeztet mindenik ingára, 
Ki a szolgaság vak éjszakáján lettél 
A világszabadság első katonája ! 

Szalay Károly. 

DODÓ FŐHADNAGY. 
Vígjáték ;t felvonásban. Irta Pékár Gyula. KKimttúk 

először a Vigasinbáaban ápril W 11 -én. 

Pékár Gyula, a kinek fejéből tiz-tizehőt év 
óta úgyszólva soha nem pihenőleg folyik a 
gondolat s a kinek irásai, könyvei egy világ­
látott ember széleskörű műveltségére, olvasott­
ságára és ismeretére vallanak, a ki fogékony s 
finom lelke és nyugtalan idegei révén a meg­
figyelés különleges czélzata nélkül is önkény-
telén és éles megfigyelő, a ki idegen szavakkal 
kevert, de jellemző és egészen saját tulajdonát 
képező egyéni styllel fejezi ki érzéseit és szen­
vedélyeit s a ki mindent összevéve, szertelen-
ségei mellett is erős és érdekes alakja annak 
az éjszakról nyugat felé mihozzánk jött irodalmi 
áramlatnak, a mely a képzelet kalandozásait 
szűkebbre szorítva, az életből merít és az igea­
lak megírását tűzi ki czélul, — Pékár Gyula, a 
mellett, hogy pár hét alatt három kötet könyve 
jelent meg, bemutatkozott a színpadon is. «Dodó 
főhadnagyn czim alatt egy vígjátékot adtak tőle 
a Vígszínháznak összjáték tekintetében első 
rangú előadásokra képes derék művészei. 

Hát én mindjárt elöljáróban bevallom, hogy 
engem a «Dodó főhadnagy* minden szerkezeti 
hibái daczára is mindvégig érdekelve szórakoz­
tatott. Megmondom miért. Azért, mert élet és 
elevenség az uralkodó eleme; olyan élet, a mely 
nem kizárólag az előadók érdeme, hanem külö­
nösen az iró azon tehetségéé, hogy élő embere­
ket tud a színpadra hozni, embereket, a kiknek 
mindegyike a maga egyéniségéből kifolyólag 
beszél és részben cselekszik is. Aztán meg ki ne 
kísérné lelket üdítő figyelemmel azt a jól eső 
irányzatot, a melynek tolmácsává teszi darabja 
főalakjait. Az idealizmust alkalmazza gyógy­
szerül egy az asszonyok kegyeinek halmazától 
eltompult lélek ujjáteremtésére. 

Egy író a hős, a ki a sikerek mámorából egy­
szerre csak arra ébred, hogy csömör az élete, s 
hogy az erkölcsi elsivárulás kopogtat az ajtón. 
Az ember ilyenkor megáll, visszatekint és elmél­
kedik. A Pékár Gyula javakorban levő írója is 
ugyanezt teszi. Módolgat az orvosszereken, mó-
dolgat azon, hogy van-e még egyáltalán kievicz-
kélésre lehetőség. Kapóra jön egy huszár­
főhadnagy jó barátja, egy affajta peczkes lovag, 
a kinek csak szemhunyorításba kerül a nők 
fejének félrecsavaiáea s a kinek eszeágában 
sincs a megállás és visszatekintés. Megmoso­
lyogja a gondolat emberét, a töprenkedőt, ő 
azonban a tettek híve marad s ebben az irány­
ban osztja tanácsait is. 
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Az iró, feleletül kivesz egy sereg átható illat­
ta l és reális felfogással tele női levél közül egy 
igénytelent s oda muta tva barát jának így szól : 

— Ez az egyetlen, a mi i ránt még érdeklődni 
tudok. 

— Azt érted, hogy az írója i r á n t ? 
— Nem . . . a levél érdekel . . . az íróját nem 

i smerem. 
— Bolond vagy . . . Meg kell ismerned ő t . . . 

ki fog manapság fantomokra vadászni ? 
— Nem . . . én megborzadtam a valótól ; 

csak az ideálizmus adhat vissza önmagamnak 
ismét. 

I t t aztán elmondja a rideg valóságnak ez a 
betege, hogy «Földöntúli álmok» czím alatt 
i r t ő névtelenül valami költői rajongásokat s 
hogy há t ezen a nyomon kapja ő azokat a szin­
tén névtelen leveleket, a melyek nem csak lelki 
enyhet adók, hanem lelket emelők is. Szóval a 
tényállás az, hogy egy fejlő, tavaszvirágát élő 
leány-kedély bele szeret a «Földöntúli álmok» 
írójába ismeretlenül s hogy a levelek viszont-
érdeklődésre találnak. 

H á t ez egészen az életből vett, jel lemző moz­
zanat . Az azonban már r i tkábban beváló dolog, 
hogy a szerző egyéniségére nézve is a könyv ára-
dozásaiból szőtt álomnak megfeleljen a valóság. 
I t t kivételkép megfelel, mert há t azt mondanom 
se kell, hogy Pékár Gyula a darab végén össze­
hozza az élet mámorából fölocsudott idealistát 
a névtelen levelek bájos Írójával. 

Valami fürdőhelyen jönnek össze a már Buda­
pestről személyesen ismerős felek, a nélkül azon­
ban, hogy tudnák, mi viszony fűzi mindkettejöket 
a «Földöntúli álmok» czímű könyvhöz. Megsze­
retik egymást a valóságban; a levelezés azonban 
folyik az i smere t lennel ; s menné l inkább köze­
lednek egymáshoz a valóságban, anná l aggá­
lyosabban szeretne szakítni mindket tő a névte­
len levelezéssel. I t t aztán a bohókás helyzetekkel 
tele franezia vígjátékokból ismert eszközök föl­
használásával , kiderül a félreértés, kiderül, hogy 
nem a száraz, tollforgató aggszűz írja a névte­
len leveleket, a mitől a * Földöntúl i álmok * szer­
zője egy félrevivő helyzet folytán, p i l lanatra 
rettegett, — hanem hogy az ő szíve valóságos 
bálványától erednek azok. 

H á t ebből a névtelen levelezés nyomán kelt 
frigykötésből nyilvánvaló, hogy a darabnak 
elbeszélés jellege van. Nem merném azonban 
ezzel azt mondani , hogy csakis az elbeszélés 
kerete adhat kellő tért az irónak arra , hogy 
egymás előtt ismeretlen felek közt, névtelen 
levelezés útján lelki közeledést teremtsen. Min­
den eszköz jogosult a színpadon. De csakis egy 
feltétel alatt . Ha az igazság meggyőző erejének 
ha tásá t teszi. I t t a csináltság jellegével hat . 
Sőt még tar talmilag is szó fér azokhoz a leve­
lekhez. A fiatal lány naiv kedélyének nem any-
nyira igaz tolmácsai azok, hogy az unot t lelkű 
író feltétlen gyógyszeréül lennének elfogad­
hatók. 

De m á r a mi azt a fiatal lányt a maga való­
ságában illeti, az ő ajkát a fejlő tavaszvirág 
bájos kedélyének igazi és h ű tolmácsává tudja 
tenni az iró, a mi a színdarabban lényegesebb, 
min t a levelek. Régen hal lot tam a keresetlen-
ségnek olyan igaz hangját a színpadon, min t 
a minőt Almásy kisasszony, egy fiatal kezdő, 
egy az ő korához is találó t izenhat éves leány 
szerepében érvényesít. 

A mi a beszédet illeti, azzal nemcsak ő, ha­
nem úgyszólva kivétel nélkül mindanny ian a 
saját egyéniségeik to lmácsai ; de viszont a cse­
lekvéseik nem ha tnak az igazságnak ezzel az 
erejével ; sőt a darab czímbeli hőse, a «főhad­
nagyi) is — a kit a mások ügyeinek intéző ke­
zéül állít oda a szerző, — tulaj donkép csak lát­
szólagos intézkedő. Nem ő csinálja azokat a 
helyzeteket, a melyeknek nyomán végre kiderül 
a névtelen levelezők kiléte, s a melyeknek nyo­
m á n révbe segíti az ő iró barátját, hanem maga 
a szerző csináltatja ve le ; a főbaj pedig az, hogy 
a néző is észreveszi a szerző kezét. 

A «Dodó főhadnagy »-nak mindezen szerke­
zeti hibái mellett is azonban megmarad az az 
érdeme, hogy alakjai élő alakok. Első kísérlet­
nél nagyobb érdem, mint a ha tás ra számított 
felvonásvégi csattanások. 

Az előadásról — a harmadikról beszélek — 
csak dicsérőleg lehet megemlékezni. Becsvágy-
gyal tele elevenség uralkodott a színpadon. — 
A czímszerepet, egy alapjában véve jó lelkű, fess 
főhadnagyot, Fenyvesi adta, beszédben, moz-

Fiatalkori arczképe után. 

PAJOR ISTVÁN. 

gásban a katona víg kedólyhangulatával egye­
zőn ; a lelki elszáradástól az ideálizmus révén 
megmenekül t iró, Góthban talál t jel lemző sze-
mélyesítőt, a fiatal lány szerepében, a min t m á r 
ér intem, Almásy kisasszony keltett megérdem­
lett figyelmet; Lánczy I lka egy könnyű vérű 
fiatal asszonyt személyesített t emperamentum­
mal , Nikó L ina pedig egy Lengenádfalvai 
Kottlik Zirzabellaszerű alakot adott, egy köte­
teket összegyártó aggszűz írónő szerepében s a 
mellékalakok is összhangot emelőleg illeszked-
t é k a kerethez. Sz-y D-s. 

PAJOR ISTVÁN. 
1821—1899. 

Nógrádmegye rövid idő alat t egymás u tán 
két jeles fiát vesztette el. Csak nem rég hal t meg 
Nagy Iván, a kiváló tör ténet tudós, most pedig 
Pajor I s tvánnak, a 'megye egyik legnépszerűbb 
fórfiának halá lá t gyászolják. 

Tótlipcsei Pajor, I s tván 1821. május 20-ikán 
született Hontmegye Nyék községében, hol aty­
jának, ki megyei tisztviselő és több megye tábla­
bírája volt, birtoka feküdt. Iskoláit elvégezve, 
1842-ben letette az ügyvédi vizsgálatot s 1847-ig 
Hontmegyében ügyvédeskedett, 1847—48-ban 
Pozsonyban tartózkodott, min t idősb gr. Apponyi 
György t i tkára. 1848—49-ben Hontmegye al­
jegyzője volt, s nemzetőr-főhadnagy. A szabad-
ságharcz legyőzése u tán kis-csalomjai bir tokára 
vonul t s gazdálkodott és ismét ügyvédkedett. 
1860-ban Nógrádba, Balassa-Gyarmatra költö­
zött, de az a lkotmány helyreáll tával Hontmegye 
visszakövetelte magának s tiszteletbeli fő-
ügyészszé választotta. 1867-ben azonban m á r 
ismét visszakerült Nógrádba, min t a megye \ 
tiszti ügyésze, illetőleg czímzetes főügyésze s 
azóta haláláig Nógrádban maradt , hol 1872-ben 
főügyész, 1878-ban pedig árvaszéki elnök lett. 
1889-ben nyugalomba vonult . A király 18<S2-ben 
«a közügynek tett hasznos és buzgó szolgálatai 
j u t a lmáu l " a kir. tanácsosi czímmel tünte t te 
ki, a vármegye pedig 1892-ben közpályára való 
lépésének ötvenedik évfordulója alkalmából 
örömünnepet rendezett a tiszteletére s egy­
szersmind díszes ezüst-serleggel ajándékozta 
meg. 

Ugy is, min t ügyvéd, úgy is, min t tisztviselő 
lelkiismeretes pontossággal végezte hivatalos 
teendőit, de azért még mindig marad t ideje, 
hogy az irodalom terén is számot tevő munkás ­
ságot fejtsen ki. 

A 40-es és 50-es években sűrűn ta lá lha tn i 
tőle költeményeket, főként szatírákat, epigram­
mákat , paródiákat , stb. az «Athenaeum», a 
«Regélő», «Eletképek», «Honderű», «Pesti Di­
vatlap* s egyéb lapokban, hol saját neve, hol 
Káldor írói álnév alatt , melyet később Csalom-
jai-ia, változtatott. í r t nyelvészeti és kritikai 

czikkeket; népköltési adatok gyűjtésével is fo 
lalkozott. 8" 

A magyar nyelven kívül birván a klasszikus 
nyelveket, továbbá a franezia, olasz, angol 
spanyol , német , tót és cseh nyelveket,' különö­
sen fordításokkal igyekezett hazai irodalmunk­
nak használn i . Igen sikerül ten fordítá le Kollár 
híres «Sláwy Dcéra»-jának egy részét. További 
fordí tásai : Hora t ius összes epistolái, jegyzetek­
kel kisérve, Hora t ius levele a Pisokhoz, La-
menna i s : «Egy hivő szavai»; Ipolyi buzdítására 
kinek ifjúkori barát ja volt, lefordította Witschel 
«Áldozatok» czímű híres imakönyvét ; 1883-ban 
adta ki Goethe és Schiller epigrammáit , melyek 
közül többet a Kisfaludy-társaságban is fölol­
vas tak ; Corneille «Cinná»-jának fordítását a 
Kisfaludy-társaság adta ki. 

Köl teményeinek első gyűjteménye (Csalom-
ja i névvel) 1859-ben je len t meg, újabb költemé­
nyei pedig «Tarka bokréta» czímmel 1897-ben. 
Ugyancsak 1897-ben adta ki «Emlékek és raj-
zok» czímű könyvét ,melyben sok érdekes vissza­
emlékezést közöl a régi jó világból. 

Nógrád- és Hontmegyében , hol munkás élete 
lefolyt, nem merül t föl oly nevezetesebb köz­
művelődési , hazafias vagy emberbarát i moz­
galom, melyekben ő szívvel, lélekkel részt ne 
vett volna, s n e m múl t el nevezetesebb ünne­
pély, melynek programmjában egy-egy lelkesítő 
a lkalmi költemény elszavalásával nem szerepelt 
volna. 

Végűi megemlítjük, hogy Ipolyin kívül ba­
rát i és i rodalmi érintkezésben állt Nógrád­
megye többi k i tűnő i rodalmi férfiaival, mint 
Madách Imrével , Szontagh Pállal , Jeszenszky 
Danóval (Temérdek), Nagy Ivánna l s Bérczy 
Károly lyal. 

A 78 éves korában végeigyöngülésben el­
h u n y t érdemes aggastyánt nagy részvét kisérte 
örök nyugvóhelyére . 

Luby Sándor. 

PARISI DIVATLEVEL. 
A hirtelen beköszöntött tavaszi idő a divatvilá­

got némileg zavarba hozta, a mennyiben most már 
csakugyan a hőmérő szerint kell öltözködni. De 
azért a séta-öltönyök kivételével, melyek még min­
dig könnyű angol gyapot-kelméből, esetleg nehezebb 
egyszínű selyemből készülnek, — színházban, esté-
iyeken és a fogadó-teremben idősb hölgyek nehéz 
selyem brokátot, a fiatal hölgyek pedig Crépe de 
Chine vagy egyéb remek mívű japáni selymeket 
viselnek. Az Empire szabású rövid derék kissé hát­
térbe szorult s visszatértünk a Medici korszakbeli 
hosszú, szűk, de a test szépségét kitüntető fűző­
vállas derekakhoz. A szoknya bő redőzete nem túl­
ságos hosszú s uszályokat csakis ünnepélyes fogad­
tatások alkalmával láttunk. Annál pazarabb fényt 
fejtenek ki hölgyeink a csipkediszítés dolgában, 
melyből még a hosszú, elég szűk újjaknak is kijut. 
A derék elejét remek hímzések födik el. Ezeket 
majdnem kizárólag Svájczból hozatják, míg a fran­
ezia «Honiton» vagy az angol «point lace» csipkét 
a roppant magas ár miatt legfeljebb amerikai mil-
liardeus-ök viselhetik. 

Ennyit a felsőbb tízezrek társaságáról. — A 
hölgyvilág többi része a beköszöntött tavaszi idény­
ben nagyon szép és e mellett olcsó gyapotkelméből 
készült bő redőnyü, elég hosszú és rövid «Empire» 
derekú ruhát visel. 

Szalmakalapok dolgában valami nevezetes divat­
változás nem mutatkozik. Annyit azonban mond­
hatok, hogy a tavalyi formák az idén is mérvadók 
fognak lenni. Ugyanezt jelenthetem a múlt évben 
divatban volt napernyőkről és különféle színezetű 
magas szárú gombos czipőkről. 

Ez alkalommal egy Redfern műtermében készült 
mályva-színü Crépe de Chine-ból készült és selyem 
muosseline-fodrokkal díszített sétaöltöny képét kül­
döm, a milyen kivált a képkiállítás látogatóin sűrún 
volt látható. A tunique szabású szoknya szélét 
szintén mousseline-fodrok képezik. A derék eleje s a 
váll egész a nyakig créme színű hímzéssel díszítve. 
A szalmakalap hasonló színű selyem chiffonnal és 
piros selyem rózsákkal. AUce. 

IKODALOM ÉS MŰVÉSZET. 
A biblia és a költészet. írta Moi-vay Győző. 

Régi igazság, hogy a bibliában a költészet legtisz­
tább levegője leng, olyan, a minőben Homér hősei­
nek fényes alakját látjuk mozogni. A bibliában is 
minden csupa szín, a fény ós az árnyék éles vona­
laival csíkozva. A biblia nemcsak a hivő lelkeket 
vonja ellenállhatatlanul magához, hanem mind-
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azokat, kik érezni, élvezni tudják az örök szépet. 
Irodalmunkban, tudtunkra a biblia költészetének 
ily beható, részletes s széleskörű tanulmányozáson 
alapuló elemzése még nem jelent meg; Morvay 
Győző valóban becses szolgálatot tett vele a hazai 
művelt közönségnek. Művének anyagát három fő 
részbe osztva tárgyalja. Az első részben a biblia köl­
tészetének forrásait ismerteti, értve ez alatt a föld 
és éghajlat, a zsidó nép faji és nemzeti sajátságai­
nak hatását s e különböző tényezők egymást kiegé­
szítő, alakító befolyását s megnyilatkozását a nép­
szokásokban, a világnézletben, de mindenek fölött 
a Jahve-kultuszban, a zsidó szellemnek e legértéke­
sebb alkotásában. A második fejezet a biblia tár­
gyát, formáit és fajait ismerteti. Az ó-testamentom 
a zsidó népnek évezredeket felölelő történetét fog­
lalja magában. «Befejezett egészet alkotó költői 
remekmű, — mondja Morvay, — melyben az egész 
zsidó népnek nemzeti eposzát látjuk kiváló epizó­
dokkal, drámai mozzanatokkal, a hozzájuk fűzött s 
belőlök származott lyrai hangulatokkal.* Morvay 
e főfejezetben jellemzi még a biblia nyelvét, fel­
sorolja az elemi világból vett hasonlatok roppant 
gazdagságát, s részletesen foglalkozik a bibliai 
költészet verses formájával, rythmusával, párhuza­
mosságával. Kifejti, hogy a biblia költészetét egy 
költői műfaj fogalma alá sem lehet szorítani, mert 
az különböző műfajok keveréke; epikai fórmája 
daczára a lyrai elem uralkodik benne s az elbeszélés 
át meg át van szőve hymnusokkal, ódákkal, elégiák­
kal s a tanköltészet darabjaival. A harmadik főfeje-
zet a biblia világnézletéről szól; előadja, hogy a 
könyvek könyve miképen fogja fel a természetet, az 
embert, az ember fölötti szellemi lényeket, hogy 
fogja fel a Messiást és az Istent. A kötetet a bibliá­
ból vett gazdag verses szemelvények teszik még 
érdekesebbé. Ezek közül bemutatjuk Debbora hires 
győzelmi énekének első szakaszát: 

Áldjátok az Urat! 
Bosszút állott Izraelért! 
Önként küzdött a nép, 
S diadalt arattak hősei I 
Halljátok királyok, 
Figyelj, fejedelmi had! 
Dalt zengek az Urnák, 
Izrael örök Istenének! 

Uram! Seirből kijövél, 
S Edom mezejét elhagvád, 
Nyomodban rengett a föld, 
S az ég patakjai zúgtak alá, 
S a fellegekből hullott 
A rettenetes záporeső, 
Izrael istene előtt 
Az Ur szent arcza előtt 
Megremegtek a begyek 
S az ősz Sinai elolvadt! 

Joel napjaiban, 
Samgár, Anath fia alatt 
Az utak elpusztultak, 
Vándor és zarándok nép 
Járt-kelt a földeken, 
A tekervényes ösvényeken; 
S fal nélkül ledőltek a várak, 

Elpusztultak a városok ; 
Mig én, Debbora, felkeltem, 
S én, Izrael anyja, levertem az ellent. 

A királynak átnyújtott milleniumi történet egyik kötetének 
bekötési táblája. 

A • Képes Irodalomtörténeti második kiadása. 
A Beöthy Zsolt által szerkesztett irodalomtörténetet 
második kiadásban bocsátja közre az Athenaeum. 
Bizonysága ez annak, hogy közönségünk érdeklődik 
a magyar irodalom múltja iránt. Az új kiadás úgy 

tiirtuloin, mint kiállítás tekintetében tökéletesedett. 
A [műmellókletek szaporodtak, azokat, melyek a/, 

kiadásban eléggé nem sikerültek, jobb kivite-
lűekkel helyettesítették. Régi kódexeknek szinben, 
rajzban hü képei, levelek, arczkópek, kegyeletes 
tárgyak és könyvek czímlapjának másolatai egészítik 
ki a szöveget és a magyar irodalom múltját szemlé­
letesen hintetik fVI. Nem merült fel az első kiadás 
megjelenése óta új adat, melyet ez újabb kiadásban 
a sz> N munkatársak fel ne használtak 
volna. Yarju Khmer fontos felfedezésétől: a gyula­
fehérvári gloss/aktól kezdve, mely a königsbergi 
töredéknél is régibb nyelvemléket foglal magában, 
kiterjedt figyelmük a legkisebb, évszámra vonalköz,', 
ingadozás helyreigazításáig. Az új kiadás beosztó 
eltér az elsőtől, a mennyiben itt az első kötet Kis­
faludy Károlyig terjed ; terjedelme pedig az első 
kiadáshoz képest busz ívvel gyarapodott. A könyv 
írói lieotbvn. a szerkesztőn és Üadicson, a segód-
uexkesetőn kívül: Rákosi Jenő, Riedl, Frigyes, 
\'adnai Károly, Alexander Bernát, Négyessy László, 
Szász Károly, Endrődi Sándor, Ballagi Géza, 
Marczali Henrik, Hegedűs István, Simonyi Zsig­
mond, Bánóczi, stb. stb. A díszes kiállítású két 
kötetes munka húsz forintért szerezhető meg. 
Egyelőre csak az első kötet kapható, míg a 
második kötet megjelenése az őszre várható. 

Magyar egyetemes éremtár. /. kötet. I. füzet. 
Irta lUtluj László, Ebben a becses munkálatban 
Árpád-házi királyaink pénzei vannak ismertetve, 
egész Szent Istvántól kezdve, az egyes fajok szá­
zakra menő rajzokban is be levén mutatva. Beszél 
a m a g y a r é r m é s z e t l i e z s z ü k s é g e s tudniva lókró l , 
pénzverésünk kezdetéről s egyéb idevonatkozó dol­
gokról, melyek nemcsak a szaktudóst, hanem bárkit 
is érdekelhetnek. Az érdemes munkának — melyet 
a Magyar Tudományos Akadémia ad ki — most 
még csak az 1 -ső füzete jelent meg. Az egész mű 
ára 10 korona lesz. 

Archaeologiai Értesítő XIX. Imtet 9. szám. 
Szerkeszti Hampel József, kiadja a Magyar Tudo­
mányos Akadémia. Ebben a füzetben dr. Honcz 
Ödön értekezik a Hunyadi János állítólagos sír­
emlékéről ; Kemfimj Lajos a renaissance- és roc-
cocoról ; dr. Heinecke l'ál a Tordos és Trója 
leleteit hasonlítja össze. Ezenkívül számos apróbb 
czikk, értekezés foglaltatik még a rajzokkal is bőven 
illusztrált füzetben, többek közt a régi kassai sír­
kövektől, a honfoglaláskori leletekről, a sabariai, 
kunszentmártoni, felvinczi, stb. régiségekről. 

• Deák és Kossuth. • Bertha Sándor Parisban élő 
hazánkfia tollából a •Revue politique et parlamen-
taire» folyóiratban érdekes dolgozat jelent meg 
• Deák és Kossuth • czimmel, mely a két nagy 
államférfi közt párhuzamot vonva, politikai jelentő­
ségüket ismerteti. 

Báró Fejérváry életrajza horvátul. Simonovics 
Gyula sziszeki honvédszázados horvát nyelven adta 
ki Fejérváry báró honvédelmi miniszterünk élet­
rajzát, melynek eredetije Kőrösy László «Korrajzok» 
czimű vállalatában jelent meg nem régiben. A vál­
lalkozás annál méltóbb az elismerésre, mert a hor­
vát irodalomban ritkaság számba megy magyar 
művek lefordítása. A kiadott könyv ára díszkötés-

A KIRÁLYNAK ÁTNYÚJTOTT MILLENIUMI TÖRTÉNET SZEKRÉNYE NYITVA. 
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Weinberger M á r k : Kain. Harasz t i József: Mezei virágok. 

szerelemről és érzéki boldogságról volt bennük szó 
A virágének nyomát a népköltésben kell keresnünk 
mert a műköltósben Balassa Bálint volt egyetlen 
művelője. A népköltés virágmetaforáiban sok szim­
bolizmust találunk. így a rózsa a kedves, a rozma­
ring a nyilvános, a viola a titkolt szerelmet jelenti 
A népdalok, a melyek ezt a virágszimbolikát helye­
sen megőrizték, a XVI. század virágénekeinek 
egyenes leszármazói. A tetszéssel fogadott előadás 
után Katona Lajos dr. értekezett az Akastyánheqy-
röl. E mesebeli, csodálatos hegy már az ó-kori 
népeknél is emlegetett, de a közép-kori irodalomban 
még nagyobbhírtí mágnes-hegy, a griffmadarak 
honában. Irodalmunkban legelőször Csokonai em­
líti, de már egy múlt századbeli népkönyvben, a 
Stilfrid és Brunszvik históriájában is előfordul 
• Akstán hegy» alakjában. Innen ismerte Csokonai 
és később Arany János, a ki Toldi szerelme V. 
éneke ötödik szakában említi. Az előadó ezután az 
elnevezés értelmét fejtegette. Az Akastyán a német 
Agstein vagy Agtstein átvétele. így nevezték a 
középkorban, de még a XVII. sőt XVIII. században 
is a borostyánkövet, a melyet villamos vonzásánál 
fogva az ó- ós középkorban a mágnessel tévesztenek 
össze. Innen az Akastyán-hegynek mágneshegy ér­
telme. A népkönyv, melyben előfordul, a mint 
Katona tetszéssel fogadott előadásában kimutatta, 
cseh eredetű. A fölolvasások után választmányi 
ülés volt. 

MI ÚJSÁG? 
A KÉPZŐMŰVÉSZETI TÁRSULAT TAVASZI KIÁLLÍTÁSÁBÓL. 

ben 1 frt, fűzve 30 kr. A tiszta jövedelem Ó Felsége 
Erzsébet királyné részére felállítandó szobor javára 
lesz fordítva. 

Sok mindenről. Irta Ábrányiné Katona Klemen-
tin. Negyven kisebb-nagyobb rajzot, karczolatot, 
elmélkedést foglal magában ez a terjedelmes kötet; 
szellemesen és érdekesen fejteget egy-egy társa­
dalmi kérdést; a miről már százszor irtak, még 
azt is vonzóan s tetszetős formában tudja előadni. 
Tolla élénk, stílusa magyaros. Szóval a kötet kelle­
mes olvasmány. A külsőleg is csinos kiállítású 
könyv az országos irodalmi részvénytársaságnál 
jelent meg s ára 2 forint. 

Munkácsytól új kép a Múzeumban. A nagy 
mestertől a Nemzeti Múzeum nem igen szerzett 
festményeket. Ifjú korából van egy tájképes életkép, 
később adomány útján került a múzeumba az 
• Ujonczok» festménye, mely nem elsőrendű alko­
tás. Pár évvel ez előtt a kormány megfestette ívjra 
a Tűűvészszel a «Siralomházat», melylyel a kül­
földön feltűnt. Pár nappal ez előtt jutott a múzeum 
ismét Munkácsy egy becses képéhez. Ez a Liszt 
Ferencz arczképe, mely Liszt Ferenczet, élete 
utolsó éveiből zongora előtt ülve ábrázolja. Az 
érdekes festményen Munkácsy Mihály ecsetvoná­
saival következő a felírás : «Liszt Ferencznek Mun­
kácsy Mihály. Ez a kép eredetije annak a nagyon 
ismert és elterjedt rézkarcznak, melyet Rippl Bónai 
József készített. A képet, a melytől Munkácsyné 
csak azzal a föltétellel vált meg, ha vevője azt a 
Magyar Nemzeti Múzeumnak adja, Orosdy Fülöp 
ajándékozta a múzeumi képtárnak, a hol azt már 
el is helyezték. A Nemzeti Múzeum képtára majd a 
szépművészeti múzeumba kerül, ha palotája elkészül, 
s akkor ott lesz a "Honfoglalási czimű óriás fest­
ménye is a nagy művésznek. Az új országház szá­
mára rendelték meg, de ott nem tudják elhelyezni, 
mert az új országház termeiben — se a képviselő­
házban, se a főrendiházban — nincs akkora fal, 
hol ekkora képet megfelelő módon föltehetnének. 
Ez az oka annak is, hogy a falfestményekre kitűzött 
pályázatok nyertes műveinek megrendelésén még 
mindig gondolkozik az építő-bizottság. 

Angol kri t ika magyar festőkről. A • Sludio*, a 
legelőkelőbb angol művészeti szaklapok egyike, jó 
reprodukczióban mutálja be Kacziány Ödön két 
festményét, a «Zárda-romok*-at és a « Vízió nagy­
péntek liajnalán* cziműt. A reprodukeziókat kisérő 
szövegben Mednyánszky László báró is méltatva 
van. A tudósítás többek közt a következőleg szól: 

«Mednyánszky László báró impresszionista művész 
és igen jeles tájképfestő. Kacziány Ödön egy hatal­
mas temperamentumu művész, ideges, élénk, erős 
képzelőtehetséggel, melyen azonban teljesen ural­
kodik». 

«Bánk bán» opera 150-ik előadása. A magyar 
királyi operában e hó 16-ikán ünnepi előadás volt. 
Erkel Ferencz operáját, nBánk bánU játszották 
150-ikszer, s a közönség talán még nagyobb gyö­
nyörűséggel hallgatta, mint 1861 -ben, mikor először 
adták a nemzeti színházban, mert ma már minden 
mívelt magyar ember ismeri a dalművet, egyes 
részei az egész országban népszerűvé váltak. A 
színház megtelt egészen, s az előadásban a legjobb 
erők működtek közre : Bianchi Bianka (Melinda), 
Hilgermann asszony (Gertrudis), Arányi (Bánk), 
Takács (Tiborcz), Ney Dávid (Petur). A ballet is 
kitett magáért. A zenekar Erkel Sándor vezetése 
alatt kitűnőn működött. 

KÖZINTÉZETEK ÉS EGYLETEK. 

A Magyar Tud. Akadémia április 17-iki ülésén 
Than Károly elnöklete alatt szaktudományi elő­
adások kerültek felolvasásra. 

Mocsáry Sándor "Magyarország reczésszárnyú 
rovarait* (neuropteráit) ismertette s összesen 364 
fajt mutatott be. Rados Gusztáv bemutatta az 
• Adalékok az algebrai resolvensek elméletéhez* 
czímű értekezését. Schulek Vilmos az "ibolyán túli 
fény és az átlátszó sárga anyagokról, értekezett. 
Krenncr József bemutatott Moesz Gusztáv egyetemi 
tanársegédtől két ásványtani értekezést. Az egyik 
a Tasmániából való krokvitról szólt s a másik ada­
tokat tartalmazott a grönlandi sienit kristálytani 
ismertetéséhez. — Három székfoglaló értekezés is 
volt. Genersich Antal a hashártya-tömlőkről, Hankó 
Vilmos az ásványvizek összetételének ingadozásáról 
és Straub Móricz a "cinnamomum genus az ősvilági 
flórában* czímmel értekezett. 

A kisebb értekezések során Filarszky Nándor 
"Növénymorfológiai czimű munkáját mutatta be, 
Mágocsi-Dictz Sándor Gáspár Jánostól "Adatok a 
siker khemiájához* czimű értekezést olvasott föl, 
mely kimutatja, hogy a magyar búza siker tartalma, 
a mi oly becsessé teszi, nem fogy, hanem emelke­
dik, s a világ legjobb búzája és lisztje Magyar­
országban van. 

A "Magyar Néprajzi Társaság* április 19-ikén 
Szalay Imre elnöklésével ülést tartott, a melyen 
Erdélyi Pál dr. a virágénckekröl értekezett. A virág­
ének elnevezés a 16-ik századból maradt ránk. A múlt 
század moralista irói megvetették e dalokat, mert 

A királyné emlékezete. A király a magyar szü­
letésű Horovitz Lipótot bízta meg a királyné arcz-
képének megfestésével. Ez a bécsi műcsarnokban 
most van kiállítva. A király óhajtására a képet sok­
szorosítják, s egy-egy példányt a királyi család tag­
jai kapnak belőle, valamint azok, kik néhai Erzsé­
bet királynéhoz közel álltak. Ó Felsége egyszer­
smind megbízta Horovitzot, hogy a királynénak 
egy másik arczképét is készítse el, mely a felséges 
asszonyt fiatalabb korában, 35-ik életévében tünteti 
föl. — A magyar lovar-egyesület pedig a királyné 
emlékére a Királyné-díj alatt adott versenydíjat 
• Erzsébet királyné emlékverseny* czímen fogja 
ezentúl kiadni. A százezres versenydíjjal járó tisz­
teletdíj pedig az első alkalommal a boldogult 
királyné ezüstmívű lovas-szobra. Ezt Bonheur 
franczia szobrász mintája alapján, Barbedienne 
önti. A lovas-szobrot aztán bronzban sokszorosítják 
az eredeti minta után. Az "Erzsébet királyné em­
lékverseny* augusztusban lesz a budapesti verseny­
téren. ' 

A budavári királyi palota kápolnája. A budai 
királyi palota újjáépítésével a hozzá tartozó Szent 
Zsigmond-kápolna is összhangzó díszt nyer. Fényes 
udvari templom lesz s különös figyelmet fordítanak 
rá, hogy itt őrzik Szent István király jobbját. Az 
átalakítás serényen foly; a falakat márványnyal bo­
rítják, az oszlopokat is nemes anyagból készítik. Az 
emeleten új oratórium lesz a királyi családi, vala­
mint a kiséret tagjai számára. A főoltár nevezetes 
átalakuláson megy át és mögötte épül a díszes 
fülke, a hol ezentúl Szent István jobbját őrzik. Uj-

I jáépítik a kórust és az orgonát is. Közel félszázezer 
forintba kerül ez az átalakítás, melyet csak őszre 
fejeznek be. Ekkor fogja a herczegprímás az új ká-

| polnát fölszentelni. 

* Az 1900-iki párisi v i lágtár la t magyar terü­
lete. A párisi világkiállítás magyar pavillonjának 
területe már ki van jelölve s magyar nemzeti színű 

| zászlókkal határolva. A nagy nemzetközi társaságba 
] a Magyarország részére kijelölt díszes és nagy terü­

let az Angliáéval szomszédos. Érdekes itt meg­
említeni, hogy midőn Arago, a kiállítás külföldi 
osztályának igazgatója, a múlt héten átadta Lukács 
Béla magyar kormánybiztosnak és a vele volt ma-

I gyár hivatalnokoknak e területet, franczia udvanas-
I sággal igy szólt hozzájuk : "Uraim, önök most már 

magyar földön állanak, e helyet úgy tekintsék, 
mint Magyarország területét!» 

Az erdélyi új református püspök. Szász Domo-
| kos püspök helyét e hó 18-ikán töltötte be az er­

délyi református egyházkerület rendkívüli közgyú_ 
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lése, mely rendes helyén Kolozsvártt ült össze. A 
püspökválasztó gyűlésen b. Bánffy Dezső főgond-
nok elnökölt. Az ülést dr. Bartók György egyház­
kerületi főjegyző és püspök-helyettes nyitotta meg 
emelkedett hangulatú imával, melyben magasztalva 
emlékezett meg Szász Domokos érdemeiről is. B. 
Bánffy Dezső is nagy melegséggel idézte emléke­
zetbe az elhunyt működését, s kívánta, hogy a köz­
gyűlés olyan püspököt válaszszon, a ki folytassa a 
boldogult főpap megkezdett munkáit és alkotásait. 
Az új püspök megválasztására nem külön szavazat­
szedő bizottságnál, hanem a gyűlés színe előtt ad­
ták be a szavazatokat. Három jelölt volt: Bartók 
György dr. egyházkerületi főjegyző és püspök-he­
lyettes, Szász Gerő esperes, kolozsvári első pap, 
és Bartha Lajos esperes, egyházkerületi direk­
tor. Déli 12 órakor Bánffy Dezső báró kihirdette az 
első szavazás eredményét, a mely szerint Bartók 
György 122, Bartha 52 és Szász Gerő 87 szavazatot 
kapott. Többség nem lévén, az elnök Bartók György 
és Szász Gerő között új szavazást rendelt. Nagy 
izgalom között folyt le a második szavazás. Ered­
ményét b. Bánffy elnök délután 2 órakor hirdette 
ki. Bartók György 145, Szász Gerő 110 szavazatot 
kapott. E szerint az erdélyi egyházkerület püspöke 
Bartók György lett, a ki mély meghatottsággal 
mondott köszönetet a közgyűlésnek. 

Petőfi-ünnep Kolozsvártt. A Petőfi-társaság 
ünnepe Petőfi halála 50-ik évfordulójának emlékére 
április 24-ikén lesz Kolozsvártt. 

A színházi ünnepélyt az Emke javára tartják. A 
rendező-bizottság élén gróf Béldy főispán, az Emke 
elnöke áll; mellette díszelnökök : báró Bánffy Zol­
tánná és gróf Kuún Géza. Bartók Lajos, a Petőfi­
társaság alelnöke, és gróf Zichy Géza, a ki csak pár 
nap előtt vezényelte a zenekart Pozsonyban Izabella 
főherczegnő hangversenyén, Kolozsvárra utaztak, 
hogy a színházi díszelőadás rendezésében résztve­
gyenek. Bartók «Apotheozisát» a színház művésznői 
adják elő Farkas Ödön zeneműve kíséretével, gróf 
Zichy Géza új zeneművét hatvan tagú énekkar és 
megfelelő számú zenekar. A programm többi pont­
jait Ferenczy Zoltán, Ábrányi Emil, Kiss József, 
Jakab Ödön, E. Kovács Gyula, Rákosi Viktor, Szász 
Gerő s több Petőfi-társasági tag előadásai töltik ki. 

Petőfi-emléktábla Debreczenben. A debreczeni 
Csokonai-kör elhatározta, hogy Petőfi debreczeni 
lakóházát, a hol a nagy költő 1848-ban lakott, em­
léktáblával jelöli meg. Növeli ennek a háznak az 
érdekességét, hogy ebben született Petőfi Zoltán. 

A városligeti vajdahunyadi vár utolsó napjai. 
Az ezredévi kiállítás szép ódon vára, a vajda-hu­
nyadi, már csak néhány napig áll még. Különben 
is csak a kiállítás idejére építették, de annyira tet­
szett, hogy vártak lebontásával az utolsó pillanatig, 
s addig gazdasági múzeumnak rendezték be. A föld-
mivelésügyi miniszter elrendelte, hogy mielőbb 
bontsák szét, mert roskadozik. 

Hentzi-szobra. A Szent-György-téren nagy fa-sá­
tort vontak a Hentzi-szobor körűi, s ott foly már 
napok óta a bontás munkája, óvatosan, vigyázattal. 
A szobor szétszedett részeit azonnal szekérre teszik 
s viszik a lipótmezei kadét-iskolába. A vas-szobor, 
a mely már annyi dolgot adott, most is, a mikor 
szétszedik, nehézzé teszi az emberek dolgát és 
május közepe előtt aligha kerül el régi helyéről. A 
mikor csigával a levegőbe emelték a szobron levő 
koszorúzó angyalt s az előtte haldokló pánczélos 
lovagot, kiderült, hogy vége a könnyű munkának, 
mert a szobor magas talapzatába kőtömeg van be­
építve nagy kemény téglából és czementből úgy, 
hogy egy-egy tégla kiszakgatása a sziklává lett cze­
mentből órákig tart. A bontás tehát sok munkát és 
vesződséget kivan. 

Egy tanfelügyelő ünneplése. A komárommegyei 
és városi tanítótestület szép ünnepélyt rendezett e 
hó 20-ikán Nemessányi János kir. tanácsos, tanfel­
ügyelő tiszteletére, ki 23 évi szolgálat után nyu­
galomba vonult. A népszerű tanfelügyelő búcsú­
ünnepélye a megyeház nagy termében ment végbe. 
Marcsa György igazgató tartotta a megnyitó beszé­
det. Nemes Soma búcsúbeszéde után előterjesztet­
ték a tanítók filléreiből összegyűjtött Nemessányi-
alap oklevelét, a mely szerint az alapítvány kamatai 
egy tanító gyermekeinek iskoláztatására fog fordít­
tatni. Az ünnepély után lakoma volt, a melyen lel­
kes felköszöntőkben ünnepelték a nyugalomba 
vonuló tanfelügyelőt. 

A pesti izraelita hitközség képviselőtestülete 
április 16-án Kohner Zsigmond elnöklete alatt tar­
totta évi közgyűlését. Az izraeliták legnagyobb és 

TAVASZI RUHA. 

leggazdagabb hitközsége az 1899. évre 500,996 frt 
kiadást irányoz elő, még pedig templomi czélokra 
60,000 frtot, tanügyi czélokra 96,000 frtot, kórházi 
czélokra 112,000 forintot, szegények gyámolítására 
50,000 frt, egyéb jótékony czélokra 20,000 forintot. 
A bevételek közt 168,000 forintfal szerepelnek az 
egyenes kultusz-járulékok. A hitközség kezelésében 
álló alapítványok évi kamata 45,000 forint. 

Az A n k e r élet- és j&radékbiztosi tó- társa-
ság Bécsben április 14 én tartotta negyvenedik rendes 
közgyűlését gróf Niikó Kálmán ur Ő nagyméltósága 
elnöklete alatt. Mint a számadási jelentésből kitűnik, 
az 1898. évben 10698 ajánlat nyújtatott be 2i,830.l!>7 
forint 35 kr. tőkére és 920,383 forint 86 krajozár já­
radékra és 8501 szerződés 20,210.767 frt 63 kr tőkére és 
20,434 frt 82 kr járadékra létesíttetett. Az évvégén ér­
vényben volt 86,003 szerződés 243.894,997 frt 79 kr 
tőkére és 131.570 frt 41 kr járadékra. A biztosítottak 
előnye kitűnik abból, hogy a nem garantirozott túlélési 
csoportok tagjai évi részletekben be6zetett 582,540 fit 
74 ki betétért 1.055,969 frt 86 krt, a garantirozott 
túlélési csoportok tagjai a biztosított összegen felül a 
garantirozott tőke 13 százalékát kapták nyeremény­
osztalék gyanánt, mig az «A» osztalékterv szerint ; 
halálesetre biztosítottak az évi díjnak 25 százalékát, a ' 
«B» osztalékterv (emelkedő osztalékl szerint biztosi- ; 
tottak az évi dij 9, 12, illetve 15 százalékát kapták ; 
nyereményosztalék gyanánt. A társaság összes vagyona 
65.339,776 frt 56 kr. Ebből Magyarországra esik: ma- | 
gyár értékpapírokban 8.148,740 frt 45 krajezár, jel­
zálogkölcsönökben 3.167,600 frt, (1".214,190 frtra becsült 
ingatlanokra) és ingatlanból (társasági ház Budapestem 
531.884 frt 40 kr, összesen 11.858,224 frt 85 kr. Az 
1898. évi szelvény április 15-ikétől kezdve 100 írttal 
váltatik be a társaság bécsi és budapesti pénztárainál. 

Kwizda-féle szabad, kautscbuk-szárszalag-
védő lovak számára. E szárszalagok kitűnőségének 
bizonyítására szolgálhat az a körülmény, hogy elő­
kelő szakemberek tudományos műveiben a legmelegeb­
ben ajánltatnak. Dr. Zürn F. A. tanár legújabban 
Lipcsében megjelent "Geschirrkunde oder Beschirrungs-
lehre* ez. könyvében kimerítően és a legnagyobb el­
ismeréssel ismerteti a Kwizda-féle szab. szárszalagvé­
dőket és óvókészülékeket lovak számára. Neidhard 

Benedek, cs. kir. főállatorvos "Unterricht über Hippo-
logie* és Koch A., cs. és kir. ker. állatorvos "Állat-
orvostani encyklopédiái-jában a Kwizda-féle szab. 
gummi szárszalagvédők kiválóan alkalmas czikkeknek 
nyilváníttatnak. A Kwizda Ferencz János czég Korneu-
bnrgban, Bécs mellett, kívánatra ingyen küldi meg 
csinosan illusztrált árjegyzékét. 

A viszketeg és sömör minden neme és minden 
fajtája ellen figyelemre méltó legjobb készítmény az 
•Uhliol-SaliciU, mely ezeket a bajokat alaposan gyó­

gyítja. Utasítással együtt csak 3 korona. Postán szét-
küldi: Erényi Béla Szabadszállás 4. (Pestm.) vagy a 
főraktár: Török József Király-utcza 12. — (Szenzácziót 
keltő találmány.) 

— "Osztrák-iiiagryar inoi iarkhia í r á sban és 
képben* 16 kötet, díszes kötésben, teljesen érin­
tetlen, betegség miatt fél áron eladó. — Bővebbet a 
kiadóhivatalban. 

HALÁLOZÁSOK. 
TÓTH SÁMUEL, debreczeni ref. theologiai tanár, 

elhunyt Debreczenben, 61 éves korában. A refor­
mátus egyház nagyérdemű férfiát vesztette benne. 
Révész Bálint szuperintendens halála után püspök­
jelölt is volt. A debreczeni kollégium theologiai 
akadémiáján mint rendes tanár 33 évig működött, 
s e mellett rendkívüli szorgalommal töltötte be az 
egyházkerület főjegyzői tisztét. 1869-ben választot­
ták meg kerületi aljegyzővé, — 1872-től 1897-ig 
pedig egyházi főjegyzője volt a kerületnek. Ekkor 
érdemei elismeréséül tiszteletbeli főjegyző czímmel 
tüntette ki az egyházkerület és nevére gyűjtés útján 
nagyobb alapítványt tett a kollégiumban. Jegyzője 
volt a debreczeni és budapesti zsinatoknak, nem­
különben éveken keresztül ő vezette az egyetemes 
konvent jegyzőkönyveit. 

PAUXEBON EDE, a nagyhírű franczia szinműiró 
i halálát jelentik Parisból ápril 20-ikáról. A modern 
I társadalmi élet félszegségeit választotta vígjátékai 
1 tárgyául. Szellem, leleményesség és finomság 
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nagyon kedveltté tették minden színpadon. A 
magyar színházi közönség is jól ismeri az *Egér», 
*A hol unatkoznak*, *A hol mulatnak' és a 
• Komédiások* vígjátékai után. Pailleron Parisban 
született 1834-ben. Eleinte titkár volt egy jegyző­
nél, de már korán az irodalomra adta magát. 
1860-ban lépett a nyilvánosság elé egy kötet sza­
tírával, melyekben a párisi társaságot gúnyolta ki. 
Ugyanazon évben első darabja ( iLa parasite») szép 
sikert aratott az Odeon-szinházban. A szellemes 
irót 1888-ban a franczia Akadémia is beválasztotta 
tagjai sorába. 

PÁL ANTAL, Bács-Bodrogmegye volt alispánja, 
haláláról veszünk értesülést. Pál a szabadság-
harcz kitörésekor a bajai járás főszolgabírója volt. 
A szerbek minden oldalról fenyegetvén a magyar­
ságot, Pál szabadcsapatot alakított, a mely fekete 
sapkások név alatt küzdött, parancsnoka Pál Antal 
volt s legnevezetesebb haditettük a kaponyai győ­
zelmes csata. Az alkotmányos élet hajnalán 1861 -ben 
Bácsmegye alispánjává választotta, de lemondott 
hivataláról, mikor a helytartótanács megfosztotta 
a megyéket autonómiájuktól. Az 1865-iki képviselő­
választásnál országszerte feltűnést keltő összeütkö­
zése volt Piukovits Ágostonnal, Bácsmegye főispáni 
helytartójával. Az ó-moraviczai választókerületben 
Pál volt a választási elnök. A választás napján a 
főispán-adminisztrátor proklamácziót bocsátott ki, 
a melyben katonasággal fenyegette meg a népet. 
Ezt a proklamácziót azonban Pál, mint választási 
elnök letépette, s kijelentette a nép előtt, hogy a 
választás rendje dolgában csak egyedül ő intézked­
hetik. Az adminisztrátor ezért lázadás czimén pörbe 
fogatta Pált s a megyei büntető törvényszék elé 
állíttatta. Az igazságtalan pörtől a törvényszék birái 
úgy menekültek, hogy betegnek jelentették magukat 
s egyikük sem jelent meg a tárgyaláson. Pál pedig 
elégtételért Mailáth György országbíróhoz fordult, 
a ki beszüntette a további eljárást. Pált több izben 
választotta meg a megye alispánjává. 

TKEFORT ÁGNES, néhai Trefort Ágost közoktatás­
ügyi miniszter leánya, elhunyt e hó 20-dikán 
Budapesten, 52 éves korában. Nagynénjétől, báró 
Eötvös József özvegyétől tért haza lakására, s a 
lépcsőn szélhűdés érte. 

Elhunytak még a közelebbi napokban: ANDRÁSSY 
ISTVÁN volt kir. váltófó'törvényszéki biró 78 éves 
korában Budapesten. — ZSILINCSIK GYÖRGY esperes­
plébános 86 éves korában Dubniczon. — NAGY 
SÁNDOR jósvafői ref. lelkész s egyházmegyei tanács-
biró életének 39-ik évében. — PBOHÁSZKA PÁL izsáki 
(Pestmegye) jótékony plébános 46 éves korában. 
Az elhunytban Pesti Ferencz Budapest belvárosi 
előljáró testvéröcscsét gyászolja. — Lebicsei PETRÁS 
FERENCZ, 48-as honvédhadnagy, 82 évében, Sepsi-
Szent-Györgyön. — SINFOGEL JÁNOS, 78 esztendős 
korában a honvédmenedékházban. Egy hét alatt 
negyedik halott a menedékházban, a hol most még 
93 öreg honvédet ápolnak. — Szentbenedeki SZÉ­
KELYHÍDI ÖDÖN, Nagy-Enyed város helyettes főjegy­
zője, 26 éves korában. — BINDER LAJOS, gépészmér­
nök, magyar kir. iparfelügyelő, 50 éves korában, 
Budapesten. — GYŐRI LÁSZLÓ, volt kassai magyar 
kir. adótiszt, 30 éves korában, Meránban, s holt­
testét az abaujtornamegyei Kérben temették el. — 
GRDBER ANTAL, nyűg. közoktatásügyi miniszteri 
számtanácsos, a koronás arany érdemkereszt tulaj­
donosa, 63 éves korában, Budapesten. — Nyéki 
MÉHES ALAJOS, földbirtokos, 65 éves korában, 
Csallóköz-Nyéken. — GÁL ÓDON, belügyminiszté­
riumi segédhivatali igazgató, 45 éves korában, 
Budapesten. — Dr. ERDŐS JAKAB, czeczei kör- és 
pályaorvos, 54 éves korában. — EÖRDÖGH KÁROLY, 
szabolcsmegyei ellenőrkönyvelő, megyei és városi 
bizottsági tag, 44 éves korában, Nyíregyházán. — 
MORVAY TIHAMÉR, biharmegyei főszolgabíró, Nagy-
Váradon. — LAFRANKO JÁNOS, kéményseprő mester, 
volt fővárosi törvényhatósági bizottsági tag, 56 
éves korában, Budapesten. — ZÁMPORY ISTVÁN, régi 
honvédőrmester, Losoncz város képviselőtestületé­
nek és a losonczi ref. egyháztanácsnak tagja 69 éves 
korában, Losonczon. — JUHÁSZ GEDEON, szódi föld­
birtokos, messze környéken köztiszteletben élt fér­
fiú. — LATJSCHMANN JÓZSEF dr. ügyvéd, Székes-Fejér -
várott, 35 esztendős korában. — TABAJDY LAJOS re­
formátus lelkész Szatmáron. — KOVÁCSY SÁNDOR, 
Krompach bányaváros főjegyzője és egyházközségi 
felügyelő 59 éves korában. — Kiss GÉZA, Eperjes 
város nyűg. főjegyzője. — ÖTVÖS GYULA fővárosi 
elemi és ipariskolai tanitó 34 éves korában Buda­
pesten. — Dr. SCHULTZ HENRIK, ÍBmert fővárosi 

orvos, a Margit-kórház egyik főorvosa, 36 éves 
korában. — LATKÓCZY ÁGOSTON, 1848—49-ki honvéd-
százados, a «Konkordia» vasmű-egyesület nyűg. 
tisztje, 76 éves korában, Budapesten. — PETÁR 
ÁDÁM, 48-as honvéd-őrmester, 81 éves ; LEGNITZKY 
ISTVÁN, 48-as honvéd-tizedes, 79 éves, mindkettő a 
honvédmenház lakója, kiket egyszerre temettek el. 
— Dr. BRUJMANN VILMOS ítélőtáblai biró, a bártfai 
járásbíróság vezetője, Bártfán. — SZÁSZ GUSZTÁV 
ügyvéd, ki 1848-49-iki százados volt Bem 73-ik 
zászlóaljában, Nagy-Váradon. — BUKOVSZKY ANTAL, 
a szabadságharczban Vilmos-huszár, a borsodmegyei 
Szendrőn. — üdvardi SZUNDY SÁNDOR, honvéd, föld­
birtokos és nyűg. Szent Benedek-rendi főapátsági 
számtartó, 74 esztendős korában, Komáromban. — 
Bakalupi BATKOVSZKY MIKLÓS, honvédfőhadnagy és 
nyűg. körjegyző, 72 éves korában, Budapesten. — 
TRSZTYÁNSZKY LAJOS, honvédhadnagy, ügyvéd, 74 
éves korában, Keszthelyen. — BÁRÁNYI MIKLÓS, 
1848—49-iki honvédszázados, Debreczen város volt 
tanácsosa, 74 éves korában, Micske községben. — 
ZABLADIL JÁNOS, honvédtiszt, Temesvárit, 72 éves 
korában. — VÖRÖS LÁSZLÓ, mérnök és uradalmi 
számvevő, 66 éves korában, Tatán. 1848-ban Atilla­
huszár volt. — TAKÁTS JÓZSEF, honvéd, 75 esztendős 
korában a budapesti honvédmenedékházban. 

Özv. KÜRTHY ISTVÁNNÉ szül. Greguss Mária, Kürthy 
Lajos liptói és árvái főispán édesanyja 75-ik évében. 
Kolthán temették el. — Özv. COTTELY FERENCZNÉ, 
szül. Eeidner Karolin, 70 éves korában, Pozsony­
ban. Az elhunytban dr. Cottely Géza kir. közjegyző 
édesanyját gyászolja. — Özv. MAYER FERENCZNÉ, 
szül. Muschler Francziska, 86 éves korában, Csák­
tornyán. — Özv. TAKÁCS ISTVÁNNÉ, szül. Janicsek 
Anna, 39 éves koróban, Budapesten. — BOHUS IST­
VÁNNÉ báróné, szül. Königsegg Emilia grófnő Ara­
don. A boldogultat a Bohus-, Solymossy-, Simonyi-
és Vásárhelyi - családok gyászolják. — PATZEK 
HENRIETTE, pásztói földbirtokosnő, Pásztón, 86-ik 
évében. Az elhunytban Vértesy Gyula iró nagynén­
jét gyászolja. — MÁLY ISTVÁNNÉ, született Schindler 
Ilona, magyar kir. pénzügyi fogalmazó neje, 26 éves 
korában, Zomborban. — CSONGOR IRÉNKE, Csongor 
György kereskedelmi iskolai tanár leánya, Buda­
pesten. — EUDNAY ISTVÁNNÉ, Budnay Bélának, a 
budapesti rendőrség főkapitányának édes anyja, 
Divék-Ujfaluban. — CSÁKI ÁLOJZIA, Csáki Bálint fő­
városi kereskedő leánya, 40 éves korában, Buda­
pesten. — Özv. SOMOGYI PÁLNÉ, született Pendl 
Ottilia, 78-ik évében, Budapesten. — Özv. KAPOTSFY 
JÓZSEFNÉ, született Tevely Alojzia, 76 éves korában, 
Kaposvárott elhunyt, és Kiss-Alberten temették el. 
— SIMONYI GYULÁNÉ, született Sebastiani Józsa, a 
pozsonyi I. takarékpénztár jogtanácsosának neje, 
Pozsonyban. — Alapi SALAMON LÁSZLÓNÉ, született 
Vizer Mária, 84 éves korában, Bölcskén. — BARNA 
TERÉZIA, dr. Bónai Sándor állami rendőrségi orvos 
édes anyja, Budapesten, 65 éves korában. — MANDL 
LIPÓTNÉ, született Beick Eóza, 68-ik évében Buda­
pesten. — VOGEL JÁNOSNÉ, szül. Seebergi Wankel 
Emma, 52 éves korában, Fogarason. — WEILER 
FERENCZ LAJOSNÉ, az első magyar szállítási vállalat 
részvénytársaság főhivatalnokának felesége, 47 éves 
korában, Budapesten. — WAGNER FERENCZNÉ, szül. 
Schiller Emilia, Hegybányán, 59 éves korában. — 
Özv. KOVÁCS SÁNDORNÉ, szül. Kallivoda Bozália, 
80 éves korában, Zala-Sormáson. 

Szerkesztői mondanivalók. 
A z örök b é k e e s z m é j é r ő l . Közö ln i fogjuk. 
S z . - S o m l y ó . H . H . S. A k ö z l e m é n y t az e m l í t e t t 

a lka lomra köszönet te l v e s z s z ü k . 
N . -Kőrös . B . I . Érdekes k ü l d e m é n y é t s i e tn i f o g u n k 

fö lhaszná ln i , a m i n t a rajzok c l ichéi e lkészü lhe tnek . 
K i r á l y - h y m n u s . Csak az e r e d m é n y t e l e n k í sér le tek 

s z á m á t szaporít ja . 
A z é j . C s a l ó d á s . E l i s f e l e j t e l e k . A h e g e d ű h a n g j a . 

A m á s o d i k b a n van e g y k i s költői t a r t a l o m ; a többi 
tar ta lmi lag é s formai lag e g y a r á n t g y ö n g e . 

N e m k ö z ö l h e t ő k t o v á b b á : Hogyha egyszer. D e r e n ­
get t a szerző e lőtt v a l a m i k i s gondolat , de n a g y o n 
h o m á l y o s a n , b izonyta lanul . Az e l lentét , m e l y e n a kis 
verset föl akarta épí teni , n i n c s jól k iv ivé . — Álom— 
való. A vers lábak é lénk szökde lése m a g á b a n m é g 
n e m tesz i a v e r s e t ; köl tő i tar ta lom, érzés , gondola t 
i s s z ü k s é g e s ; m i n d e z azonban e g é s z e n h i á n y z i k 
ebből a kísérletből . — A mit nem ád. É r t e l m e s 
m u n k a , c s a k h o g y k i ssé h i d e g . A vers szakok s e m 
fo lynak e l éggé e g y m á s b ó l . — Hangulat. Az e l ső 
strófa hason la ta c s inos , de a többi hason la t — p e d i g 
az egész v e r s c supa hason la tokbó l á l l — százszor 
e lkoptatot t közhe ly . 

SAKKJÁTÉK. 
2111. számú feladvány. Csipkés A.-tól. 

Világos indul s a harmadik lépésre matot mond. 

A 2093. sz. feladvány megfejtése Planck O.-tóL 
Világol. Sötét. Világot. a. Sötét. 

1. He5—c6 . F v. o7—b6 : (a) 1. . . . . . . b7—c6 • (b) 
2. Vf4—eő f Kc5—c6 : 2. Hb6—a4 + Kc5—d5 
3. F f l - b 5 mat. 3. Ff l—c4 mat. 

b. c. 
1. . . . .__ . . Kc5—c6: (c) 1. _._ .... Kc5—b6 • 
2. VÍ4—f6 + stb. 2. Vf4—c4 stb. 

A 2094, számú feladvány megfejtése Steiner S.-tól. 
(g7-en sötét gyalog áll.) 

Világot. Sötét. Világot. a. Sötét. 
1. Fd4—gl . . . Hc8—b6 (a) 1. . . . . . . . . . K d 5 - c 6 (b> 
2. Vf4—e4 T . . . Kd5—e4 : (c) 2. V f 4 ~ c 4 + stb. 
3. Bf8—f5 . . . t. sz. 
4. d 2 - d 3 mat. 

6. c 
1. . . . . . . — Fn7—d6 2. . . . _ Ke5—d6 
2. Vf4—f3 + stb. - 3 . Ve4— e7 : + Kd6—e7 : 

4. Fgl—c5 mat. 
H e l y e s e n f e j t e t t é k m e g : Budapesten : K. J. és F. H. — 
Andorfi S. — Kovács J. — Kecskeméten : Balogh Dienes. — 

A pesti sakk-kör. 

KÉPTALÁNY. 

A tVasárnapi Ujságt 13-ik számában közölt kép­
talány megfejtése: A becsületes törekvést előbb 
vagy utóbb megjutalmazzák. 

Felelős szerkesztő: N a g y Mik lós . 
Szerkesztőségi iroda: Budapest, IV., Kaplony-utcza 9. 

A l e g r é g i b b s z á r m a z á s ú 

VISZKETEG és SÖMÖR 
m i n d e n n e m e és m i n d e n faja e l l en figyelemre méltó 

k é s z í t m é n y az 8178 

„ I C H T I O L - S ALI CYL" 
mely ezen bajokat alaposan gyógyítja! I! 

Orvosok ál ta l is r ende lve és ajánlva!! 
Tek. E r é n y i Bé la gyógyszerész urnák 

Szabadszálláson. 
A h o z z á m kísérletezés végett beküldött , Uraságod 

által készített «Icbt iol -Sal icyla-t a viszketeg minden 
n e m e e l len (ótvar bőrlobok) teljes megelégedésse l hasz­
n á l t a m és m i n t l egmegbízhatóbb szert a viszketeg: 
és s ö m ö r bánta lomban szenvedőknek a legmelegeb­
ben ajánlom. — Tisztelettel D r . L á n y i I i á s z l o 

városi orvos volt kstonaföorvos. 
E g y n a g y t é g e l y á r a 1 f r t 5 0 k r . Utasítás mellékelve. 
Postai rendeléseket azonnal elintéz a készítő: E r é n y * 
B é l a S z a b a d s z á l l á s 4. (Pestmegye); kapható a főraktár­

ban is: T ö r ö k J ó z s e f Király-utcza 12. 

Henneberq selyem 
csak akkor valódi ha közvetlen gyáraimból rendelik 

fekete, fehér és szines 45 krtól 
1 4 f r t 6 5 k r a j C Z á r í g méterenként — Bimfc 
esikos, koczkázott, mintázott és damaszt stb. (mintegy WJ*." 
lönböző fájta és 2000 különböző szin és árnyalatban ew)-
Ruhái s blonsokra agyárból!Privát fogyasztóknak 
postabér-, vámmentesen és házhoz szállítva. 

Minták postafordultával. 
Magyar levelezés. — Svájczba kétszeres levélybélyeg ragasztá***' 

HEMEBERO fi. selyemgyárai, Zürichbe* 
(as. és kir. udvari szállító). 
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V E G Y E T É R T É S " 
P O L I T I K A I N A P I L A P . 

XXXIII. évfolyam. 
Felelős szerkesztő Dienes Márton. 

Az Egyetértés nem dolgozik a hatásvadászat olcsó esz­
közeivel, hogy magának egyszerre, tömegesen csakhamar 
újra elmaradó, uj előfizetőket szerezzen, hanem mindenkor 
kellő színvonalon álló közleményei, gyors, pontos és min­
den tekintetben megbízható tudósításai által iparkodik régi, 
jó hírnevét mint hazánk legelső rangú napilapja állandóan 
fentartani, hogy ez utón ne csak régi előfizetőit kapcsolja 
állandóan magához, hanem közönségét uj hóditások által 
évről-évre maradandóan meg is szaporítsa. 

Hogy ezt a czélt elérjük, erre nézve legnagyobb táma­
szunk a lap nagy terjedelme. Az Egyetértés egyetlen egy 
oldalon majdnem annyi betűt képes közölni, mint a kisebb 
lapok három egész oldalon s így az Egyetértés egy rendes 
8 oldalos lapja annyi közleményt tartalmaz, mintha a 
kisebb lapok 24 oldalon jelennek meg, a mi azonban csak 
ünnepnapokon történik. Ilyenkor az Egyetértés 12—20, 
illetőleg a kisebb alakban számítva 36—60 oldalnyi terjedelmű. 

Csakis a lap ily nagy méretei teszik lehetővé, hogy az 
Egyetértés mindenről oly bő és részletes tudósításokat 
közölhet, a milyeneket egy más lap sem nyújthat közön­
ségének, így általánosan ismeretes, hogy az Egyetértés 
o r s z á g g y ű l é s i t u d ó s í t á s a i e nemben a legtökéletesebbek, 
nemcsak a tudósítások kimerítő volta folytán, hanem annál 
a tárgyilagosságnál és részrehajlatlanságánál fogva is, mely 
e tudósításokat minden pártszinezetü olvasó előtt is élveze­
tessé teszi. Egy másik nagy erőssége a lapnak rendkívül 
bő t á r c z a - é s r e g é n y r o v a t a . Az Egyetértés állandóan 
két kitűnő regényt közöl egyszerre, részint eredetit, részint 
a modern világirodalom remekeiből válogatva elsőrangú 
műfordítók fordításában. Az egy év alatt közölt regények 
400—500 nyomtatott ivre, vagyis 40—50 rendes regény­
kötetre rúgnak. Ily 40—50 kötet regény bolti ára legalább 
ugyanannyi forint. Ha most még tekintetbe veszszük az 
Egyetértésnek mindenkor közéletünk kitűnőségei és első­
rangú publiczisták által írott v e z é r e z i k k e i t és egyéb 
p o l i t i k a i k ö z l e m é n y e i t , bő h í r r o v a t a i t , e r e d e t i 
t á v i r a t a i t az ország és a világ minden részében levő 
saját levelezőitől, továbbá a vasárnapokint megjelenő s 
egy-egy szakapot pótló «Irodalom«, «Tanügy» és i l lezö-
gi»zdaság» czimü országos hirü rovatokat s végül az Egyet­
értés legjobban informált k ö z g a z d a s á g i , i p a r m e z ő ­
g a z d a s á g i rovatait és mogbizható tőzsdei é s tudósításait, 
bátran mondhatjuk, hogy az Egyetértés a hazai sajtónak 
egyetlen orgánuma, mely az intelligens közönség minden 
osztályának igényeit a legteljesebb mértékben kielégíteni képes. 

Mindezen előnyök daczára az Egyetértés előfizetési ára 
a legmérsékeltebb: 7345 

E g é s z é v r e —. — 2 0 f r t — 
F é l é v r e _ . — — — — — — 1 0 « — 
N e g y e d é v r e — — — — 5 « — 
E g y h ó r a __. — — — — — — 1 « 8 0 

Előfizetéseket legczélszerübben postautalványon az Egyet, 
értés kiadóhivatalához B u d a p e s t , p a p n ö v e l d e - u t o z a 8-
intézendők. 

Idény május 1-tól szept, végéig. 
K e s e r ű fo r r á sok , Ivó és fürdőgyógymód. 
A gyógyhely fürdői, esetleg ivóforrásai kitűnő eredményűvel 
alkalmazhatók: 1. Bárminő okok folytán keletkezett lobos izzad-
mányoknál. 2. Női bajoknál, különösen metritis chronieáni ; 
méh'köriili és hashárlyalob után visszamaradt izzadmányoknál; 
a méhnek helyzetváltozások, nemkülönben daganatok által elő­
idézett izgatottsági tüneteknél; hiirntos állapotok és tintnlisi 
zavaroknál stb. 3. Az alhasi szervek bántalmainál: majbajok. 
szokványos székrekedés, stb. Zsirkórnál. 5. Köszvénynél, stb. 

F Ü R D Ő - O R V O S : D r . P O L G Á R E M I L , 
az orsz. közegészségi tanács r. k. tagja. 

E g é s z s é g e s fekvés , fé l órányira a fővárostól, ké­
n y e l m e s lakások, ió vendéglő , zene, kád- es már-
ványfürdők, különféle zuhany-készülékekkel. — 

R e n d e s v i l l a m o s vasút i közlekedés. 
A kocsik állomási ftefftw : fm- ez Józse/-tt:r a regi 

lloyd-rpület előtt-
A gyógyhelyre vonatkozó bővebb felvilágosítással szivesen szolgál 

M A T T O M és W I L L E 
B u d a p e s t 

5 1 A női szépség -Z 
fentartására és eme lé sére a legkitűnőbb szer : 

Cornélia-amkeDvCS 
(törvény által védve) "08 

mely az areznak ude, meglepÉeo tiszta fiatalos szint köl­
csönöz a mit s e m m i m á s szerrel e lérni nem l e n é t 
Kitűnő szer: májfoltok, szeplők, pattanások, poreeneeet 
(mitesser), tnlvörös arra és a bér minden tisztátlansága 
ellen, a sárga vagy barna arabért vakító fehérre tes-zi. 
Egy k i s t é g e l y ára 1 korona. Egy nagy t é g e l y 

ára 2 korona. — Ezen közkedvelt szer kaptató: 

LESZKOVÁCZ IILETA 
„ K O R O N A " czimü gyógyszer tá rában 

Ó-Verbászon (Bácska), ISO. 
Portai megrendeléseknél finom pouderek, szappanok 

és i l latszerek hozzácsomagolásra ajanlUtnalt. 
tm~ Viszonte ladók k e r e s t e t n e k . ~9% 

Főraktárak Budapesten: Tőrök József gyógyszertára. Király 
nttza 12. és dr. Egger Leo gyógyszertárában Táczi-zőrnt 17. 

(j nétnet-iHHf/ifar szótcir ! 

A • Franklin-Társulati kiadásában Budapesten meg­
jelent és minden könyvkereskedésben kapható: 

NÉMET ÉS MAGYAR SZÓTÁR 
szerkesztették 

Simonyi Zsigmond és Balassa József. 

E l s ő , n é m e t - m a g y a r r é s z . 

Ára fűzve 3 forint. /Yl bőrkötésben 4 forint. 

Második, magyar-német rési sajtó alatt. 

A Magyar Asplii.lt részvény-társaság 
Budapest, Andrassy-út 30. 

elvállalja jótállás mellett legolcsóbban tispliult-bur-
ko la tok fektetését és nedves lakások, pinezók 

stb. , gyökeres szárazzátételét . 7635 

TELEFOS. TELE FOS. 

k Franklin-Társulat kiadásában Budapesten megjelent 

és minden könyvkereskedésben kapható: 

HOGYAN BOLDOGULUNK? 
Mathews nyomán. 

A magyar nép számára megirta 
GAÁL MÓZES 

Ára fűzve 80 krajezár. 
(85 krnak postautalványon való beküldése után bér­

mentve szállítjuk.) 

R É G I M A G Y A K K Ö N Y V T Á R . 
Szerkeszti HEINKICH GU8ZTÁV. 

• v 
15. füzet. 

Vásárhelyi Daloskönyv. 
XVI.—XVII. századi szerelmi és tréfás énekek. 

Az Erdély i múzeum-egylet 
kézira t tárában levő eredet iből kiadta 

Ferenczi Zoltán. 
Ára fiixve 1 frt. Ára füxve 1 frt. 

Közgazdaságtan. 
Alapvető kézikönyv. 

Irta: Dr. KOVÁCS GYULA 

I. kötet. 

A közgazdaság általános jelenségei és 
törvényei. 

kn\ lüzve 1 Irt 50 kr . 

Anyakönyvi index. 
Az állami anyakönyvi intézmény életbelépése óta 1898. év 
végéig megjelent összes ministeri rendeletek és elvi jelen­

tőségű határozatok kivonatos gyűjteménye. 

Összeállította 

L E N G Y E L A D O L F T I T U S Z . 
Székes fővárosi VII. kerületi anyakönyvvezető-helyettes. 

II. évfolyam. 

Ára fűzve 60 krajezár. 
(65 krnak postautalványon való beküldése után bér­

mentve szállítjuk.) 

„Pannónia" Créme. 
Eltávolítja a szeplőt, májfoltot, bőratkát, pattanásokat 

s a bőr mindennemű tisztátalanságaik 

Rftvid idő alat t j ó ha tása észlelhető! 
E g y t é g e l y á r a 6 0 k r . 

L e g f i n o m a b b P a n n ó n i a p i p e r e s z a p p a n 4 0 k r . 

EIBACH ÖDÖN gyógyszertára 
Budapesten, Audrássy-nt 66, sz. (Eötvös-utcza sarok.) 

F ő r a k t á r a k : 
T ö r t t k J Ó S M f gyógyszertára Király-utoza 12. sz. 
| . \ . j . , . , - A . K l a l gyógyszertára, Váczi-körut 17. sz. 

Kapható minden gyógyszertárban. 

m- Az előkelő hölgyek figyelmébe. ^ 
A legizléscsebb 

női angol kosz tümöket 
készítenek saját műtermükben 

Schneller ós Kozma 
női angol-, és férfi szabók 

lludapest, „Royal" nagy szálloda. 

6 arany 18 estist érem 30 tiszteleti és elismerési okmány. 

P 

85 ív Mi udvari lst»H6kb»n, a nagyobb katonai «• pol-
ffárl i s tál lókban haam&latbtn, nagyobb f i radoxis előtt i 
éi utáni e r i s b b i t e n a , rangatódxtanál, az Idegek me­
revségéné l s tb . A lovakat ai idomitáanál kiváló tevé­
kenységre képesit i . VaI6di ónak a fenti védjegyével, kapható 
Auiztrta-Magvarország Anscet gyógyszertáraiban és ctrognerlaiban. 

Kwizda-féle 

Szab. szárszalagvédő iriniiiiiibiíl. 
A szali. szárszalagvédíik Bzürke, fekete, 

Í barna és fehér színben 4 nagyságban 
állit'atnak elfl és p*dig bal- és jobbláb­

hoz. Szárhjz mérve a b pzerint 

i ( ) - 2 í em. ker.-nek megf. I. sz. nagys. 
•ji—U • > « 4. i • 
•J4 - í" « « i 3. • « 
i7 M • • « *. « • 

szab. márszalagvéddk ára szürke szin-
db. kint I. sz. 2 frt 75 kr, 2. sz. 2 frt 

K kr. 8, s'. :i frt 20 kr, +. sz. 
B (ti tó kr. — Fekete, b»rna és 
f. i ér színben db ként 1. sz. 2 frt 
).ri kr. i. sz. :i frt 10 kr, :i. sz. 

8 frt 40 kr, 4. sz. :i frt tt kr, 

Kwizda-féle szab. gummi óvkészülékek. melyek a lovak 
lábait vannak hivatva megvédeni. 

I l l u s z t r á l t k a t a l ó g u s o k a t i n g y e n k f l d . 

K W I Z D A J Á N O S F E R E N C Z 
ca. éa kir. osztr.-magyar éi román kir. udvari Rzaüító, 

kerület i gyógyszerésznél Zorneuburg, Bécs m e l l e t t 

közkedveltségnek örvendenek k ö h ö g é s , 
r e k e d t s é g , t o r o k é s l é l e g z é s i s z e r ­
v e k m ű k ö d é s i z a v a r a i n á l a k i t ű ­

n ő n e k b i z o n y u l t 

EGGER-féle MELLPASZT1LLÁK 
(1 'doboz 60 kr. éa 1 frt. Próbadoboz 15 kr.) 
Bérmenteaítéí 20 kr. — A gyomor rendetlen 
mükSdéeénél radiialia hátaimnak bizonyultak 

E G G E R s z ó d a p a s z t i l l á i 
(1 doboz 30 kr). Bermentaettél 20 kr. Mindkét ater kapható 
zainden gyógvtirbin. — Fö- és azétköldéaí raktár Magvar-
országon. Hador gyógysz . Budapest,Váczi-körnt 17. 
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Ha 

\fÖl»« • 1111I 11 fsy i m P l á r ' n ál t zamatosgyógy-
•"-sl.vJ.sl U . H 1 U I I fiíki'vcrék czigarel ia-és pipa­

dohányhoz 
römmel szijja az ember kitűnő tulajdonsásai miatt. 

Rágyújtva bármily dohánynyal, az utóbbi égető, 
isi|;ös ize elvész 

A legegészségesebb keverék czigarelia- és 
pipadohányba 

T e k i n t v e azl. Iiogy Möralhon a nikotin 
ártalmas halasát ii gyomorra paralizálja 

minden dohányzónak nélkiilozhellen 
at rész pipadohánynyal vagy négy 
rész czigart'tla-dohánynv al keverik 

rvosok által minden dohányzó-
^ H nak ajánltalik 

N agy csomag 3 0 kr.. kis cso­
mag Í O kr.. külön vágat és 

csomagolás pipadohány és külön c a g a r e t u -
dohány részére.— Próbaküldemény: 10 kis 
t t o m i g bérmentve 1 írt 2(i kr, utánvét mel­

lett.— Viszonteladóknak jövedelmező. 

Egyedüli készitöje 

MÖRATHÖS TIVADAR, Gráez. 
Yezérképviselö Magvarország részére: 

DVORZSAi JÁNOS Budapest, VÍ., Gyár-n. 43. 

O 

egtisztibb egyénjei 

SMMK\J¥J3T 

7694 

ács könyv 
I z r a e l i t á k számára. 

I r t a : 

H e r t z R a f a e l R e z s i m é 

K a p h a t ó : 

S C H W A R C Z I G N Á C Z 

k ö n y v k e r e s k e d ő n é l 

B u d a p e s t , K i r á l y - u . 3 . 

B o l t i á r a 1 fr t 2 0 k r . , p o s ­
t á n k ü l d v e 1 frt 4 0 k r . 

C s a k i s e i e n védjeg -ygrye l v a l ó d i . U t á n z á s o k m i a t t n a ­
g y o n ü g y e l j ü n k a 

Szépség gazdagság! 
Szépség hatalom! 

E z t a l e g d r á g á b b k i n c s e t m e g s z e r e z h e t n i e d d i g 
c s a k i s a 

Mme Rosa Schaff e r 
s z e r b k i r . u d v . é s k a m a r a i s z á l l i t n n ő , 
B é c s , I . , G r a b e n 1 4 . á l t a l f ö l t a l á l t é s h a s z ­

n á l t s z é p i t ő s z e r e k á l t a l s i k e r ü l t . 

P i t l l H p A l , * l l , i e * ! * l l l f í j c s ' é s k i r . k i z . s z a b . M i n d e n h ö l g y n e k , k i e g y s z e r p r ó -
l U U U l C 1 I I I 1 3 3 ( 1 1 1 l t j b a l t a , n é l k ü l ö z h e t e t l e n - a b ő r t v a k í t ó f e h é r r é v a r á z s o l j a 
é s p o m p á s z o m á n c z a a l a t t a b ő r k i ü t é s e k , a n y a j e g y e k é s h i m l ő h e l y e k i s e l t ű n n e k . 
A r á n e z o k a t é s r e d ő k e t k i s i m í t j a , a k á r o s s z é p i t ő s z e r e k á l t a l k i t á g í t o t t l i k a c s o k a t 
ö s s z e h ú z z a é s a z a r e z n a k ü d e , r ó z s á s , fiatal s z i n t k ö l c s ö n ö z . E z a z e g y e t l e n p ü d e r , 
m e l y n e k h a s z n á l a t a u t á n m o s a k o d n i l e h e t a n é l k ü l , h o g y s z e n z á c z i ó s h a t á s a a 
b ő r r ő l e l t ű n n é k . E g y d o b o z á r a 2 frt 5 0 k r . é s 1 f r t 5 0 k r . 
Í V t í l l l l i r i v i s f i l l l t l i é v t i z e d e k k e l fiatalit, a b ő r t r u g a n y o s a n éa s i m á n t a r t j a , 

T ö r v é n y e s e n v é d v e . 

t é g e l y 1 f r t 5 0 k r . 
e s t é n k i n t m i n d e n h ö l g y n e k h a s z n á l n i a k e l l e n e . E g y 

C o l l l ' O l í t ' C " i n f A m e g ő r z i a b ő r ü d e s é g e t , e r ő s i t i é s a l e g k i t ű n ő b b , BiztÓB 
I l d i i l l l V l M l U I l l h a t á s ú t o i l e t t - v i z . E g y ü v e g á r a 2 f r t 5 0 k r . 

A Ravissante créme, púder és viz Z^^SL^tS 
a r a n y é r e m m e l l e t t k i t ü n t e t v e . M i n d e n h ö l g y n e k , a k i r e d ő t l e n , m á r v á n y f e h ó r h o m ­
l o k o t a k a r , l e g j o b b a n a j á n l h a t ó a c s . k i r . s z a b . h o m l o k k ö t ő d a r a b o n k i n t 1 f r t 
5 0 k r é r t é s a « S a v " o n - R a v i s s a n t e » k i v á l ó s z é p s é g s z a p p a n h ö l g y e k é s u r a k 
r é s z é r e , d a r a b o n k i n t 8 0 k r é r t . S c h a f f e r R ó z a a s s z o n y v i s s z a v a r á z s o l j a a z ő 
« K i n o i r » - j á v a i m i n d e n m e g ő s z ü l t h a j n a k i f j ú k o r i s z í n é t a l e g p o m b á s a b b s z ő k é t , 
a l e g r a g y o g ó b b g e s z t e n y e b a r n á t , a b á r s o n y s z e r ü f e k e t é t . Á < K i n o i r » e g y s z e r i 
h a s z n á l a t a e l e g e n d ő , h o g y a s z i n ö r ö k r e s z ő k e , b a r n a v a g y f e k e t e m a r a d j o n . 
S e m m i f é l e m o s á s s e m k é p e s a z e l é r t s z í n á r n y a l a t o t e l t á v o l í t a n i é s a f e j b ő r t i s z t a 
f e h é r m a r a d . E g y d o b o z á r a h a s z n á l a t i u t a s í t á s s a l e g y ü t t 1 f r t 5 0 k r . é s 5 fr t . 
V a l a m e n n y i k é s z í t m é n y e m c s o d á l a t o s h a t á s á é r t t e l j e s k e z e s s é g e t v á l l a l o k . S z á m ­
t a l a n e l i s m e r ő é s k ö s z ö n ő i r a t b e t e k i n t h e t ő a l e g m a g a s a b b k ö r ö k b ő l é s c s a k d i s -

k r é c z i ó m i a t t n e m k ö z ö l h e t ő k . 8 1 7 7 

Központi raktár: Rosa Schaffer, Bécs, I., (iraton 14. n. 

7805 A k i r ^ ^ ^ ^ ^ (e skór - , 

Epilepsiáhn rti." 
i d e g e s á l l a p o t o k b a n ) s z e n v e d , 
kér jen arról s z ó l ó f ü z e t e k e t . 
K í v á n a t r a i n g y e n é s b é r ­
m e n t v e m e g k ü l d i a Schwanen-

Apotheke, Frankfurt a. U. 

T e c h u l c u m 
A l t e n b u r g S / A . 

g é o é s z e t i , e l e k t r o ­
t e c h n i k a i é s v e g y é ­

s z e t i t a n i n t é z e t . 
Tanműhelyek. 

Programmokat ingyen. 

HÖLGYEIM! 
Nem kell az arezbört elhanyagolni, 
hanem mielőtt szél vagy napsugarak 
a szeplot vagy más tisztátlan fol­
tokat előidéznék, használják a 

M i l l e F l e u r s C r é m e t . Próba 
tégely 50 kr, hozzávaló könyvecské­
vel, melyben megtalálható minden 
titka az &rcz ápolásának, szappan 
40 kr. Pondre fehér v. rózsaszín 
nagy doboz 60 kr. B i z t o s e r e d ­
m é n y és czikkeim ártatlanságáért 
kezeskedem. Utánvét mellttt kül-
köm, MANDL IDA Budapesten, 

Betklen-uicza 12.c. 8082 

A női szépség 

( a z i d e á l i s s z é p s é g ) e g y i k 
l e g n a g y o b b é s l e g h a t h a t ó ­

s a b b k i n c s é t e g y e d ü l a 

Blaha Lujza pipere créme 
k é p e z i , mert ez teljeaen á r t a l ­
m a t l a n és z s í r m e n t e s , miért 
is n a p p a l i h a s z n á l a t r a , es-
télyre. színházba sétára menés előtt 
a l e g a l k a l m a s a b b . Kiváló jó­
ságát legjobban igazolja az, hogy 
Br. Splényiné : Blaha Lujza ünne­
pelt nagy művésznőnknek kedvencz 
pipere szere. — 1 tégely 1 frt 20 kr., 
hozzá Blaha Lujza arezpor (erem, 
fehér rózsaszínben) 1 doboz 80 kr, 
és szappan 1 drb 50 kr. Eredeti 
minőségben kapható közvetlen a 

késiitőnél: 
D é v a i S Z Ő L L Ő S Y I S T V Á N , 

gyógyszerésznél B u d a p e s t , 
I . k e r . , K r i s z t i n a - k ö r u t 3 2 . 
a ki postán titoktartás mellett is 
azonnal megküldi használati utasí­
tással. Raktár: T ö r ö k J ó z s e f 

gyógytár, • O p e r a * gyógytár. 

50 
T ö b b m i n t 

év óta sikerrel használtatik! 
Az 

Eszéki Spitzer Kenőcs 

VEDJEQY. 8077 

é s a z 

eszéti Salvator szappan 
V a l ó d i m i n ő s é g b e n o s a k i s 

m i n t e d d i g , e z e n t ú l i s 

Eszéken, felsőváros. 
D I E N E S C. J . - fé le 

gyógyszertárban 
k é s z ü l é s m e g r e n d e l h e t ő . — S z e p l ő k e t é s m á j ­
f o l t o k a t v a l a m i n t a z ö s s z e s b ő r t i s z t á t l a n s á g o -

k a t b i z t o s a n e l t á v o l í t . 

1 tégely valódi Spitzer kenőcs... 35 kr. 
1 üveg valódi Spitzer mosdóviz _ ... ... 40 kr. 
1 darab valódi Salvator szappan ... ... 50 kr. 
1 tégely kózpaszta ... ... 60 kr. 
1 doboz valódi Lyoni rizspor 3 szinben 50 kr. és 1 frt. 

W ~ F i g y e l m e z t e t é s . C s a k a k k o r v a l ó d i , b a a 
f e n t i t ö r v é n y i l e g b e i k t a t o t t v é d j e g y g y e i e l v a n ­
n a k l á t v a é s k é r e t i k a t . k ö z ö n s é g c s a k i s D i e n e s -
f é l e e s z é k i k e n ő c s ö t é s s z a p p a n t k é r n i é s e l f o g a d n i . 

Főraktár Budapesten: 
TÖRÖK JÓZSEF úrnál 

Király-ntcza 12. 

Hirdetmény. 
Ezennel közhirré tétetik, hogy miután a Magyar Kir. Pénzügyminisztérium ellenőrző közegei a Magy. Kir. Szab. 
Osztálysorsjáték (IV. Sorsjáték) I. osztályára szóló sorsjegyeket felülvizsgálták, azok a főelárusitóknak elárusitás végett 

kiadattak. — A Magyar Királyi Pénzügyminisztérium által jóváhagyott sorsolási terv itt következik: 

A Magy. Kir. Szab. Osztálysorsjáték Sorsolási Terve. 
Negyedik sors já ték. 

1009000 sorsjegy, 50,000 nyeremény. 
E l s ő o s z t á l y 

B e t é t 1 2 k o r o n a 
H o z á s : 

18S9. m á j . 18. é s 19. 

N y e r e m é n y 

1 á 
1 á 
1 á 
1 & 

3 á 2 0 0 0 
5 á Í O O O 
8 & 5 0 0 

3 0 á 3 0 0 
6 0 á 1 0 0 

2 9 0 0 á 4 0 

K o r o n a 

6 0 0 0 0 
2 0 0 0 0 
1 0 0 0 0 

5 0 0 0 
6 0 0 0 
5 0 0 0 
4 0 0 0 
9 0 0 0 
5 0 0 0 

1 1 6 0 0 0 

3 0 0 0 n y e r . K o r . 2 4 0 0 0 0 

M á s o d i k o s z t á l y 
B e t é t 2 0 k o r o n a 

H o z á s : 
1899. j o n . 14. é s 15 . 

N y e r e m é n y 

1 á 
1 & 
1 á 
1 á 
3 á 3 0 0 0 
5 á 2 0 0 0 
8 á 1 0 0 0 

2 0 á 5 0 0 
6 0 á 3 0 0 

K o r o n a 

7 0 0 0 0 
2 5 0 0 0 
1 0 0 0 0 

5 0 0 0 
9 0 0 0 

1 0 0 0 0 
8 0 0 0 

1 0 0 0 0 
1 8 0 0 0 

3 9 0 0 á 8 0 3 1 2 0 0 0 

4 0 0 0 n y e r . K o r . 4 7 7 0 0 0 

H a r m a d i k o s z t á l y 
B e t é t 3 2 k o r o n a 

H o z á s : 
1899. j u l 11 . , 12 . , é s 13 . 

Nyeremény 
1 á 
1 á 
1 á 
1 á 
3 á10000 
5 á 5000 
8 á 2000 
10 á 1000 
70 á 

4900 á 

Korona 
80000 
30000 
20000 
15000 
30000 
25000 
16000 
ioooo 

500 35000 
130 637000 5000 nyer. Kor. 898000 

. N e g y e d i k o s z t á l y 
B e t é t 4 0 k o r o n a 

H ú z á s : 
1899. a o g . 2 . é s 3 . 

N y e r e m é n y 

1 á 
1 á 
1 á 
1 á 
3 á 1 0 0 0 0 
5 á 5 0 0 0 
8 á 2 0 0 0 

1 0 á 1 0 0 0 
7 0 á 5 0 0 

K o r o n a 
9 0 0 0 0 
3 0 0 0 0 
2 0 0 0 0 
1 5 0 0 0 
3 0 0 0 0 
2 5 0 0 0 
1 6 0 0 0 
1 0 0 0 0 
3 5 0 0 0 

3 9 0 0 á 1 7 0 6 6 3 0 0 0 

4 0 0 0 n y e r , K o r . 9 3 4 0 0 0 

Ö t ö d i k o s z t á l y 
B e t é t 3 2 k o r o n a 

H n z á s : 
1899. aug . 2 3 . é s 2 4 . 

N y e r e m é n y 

1 á 
1 á 
1 á 
1 á 
3 á 1 0 0 0 0 
5 á 5 0 0 0 
8 á 2 0 0 0 

1 0 á 1 0 0 0 
7 0 á 5 0 0 

K o r o n a 
1 0 0 0 0 0 

3 0 0 0 0 
2 0 0 0 0 
1 5 0 0 0 
3 0 0 0 0 
2 5 0 0 0 
1 6 0 0 0 
1 0 0 0 0 
3 5 0 0 0 

3 9 0 0 á 2 0 0 7 8 0 0 0 0 

4 0 0 0 n y e r . K o r . l 0 6 1 0 0 0 

A z I . o s z t á l y h ú z á s a 1 8 9 9 . m á j u s 1 8 . é s 1 9 - é n l e s z . A h ú z á s o k a m a g y a r k i r á l y i e l l e n ő r z ő h a t ó s á g é s k i r . k ö z j e g y z ő 

jelenlétében nyilvánosan történnek a Vigadó termeiben. Sorsjegyek a Magy. Kir. Szab. Osztálysorsjáték valamennyi eláru­
sítóinál kaphatók. A Magy, KiVr 8^^ Osztály sorsjáték Igazgatósága. 

Budapest, 1898. április hó 16. Lónyay Hazay 

Hatodik osztály 
Betét 24 korona 

H o z á s : 1899 . s z e p t . 13 t ó i o k t . l l - i g . 

Legnagyobb nyeremény szerenesés 
esetben. K o r o n a 

1.000,000 
(Egry Millió) 

600000 
400000 
200000 
100000 
60000 
40000 
60000 
60000 

200000 
250000 
800000 
720000 
500000 

^ ^ ^ ^ _ _ _ i 5560000 
30000nyerem.ésjut.kor.9550000 

g 1 jutal. • 600000 u 1 nyer. < 400000 
ff l a 200000 
| J l a 100000 
sf l a 60000 
t- Iá 40000 
H 2* 30000 

fi 3* 20000 
sí 20 • 10000 

sí 50* 5000 
gS 400* 2000 
1 720* 1000 

500 
2 7800 * 200 
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CHŐCOLAT MENIER 
50,000 kik i világ legnagyobb gyár 

Naponkinti eladás 

K a p h a t ó m i n d e n f ű s z e r ­
e s c s e m e g e - k e r e s k e d é s b e n 

é s e z u k r á s z d á b a n . 728" 

Fényképfölvételek 
műteremben és házon kivül, épületek, tájképek, interieu-
rök, gyártelepek, állatok stb. S o k s z o r o s í t ó 
műintézet.Tervek sokszorosítása, photolitografia-, 
autografla-, litográfia- és fénymásolati utón, úgyszintén 
czinkografiai munkálatok jutányos árban elvállaltatnak 

KLÖSZ GYÖRGY 
u d v . f é n y k é p é s z e t i m ű i n t é z e t e á l t a l 

Budapest,VII.,Városligeti-fasor 49. < 

L\ ^ J 
•J.C=T=T-

Szt . -Margi tsz iget i gyógyfürdőhely. 
BUDAPEST. 

A S z t . - M a r g i t s z i g e t i 4 3 . 7 ° C. h ó w i z k i t ű n ő e r e d m é n y n y e l h a s z n á l t a t o t t a kö­
v e t k e z ő k ó r a l a k o k e l l e n : k ö s z v é n y , c s ú z , z s á b á k , i d ü l t k i i t e g e k , m á j - , 
g y o m o r - , b é l b á n t a l m a k , h ó l y a g h n r u t , n ő i b á n t a l m a k , g a r a t - , 
g é g e - , t ü d ő h u r n t , é s i d e g b á n t a l m a k . M a s s a g e é s v i l l a m o s f ü r d ő . 
Tisz ta , p o r m e n t e s l e v e g ő é s 3 0 0 v e n d é g s z o b a , tár algás i t e r e m , pos ta , t e l e fon , 
t á v i r d i , g y ó g y s z e r t á r é s e l i s m e r t jó k o n y h a . R e n d e l ő fürdőorvos dr. B a n e r 
A n t a l fő i i erczeg i u d v a r i o r v o s . N a p o n t a katona- é s c z i g á n y z e n e . H a j ó k ő z l e 

, k e d é s fé lóránként . 

Fürdőidény tartama: május 1-től szeptember 30-ig. 
A s z o b a á r a k n á l s zept . h ó b a n 3 0 % e n g e d m é n y . 0 # ~ Á r s z a b á l y k í v á ­

n a t r a b é r m e n t v e k ü l d e t i k . 

•ttf 
I 

7658 A Szt-Margitszigeti gyógyfürdő-felügyelőség Budapesten. 1 

Carkriu hajregnlator '5".íS.i 
Az ő s z vagy f e h é r h a j n a k a l e g s z e b b i f júkori fekete , b a r n a 
vagy s z ő k e s z i n t é s l é n y é t adja m á r röv id h i szná la t u t á n 
é s n e m festi s e m a t e s t b ő r t , s e m a f e h é r n e m ű t é s a haj 
színe még a vízben vagy gőzfürdőben sem változik. A Carborin 
k ö z v e t l e n a h a j g y ö k é r r e h a t é s a n n a k t e r m é s z e t e s táplá­

l é k o t n y ú j t . 1 n a g y ü v e g á r a 1 f r t . 

Venera hajnövesztő-poraádé és hajbalzsam. 
E l i s m e r t (s k i p r ó b á l t s zer h a j k i h u l l á s é s k o r p a e l l e n , s ő t 
o l y a n h e l y e k e n i s , h o l a fej k o p a s z o d n i k e z d , h a ide jekorán 
h o z z á l á t u n k , m e g a k a d á l y o z z u k e z t é s a ha j újra n o é s 
az á r t a l m a s é s k e l l e m e t l e n l o r p á t é s fej bőrbetegsége t 
a z o n n a l m e g s z ü n t e t i . 1 n a g y t é g e l y á r a 1 f r t 8 0 k r , 

k a j b a l z s a m 8 0 k r . * 1 « 

K o g á t s y K á l m á n gyógyszerész N.-Kíkinda. 
B u d a p e s t e n : T ö r ö k J ó z s e f é s a N á d o r g y ó g y s z e r t á r b a n . 

S z é t k ü l d é s g y o r s é s diserét . 

Látképes 
levelező­

lapok. 
XOO d r b v á l o g a t o t t b u ­
d a p e s t i é s k ü l f ö l d i v i r á ­
g o s , R o c c o c o , g y e r m e k ; 
c z i c z á s . A n g o l k á r t y á k 
m ű v é s z i e s k i v i t e l b e n , 
h ú s v é t i , t ö r t é n e l m i é s 
a l k a l m i l e v e l e z ő l a p , k í ­
v á n a t r a v e g y e s e n ö s s z e ­
á l l í t v a 2 f r t 5 0 k r , 
a z ö s s z e g e l ő l e g e s b e k ü l ­
d é s e m e l l e t t b é r m e n t v e . 

L e v e l e z ő l a p - a l b u m o k 
1 f r t t é l f e l j e b b . K l e i n 
V i l m o s p a p i r k e r e s k e -
d é s e B u d a p e s t , V I I I . , 
K e r e p e s i - u t 7 3 . a D e b -
r e c z e n s z á l l o d á v a l s z e m -
b e n . T e l e f o n f i l — O l . C z é -
g ü n k r e ü g y e l n i t e s s é k ! 
8 8 0 8 1 

Zenemüvek 
bárhol és bárki által 
birdetve, legolcsóbban 

kaphatók: 8160 
Rozsnyai Károly 

könyv- és zenemű-
kereskedésében 

B|»est,IV..Su/fiiro-ki>nit 15. 

A r b e n z - f é t s avajczl beretvák 
fcMSSmlbsIfl peugéŰe l , foiülmul-
hitatlaii jóságuk-, finomságuk éa 
megbízhatóságuknál fogva világ­
hírűek. T e l j e s j ó t á U á s mellett 
kapható a gyárosnál és egész 
Auiziria Magyarország jobb üzle­
teiben. — Teaaék _ a védjegyre 
ügyelni. A. A B B £ X Z , iuu^nt 

( L a u a a a n e ) . 7751 

REFORM MII NADRÁG 
vadásza t ra , lovagláshoz, u tazás ra . 

REFORM NŐI mm kerékpárosoknak, elegáns szabás. 
F e k e t e finom c l o t h b ó l 
F e k e t e L i b c r t y - s e l y e m b ő l 

f r t 3 . 6 0 . 
f r t 1 0 . 5 0 . 8144 

Postai megrendelésnél a nadrág hossza szükséges. 
a j á n l j a : 

KUNZ és MÖSSMEH 
a szop j u h á s / . n ő h ö z , ^J 

^ 

Budapest, IV. kerület, Kigyó-tér. 
L e g n j a b b n y á r i m o K Ú - s z ú v e t o i n k m e g é r k e z t e k . A 

á£ 

SZIGETI L A J O S 
szij->, n y e r e g g y á r t ó é s b ö r ö n d ö s . 

Ct. és kir. udvari szállító. — Ö fensége József flijr. és Coburf; 
berezeg udvari nállitója. 

Budapesten, VIII., Muzeum-köeul 10. s/.. 
Talualmoiou írdkáulet és helystttke miau koxillilou árakon adom el raklíron levj kési iroűnat. Hak-
t.íriMi vau jclrnli's: 900 Inra valu különféle szebbnél-szebb ló- éa kocsiszeruám, r/.üst. nikkel- és sárearéz-
vereiéki'e. 100 14ff való czivil c- I1HI líua való liszii clűii.iscis nyerMHtr. különféle aní-'o! és belföldi 
gyártmányú pokróezok, lólialók. islálósmcMkek, o>i<.ink. lovaglóvesszol és Imink. Nagy válaszlék a tor-
jobb niinósí'irii iilazóböiöndiik. laakék i s neceSsereibí), minden Ízlésnek és árnak inc,j;íi'li'löli,(?. ló- és 
szorszániiisziuó es/.köy.ök. kx iizleiembnl kiadnii aruk jóságáért kezeskedem, miután minden áru személyes 

felügyeletem aluli készül.? , , i _*.^^\_ 

Tartalékos tiszl uraknak nyereg-
szereket kölcsoa is adok. 

Képps hatolta ét óxivil árjegyzé­
ket bérmentve küldök''. 

A világ legkiválóbb szere il DÓI NCjápSég I f T I V i l _ IÁ. Í T X T i \ á P W l (Kél- és 
l e m i t a i - f á s á r a es c i i H ' l é s c i ' t ' a W , J 1 ' " * » - l - ' l ' v f \ j k 5 arczkeDoes) 

Minden eddig ismeri szépilőszort fölülmúl, a mellel! Inkélelesen árlal-
matlan. Biztosan é s gyorsa i lávolitja el a bor mindennemű tisztátaka-
ságái, min!: liimlölirlvei. tzaplot, máifollot. persenésekel (vimmerli). 
bíraikákai (miiesser). pikkelykuteget, böiliárnlasi, napégetést, arezveres-
ségei süi. A bőr érdességél és dnrvaságál mégst&nteti, • röviil használat 
ulánJjólVhéné. bársonysímává leszi. Egy I. sz. tégely ára használati 
Utasítással i „ _ „ 1 , , - e , , - II . . 1 M „ n|é^' linnnial.h éa lialásnsabb 

50 kr. JUnO-KOnOCS II. S Z a m i l mim .„ l sza,,,.,. Haunátata 
é|.uüy történik mint az I. számúnál vau előírva, csakhogy a folyékony 
Jiinii szappan használandó hozzá. — Ara i korona (I frt). 

T * * | T ^ - v i z — k é z é i a r o z v i z á r a 6 0 k r . 
I I I I I 1 - p n d e r , f e h é r , r ó z s a é s o r i m e s z i n 1 itb.50 kr. 

I l i I l - f o g p é p zamatos uöv. alkatrésza-kben. Kzappnn nél-
| « I i - f o g s z á j v i z , eg-y ü v e g - 3 0 k r . (kül 50 kr. 

I I I l l l l - s z a p p a n , 1 d a r a b 3 0 k r 
V \ J J t 1 ^ / - s z a p p a n , f o l y é k o n y , egy ü v e g 4 3 k r . 
l l l r i n - h / ) í f P Q t f K 7 P r (CnTomatiqiie de .lunn.) A legjobb és e g y u e r a t a M teljesen ártalmatlan szer 

U U I I U I I U j I u O l U O L U i esz va.v vörös hajzatnak, szőke, barna vagy fekete szinre való kényel­
mes és állandó festésére. E szerrel feslett haj (bajusz, szakái,szemöldök) színéi,mely szin a természetes 
hajszíntől meg nem különböztethető, állandóan megtartja. A használati utasítás szoros betartása 
mellett a festés nem sikerülése teljesen ki van zárva. Vétel alkalmával a kivánt árnyalat (szőke, barna 

vagy fekeie) kérendő. E'jy tok kimerítő használati utasítással együtt 1 korona ti frt). 

A le,)kiu/óbb és legerősebb fogfájás egy pillanat alatt megszűnik! 
amerikai fogcseppek alkalmazása folytán. 8 1 3 / 

Ezen fngeseppek a legjobb szer mindennemű fogfájás ellen, akár odvas vagy lyukas Fogtól, akár meghülég 
folytán (fo^szaggalás) származik. Bámulatos gyors hálás'. Egy üveg eesettel és használati utasítássá] 

' 80 lillér ( « kr). — Fenti szerek nagyszerű hatását az elismerő- és köszönő levelek ezrei igazolják. 

Főraktár és egyedüli készítése a Tt I l U T ^ I l ? I ) i \ fi á k l í ( ' S z e n l Miklós" gyógyszertára 
hírneves J i m o készítményeknek W í l l l l l i l i l l ) V l F V l l Temesvár, Király-utcza í. 

Junii szappan liasznalai 

JÜNO: 

Naponta szétküldés postával. 

Szópsóg és «géi 
Korunk fönyavalyája Kinek van szeplője? 

O r, \ t \ p n - p l l l i p O ' '»W b 4 l m i , 0 l t - ~"*> P » " M , á • 

éa v4it»lenaég, meljböl Biim-
Ulan kór azármazlk. Ez ellen 
pedig Iegbiztoaabbui hat a 

vasas ehinabor 
1 ü v e g 1 f r t SO k r , 5 ü v e g 

f r a n k o k ü l d v e 6 t r t . 

Sherryvel van kéazitve éa min­
den haaonncvfl kéazltmények 
kóaBtt a legtóbt 'ViiBaaljat *• 

vaaat tartalmazza 

•ággal fordulhat annak eltün­
tetése végett a v U a g - h i r ü 

Serail arczkenó'cshöz, 
melj nem oaak eltávolít mln-
dentéle bfirtleztatlanságot, ha­
nem az a r e z b ö r t v a k í t ó f e ­
h é r r é , t i s z t é v i é s ü d é v é 
t e s z i . 1 T é g e ' j Ara 7 0 k r . 
A r e z p o r h o z z á 3 s z í n b e n 
7 0 k r . F o s t a n f r a n k o 
k ü l d v e 1 f r t 6 k r . S z a p ­
p a n h o z z á 1 d r b 3 0 k r . 

ss ég. 
Ezrek mennek (ai Isbadba 
hogy rosiiz gyomrukat kirepa-
rálják és ojra jól emészszenek 
padig ezt a czélt olthon kénye­
lemben, kevés kéltséggel elérik 

PEPSIN-BOR 
használata által, mely az ételt 
megemészteni segíti és a gyom­
rot röTtd időn tökéletesen 
helyreállítja a CtMyara 8ag-
nula-hitr kitűnő enyhe hatása 
hashajtó és Tértisztitó szer. 
» m keserű! Minden ilynemfi 
készítmény közt a legjobb. Az 
ezredéves országos kiállításon 

j ó hatásáért kitüntetve. 
1 ü v e g ; á r a 1 f r t 2 0 k r . 
5 ü v e g ; f r a n k o k ü l d v e 

6 f o r i n t . 
vasat tartalmazza P * n n w * ~ * - * - y ~ ' r a j 

ROZSNYAY MÁTYÁS gyógyszerész Aradon. 
^ ^ ^ ^ ^ ^ M Karható RadaiMteD: '*^* 
T ö r ö k J ó t s e f ST«ST». " " * ! *• minden aiasT.roraa. a'fjturtarhan. 

I 
^ l á n o 7 t | f l y e o ^ ^ »ük.dé»énél mell *• W»«^ 
S m a k n á ! nemkülönben az üdülSk legjobb i . ^.zlete^bb erös.tőszerét kopó. a 

OFFJÁrÍA.'KÍVONAT 
EGÉSZSÉGI-ITAL 

Egy palack á r a 75 kr., 5 palack bérmentve 3 frt 75 kr. 
Kapható az összes gyógyszertárakban, drogua-, csemege- és fiiszerkereskedésekbea. 

Magyarországi kizárólagos főraktár: 
T Ö R Ö K J Ó Z S E F gryó*ry*>xet-táru, k t í r í U y u t c s e a l « . ni.. 
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Legjobb ée legbirnevesebb 
pip*r« hö lgypor : » 

<l \S& tt* = KBlönlegu llztpor 
BI8MUTTAL VEOVITVE 

C H . F A Y , ILLATSZERÉSZ, 
PARIS - 9, rue de la Pa lx , » — PARIS . 

Államilag kedvezményezett gőzerőre 
berendezett első magjir 

Torony-éra-gyár 
Máyer Károly L. 

utóda MILLER JÁNOS 
Budapest. VII.. Kazinczy-utcza 3. 
Képes árjegyzéket ingyen és bér­

mentve. 8110 

CSÁSZÁRFÜRDO. 
A főváros legnagyobb fíirdőinlézele. több mint It hőforrással 

(27-5—6o-5u C.) rendelkezik 
P í w f r Í T ' d n 8" öltözővel, 1 forró és 2 língyos niedencze. Gőz-
I T U A l U l U U i(a m r a (43—46°). Znhanykamra. Hideg medcneze. 
Tar7aTYfYiT,rlr» elkülönítve hölgyek és urak részére. Fedeti női-
löZldjpiLUU.U uszoda. Uriuszoda 1800 Q m. A kontinens leg­
nagyobb intézete.Tükörfürdők. Törökfürdők. Márvány-, porezellán és 
kádfürdők. — G y ó g y h e l y 2 0 0 b e r e n d e z e t t s z o b á v a l . 

W0f . á r n y é k o s p a r k . ~ — 8138 

lábbadozok Vérszegényei^ 
v a s s a l 

i g y a n a k 
Vs liter ára 
1 frt 90 kr. 

. */i liter ára 
^^^^^^^^^^^^^^^—^^—^Z frt 20 kr. 

K é s z í t ő S e r r a v a l l o g y ó g y s z e r é s z T r i e s z t b e n . 
P o m p á i i s i i , a miért a gyermekek is igen szívesen iszszák 

Sokszor kitüntették, Minden gyógyszertárban kapni. 

A női szépség 
épülésére, tökéletesítésére és fentar-
tísi .a legkitűnőbb, teljesen ártalmat­
lan, vegytiszta és zsírmentes készít 

meny a 7502 

Margit Gréme 
R" d idő alatt szüntet szeplőt, máj­
foltot, pattanást, borátkát (mitessar) 
és minden más börbajt. Kisimítja a 
ranezokat és himlőhelyeket még ko­
ros egyéneknek is Qde bájos arezszint 
kölcsönöz, ára 50 kr., nagy 1 forint. 
Margit hö lgypor 60 kr. 3 színben. 
Margit sxappan 35 kr. Margit 

fogpép (Zahnpasta) 50 kr. 

Készítő FÖLDES gyógyszertára, 
Aradon Deák Ferencz-utcza 11 . s s . 

Főraktár: T ö r ö k Józse f gyógyszer tá ra , Buda-
dapesten, Király-utcza 12. 

POLLÁK D. H. 
é r e z á r u - c s a r n o k a 

ajánlja szolidan készült 

gyermek-kocsijait 

a legegyszerűbb és a legfinomabb kivitelben, továbbá 
b r o n z á r u k a t , Í r ó k é s z l e t e k e t , d o h á n y z ó k é s z l e ­
t e k e t , k á v é - é s t e a g é p e k e t , s z a l o n - é s e b é d ­
l ő b e v a l ó I n s z t e r e k e t , j é g s z e k r é n y e k e t m a g á ­
n o s o k n a k . . . . . . . . . . . . . . . 1 5 — 3 5 í r t é r t . 

S z a l o n j é g s z e k r é n y e k zománezozott 
viztartálylyal . . . . . . . . . . . . . . 4 5 — 8 5 • 

J é g s z e k r é n y e k hentesnek, mészáros­
nak és sörcsarnokba _... _._ 7 5 — 1 5 9 « 

V a s b n t o r o k , m o s d ó a s z t a l o k , g y e r m e k á g y a k , s z a ­
l o n á g y a k , k e r t i p a d o k , s z é k e k , a s z t a l o k , f ü r d ő ­
k á d a k , o l ő k á d a k , s z o b a á r n y é k s z é k , a n g o l s z o b a ­
á r n y é k s z é k , a n g o l z u h a n y k é s z ü l é k e k , a l t e s t -

m o s ó t á l a k a legolcsóbb árakon. 
K o n y h a b e r e n d e z é s e k . . . . . . . . . 2 5 — 5 0 0 f r t i g . 

Megrendelési czim: 8090 

ÉrczárU'Csarnok 
Budapest, wranáttts-uteia és Kossuth Lajos-ateza 2. sarok. 
A t. közönség kécytlméie az érczáruetainek eeti 9 óráig 
nyitva van. — Árjegyzék kívánatra i é imentve küldetik. 

„A világ legjobb sámfája" 
FÖLDVÁRY I M R E 
férfi d iva t és fehérnemű 

raktárában. p a P j a 
Budapest, IV., Koronaher- # . * r n 
exez-uteza 11. sz. és VIII., I HM 

Kerepesi-út 9. 7797 , M , , v w 

Férfi ingek, Jáger-árnk, 
vadász és sport-czikkek dús 

választékban kaphatók. 
K e i t y t t k ó s N y a k k e n d ő k . 

F O G M Ü T E R E M 
KEMÉNY E. 

Dentiste. 8153 

Budapest, VII., Klunal-ntoa 2. szám, L era. ajtó 16. 
Műfogak darabja 1 fit 50 kr, va lamint amerikai száj­
padlás nélkül i fogsorok legjobb minőségben és legjuta-

nyosabban kaphatók 10 évi jótállás mellett . 

^a\e\ \eg\o\fo\\oiia\é\ő 

\egakaAá\y oua és e\\á\/o\ ti& 

i gyermekliszt. 
Kaphaló gyo'gyszerrárakban e's droguisráknál 

J Czerny készítményei ~*s 
egyáltalán fölűlmulhatatlanok! 

CZERNY-féle Legjobb a 
y szá jnak és f o g a k n a k . 
' AntiszeptikaB, konzerváló tisztít, egészsé­

ges, kellemes és jóval fölüimnlja az edűig 
^^^^^^^^^^^^^^^^Kimert Ieujobb fogszeieket OSAN-SZ3J-
v i s üvegekben ára 88 kr, 0 3 A N fogpor dobozokban ára 44 kr. 
OSAN 

CZERNY-féle Ke le t i a legjobb s legegészségesebb 
s z ó p i t ö s z e r 

T > f \ TT » i A^t T 1 ^ T i üveg-1 frt. Hozzávaló Bal 
zsamin-szappan 30 kr. 

CZERHY-féle 

Taimiiigeiie * • > ' 

a legjobb 
h a j l ' e s t ö s z e r 

sötétszürkére, barnára és fe­
ketére. Ára 2 frt 50 kr. 

Tőrvényesen védve,lelkiismeretesen megvizsgálva, teljesen ártalmatlan 

AMTÖX J. CZEIMY.Bics, XVIII., Carl LudwigStrasse 6, 
Budapesti főraktár : Törölt József gyógyszerésznél Király-utcza IS. 
és Egger-féle ETádor-gyógytárban Váczi-körut 17., továbbá minden 

BBBBSBBBBJBJ gyógyszertárban, drogneriákban és parfümét iák-
I ban. Szétküldés utánvét mellett. Megrendelé-
I sek oly helyről, hol még raktár nincs, fenti 
I czégek egyikéhez intézendok. — Prospektus 

ingyen. 7729 

Saját készítményii 
Kötéláruk, zsinegek, zsákok, ponyvák. Torna­
eszközök f ü g g á g y a k és m i n d e n n e m ű h á l ó k 
i p a r t e l e p e . Val. angol F o o t - B a l l és L a w u 

T e n n i s játék gyári raktára 

B u d a p e s t I V . k e r ü l e t , ( K á r o l y i a k t a n y a ) 
K á r o l y - n t c z a 1 2 . 7920 

•j#~ Vidékre árjegyzék szerint. ~&& 

W a c h t l é s T á r s a 
IV., Régi-posta-utcza 4 

E g y 

r^X,©lT legszebb ajáiriék 
' * ^ Passepartouts és 

Rámák a legjutányosabb árakon. 
Árjegyzék ing-yen é s bérmentve . 

t ^ V ^ kénesfurd* ^ / j > 
F o l s ö - ^ E e u g r y - a r o r s z Á g r o s i - ^ 

A Kárpátok r y ö n g y a , Tepla-Trencsén-Teplits Állomásától 
20 percnyire. Magyarország legerősebb kénesfürdői 28—31" 

R. t ermésze tes melegiorrásokkal itt vannak. 
Köszvény, csuz, bénulás, nenralgia, ischias stb. ellen. 
Kényelmesen és díszesen berendezett medencék é l egyes 
íürdök. igen elegáns fürdőház, hidegvíz és maszázs gyógyí­
tás, villamos kezelés, gyógyító torna, savó- és terep-kura 
As egészségre s as ember kényelmére való tekintetekből 
minden követelményeknek megtelel, olcsó lakások, köztük 
Teplitz-szálló, Üaroi torrásudvar, kastély, Sina és Három 
ssivhác, mely épületekben a kiszolgálásért nem számítanak 
tol, igán ajánlatosak. Hangversenyek, ssinház és egyéb 
szórakozás. Jó forrásvíz. Társaskocsi és fiáker minden vonat­
nál. Körülbelül 6000-en látogatják. Májusban és szeptember 
ben 3 frtert naponkint szoba, fürdő és teljes ellátás. -
Százon kezdet* május 1. — Képes prospektus ingyi-n n 

grófi türdőigazgatóság utján. 

Zürich világhírű 

selyemkelméit 
a legújabb, l egmodernebb m i n ő s é g b e n , fekete, fehér 
és a legválogatottabb szines mintákban kaphatja ön 
igazi gyári árakon portó és v á m m e n t e s e n egyenesen 
házhoz szall itva. Ezer m e g ezer e lösmerő irat. Min­

ták postafordultával. 

G R I E D E R A D O L F ÉS T^. 
kirá ly i szá l l í tók 

geljemkelme-gyárak szövetsége Zürich. 7784 

Palais hajifjitó 
használatával a megőszült haj 
eredeti színét nyeri vissza. 
A fejbőrt nem festi, a ruha­
neműn foltot nem hagy, többi 
előnye, hogy a hajtüszőket 
erősbiti és hogy teljesen ár­
talmatlan. Egy üveg ára 1 frt. 
Főraktár Budapesten: P e t r i 
O t t ó g y ó g y s z e r t á r á b a n , 
I . , A t t i l a - k ö r n t 4 7 . Kap­
ható : V á c z i - k ö r u t 6 6 . sz. , 
N á d o r - u t c z a 3 . és K i r á l y -
u t c z a 3 6 . s z á m alatti gyógy­

szertárakban is. 8045 

HIRDETÉS. 1258 

N e w - Y o r k és L o n d o n az európai szárazföldet sem 
kímélték meg s egy nagy ezüst&rugyár indíttatva érezte 
magát egész készleiét — a munkadíj csekély megtérítése 
mellett — elajándékozni. Én vagyok felhatalmazva ezen 
megbízást eszközölni. E n tehát minden embernek adom 
az alant felsorolt tárgyakat pusztán 6 f r t 6 0 k r . meg-
t.AvHése mellett és pedig: 

6 db legfin. aszta lkést val. íme;, pengével, 
6 • amer.szabad, e z ü s t v i l l á i egy dbból, 
6 » * « « evőkanalat, 

12 « > > • kávékanalat, 

I
l i i . « levesmerőkanál 

Í M 1 • • • • tejmerőkanalat 
S i n • • tojástartót, 
6 « angol Victoriatálczát . 

**A t • pompás asztal i -gyertyatartót , 
tm 1 > teaszürőt , ^ ^ ^ ^ ^ ^ 
^ 1 • legfinomabb ezukorszórót, 1 

e 4 4 drb összesen csak 6 frt 60 kx. 
A fenti 4 4 tárgy ezelőtt 40 írtba 

került és most ezen minimális árért, 6 
f o r i n t 6 0 k r a j e z á r é r t kapható. Az 
amerikai szab. ezüst egy teljesen fehér 
fém, mely ezüst szinét 25 éven át meg­
tartja, miért is jótállás vállaltatik. Leg­
jobb bizonyítékául, hogy ezen hirdetés 

nem szélhámosság 
ezennel nyilvánosan kötelezem magamat arra, hogy ha az 
áru nem felel meg, kifogás nélkül visszaszármaztatom a pénzt. 
Senki se mulaszsza el a kedvező alkalmat, ezen remek gar­

nitúrát megszerezni, a mely különösen ajánlatos 
h á z a s s á g i é s a l k a l m i a j á n d é k n l é s j o b b h á z t a r t á ­

s o k r é s z é r e . 7806 
c s a k i s e g y e d ü l k a p h a t ó 

H I R S C H B E R G A.-nál 
szabadalmazott amerikai ezüstgyárak kiviteli áruháza, 

Bécs , I I . , Kembranr i s t r a s se 1 9 / 7 . Telefon 7114. 
Szétküldés a vidékre utánvéttel, vagy az ősszeg 
előleges beküldése mellett — Tiszt i tó-por 
hozzá 10 kr. Csupán az i t t lá tható véd­

j e g y g y e i va lódi . (Egészségi érc.) 
Kivonat az e l i smerő l e v e l e k h ő i : 

Becses evőeszközküldeményét megkaptam, 
melytyel nagyon meg vagyok elégedve és kérem 
még egy olyan garnitúrát, 41 drb. amerik. szab. 
ezüstből utánv. küldeni. 

Bozovics, Kr.-Szörénym. 18/7. 896. B ^ ^ ^ ^ ^ _ 
Keresztes S. főszolgabíró. 

•Az elsS küldeménynyel nagyon meg vagyok elégedve, kérek 
még egy garnitúrát. 

Kalocsa. Majorosy János , kanonok. 
•A küldeményt vettem, nagyon meg vagyok elégedve, kérek még 

egy küldeményt 8 frt 60 krért. 
Koloisvár. Bánffy báró 6 excell. 
A küldeményt megkaptam s azzal megvagyok elégedve. „ 

Oaád, 1898 szept. 1. O. Chotok-Oudenus grofno 

VE/ 

LIPIK-FÜRDO 
8112 S l a v ó n i á b a n . 

Egyetlen jódtartalmú alkalikus hőforrás 
(64° C.) a Kontinensen. 

K i t ü n t e t v e : Budapes t 1885. é s 1806. , London 
1893. , B é c s , R ó m a 1894. é s B r n s s e l 1897. az e l ső 

dijakkal. 
1898. ó ta l o n j a v ö l g y i v a s ú t i á l l o m á s a (Dugosellon 
át), indulás Budapest fiumei gyorsvonattal 7 óra 15 
perez reggel; érkezés Lipikre 5V2 órakor d. u. Romá­
niából, Bulgáriából, Szerbiéből, Boszniából, Bród-Novskán 
át. Azonkívül a de l i v a s p á l y a á l l o m á s a Fakrao-
Idpik-Kanizsán é s Barcson át. (1898. óta zónatanta.) 
Visszautazás minden irányban nappali gyorsvonatokkal. 
A l ip ik i hőforrások, természetes 64° C. magas hő­
mérsékletüknél, gazdag nátrium tartalmuknál (magyar 
Ems), továbbá azoknak jóddal való összeköttetésüknél 
fogva, i v ó - é s fürdési czélokra, kitünö hatásúak min­
dennemű h u r u t o s hántalmaknál (gége gyomor.be l -
és hó lyaghurnt ) , köszvényes é s c súzos bajoknál, 
ischiásnál,csontbajoknál,valarr,int a mir ígyek.bor-
é s v é r b e t e g s é g e k n é l , görvé lykór stb. Modern für­
dőhely, pompásan kiállított porezellán-, márványfürdók 
t-tb., izzasztó fürdők (tepidaria), bassinfürdók, fényesen 
berendezett szállodák, uj gyógyterem, zongora- éi társalgó­
termek, éttermek és kávéház; remek szellős fedett sétány 
bazárokkal a helyiségekben és a nagyszabású parkban 

v i l l a m o s v i l á g í t á s . Kitűnő furdőzenekar. 
Hivatalos fürdeorvos: dr. Szemerey Ber ta lan . 

— J ó d h é w i z szé tküldése egyenesen a forrástól.~~ 
Magyarország i főraktár: Edéskuty L. Mattoni é s 

Wi l l e Budapesten. 
Bővebb felvilágosítások valamint fttrdőleirásokkal szolgál 

a f ü r d ő i g a z g a t ó s á g Idpiksn . 

A Pranklin-TinuUt nprmAéi*, (Badapwln IV., Bgyeten-atew 4.1 

£mm\ 
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Külföldi elű&zetéHekhez a postsil&g 
meghatáruzntt TÍteldiJ ís csatolandó 

Dr. BARTÓK GYÖRGY, 
AZ ERDBLÍI REFORMÁTUS EGÍHÁZKERÜLET ÚJ PÜSPÖKE. 

i z ERDÉLYI REFORMÁTUS egyházkerület püs-
\ pöki széke nem üres immár. Az egyház-

X J L k e r ü l e t n e k ápril 18-án báró Bánffy Dezső 
főgondnok elnöklete alat t tartott, igen népes 
rendkívüli közgyűlése tekintélyes többséggel 
dr. Bartók György szászvárosi lelkészt és kerü­
leti főjegyzőt ültette a megüresedett püspöki 
székbe, melynek teendőit, mint helyettes püspök 
már közel négy hónap óta végezte kiváló buz­
galommal, szakértelemmel és tapintattal . 

Dr. Bartók György e választás által 400 ezer 
magyar reformátusnak lett egyházi vezére, fő­
papja. Nem közönséges kitüntetés, 
de nem is könnyű feladat. 

Nehézségeit csak az tudja egész 
nagyságában felfogni, a ki az erdélyi 
református egyház állapotait köze­
lebbről ismeri . A hajdan fejedelmi 
egyház régen nélkülözi azt a külső, 
anyagi támogatást , melyet a Bethle­
nek, Bákócziak, Apafnak idejében 
élvezett; de érzéke megmaradt, sőt 
fokozódott azon magasrendű egy­
házi, nemzeti és ál lami feladatok 
iránt, a melyeknek teljesítésére mint­
egy a Gondviselés hívta el. E nagy 
feladatok teljesítésével küzködik im­
már másfél század óta a súlyos 
anyagi válságok közt élő erdélyi re­
formátus magyarság: nép és papság 
egyaránt. A hol a terheket hordozni 
képes nem vala s hiányzott a jóté­
kony, buzgó főúri pat rónus segítő 
keze i s : ott bezárul t az iskola, össze­
dőlt a templom s az elárvult nép 
szétzüllve, műveltsége hanyatlásá­
val arányban olvadt bele az oláhság 
tengerébe. A Mezőség és Hunyad-
megye beh sok fájdalmas példát mu­
tatnak arra , hogy a hol megdőlt 
«a magyar egyházi), elveszett ott a 
magyarság i s ! 

A boldogult püspök, néha i Szász 
Domokos, azon küzködött ember 
fölötti erővel, hogy ez elveszített 
őrhelyeket visszahódítsa s egyebek 
mellett negyvennél több körlelkész­
ség hirdeti e té ren kifejtett nagy és 
sikeres munkásságát . 

Ezt a m u n k á t tovább folytatni az 

egyesek erejének tömörítésével; lelkesedést, ál­
dozó készséget ébreszteni a nagy egyházi és 
nemzeti feladatok vállvetett munkásság általi 
megoldására; felhívni és megszerezni az állam, 
a társadalom segítő jobbját, megtartására az el-
veszendőknek, felelevenítésére az elaléltak ere­
jének ; új bátorságot önteni a csüggedő harezo-
sokba, kitartást a reményvesztettekbe, s föllel­
kesíteni az egész tábor t : ez az új püspöknek 
szép, de nehéz feladata. 

Az új püspök rászolgált a közbizalomra s 
megérdemelte, hogy kerülete annyi kiváló mun­
kása között az első helyre állí t tassék; kiérde­
melte mindenek fölött anyaszentegyházáért és 
az erdélyi magyarság érdekeiért folytatott önzet-
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len, lelkes, lankadatlan munkásságával. Egész 
élete szakadatlan sora a küzdelmes, de áldásos 
munkásságnak. 

Sok küzdelem, sokszor nélkülözés is volt 
osztályrésze már tanuló éveiben, s nagy kitar­
tás és lankadatlan buzgalom jellemezte férfi­
kora tevékenységét. Az 1845 év április 27-én 
Málnáson (Háromszékmegyében) huszár-katona 
családból született egyszerű székely fiú a hely­
beli ref. elemi népiskolát végezve, Sepsi-Szent-
Györgyre ment a «Norma» nevezetű német 
nyelvű katona-iskolába. Innen a Rikán belüli 
ref. egyházi kommunitás lelkes kezdeményezé­
sére felállított s később a nagy gróf Mikó Imre 
fejedelmi támogatásával megerősödött «Székely-

Mikó kollégium »-ba lépett át, s ott 
három osztályt végezve, a 4-ik gim­
náziumi osztályba már a nagy-
enyedi Bethlen-főiskolába ment. I t t 
az 1867-ben kitűnően kiállott érett­
ségi vizsgálatra következő jogászi év 
után, a híres bölcsész, Mihályi Ká­
roly kedves tanítványa lett, kinek 
mint lelkésznek, gyönyörű és mély 
erkölcsi tar talmú prédikácziói, — 
melyeket a hálás tanítvány és hiva­
tali utód később sajtó alá rendezve 
ki is adott, — nagy hatást tettek 
ugyan lelkére, de a papi pálya azért 
aligha el nem vesztette volna őt, s 
mint annyi más, a templomi kathed-
rát aligha fel nem cserélte volna a 
tanárival, ha a fiatal dr. Kovács 
Ödön, ki épen ez időben lett tanárrá 
a nagy-enyedi theologián, meg nem 
nyeri a theologiának s ez által az 
egyházi életnek. A theologia végzése 
után egy ideig a nagy-enyedi kollé­
giumban mint osztálytanító műkö­
dött, majd 1872 őszén Tübingába 
ment egyetemi tanulmányokra s ott 
két éven át hallgatott theologiai, 
filozófiai és filológiai előadásokat 
és az 1874-ik év nyarán ugyanott 
filozófiai tudori oklevelet nyert, a 
mely alkalomra «Lessing's philo-
sophische Weltanschauung» («Les­
sing bölcsészeti világnézete*) czímen 
jeles doktori értekezést írt. 

Haza jővén, 1874—76-ig Nagy 
Péter püspök t i tkára lett s egyszers­
mind magántanár a kolozsvári Fe-
rencz József tud. egyetem bölcsé" 




